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2-002-0000
PRESIDENZA DELL’ON. DAVID MARIA SASSOLI
Presidente

1.  Apertura della seduta

2-004-0000
(La seduta é aperta alle 9.06)

2.  Proposta di mandato per i negoziati per un nuovo

partenariato con il Regno Unito di Gran Bretagna e Irlanda del Nord

(discussione)

2-006-0000

Presidente. — Buongiorno colleghe e colleghi. Saluto la Presidente della Commissione von der

Leyen e la ministra della Presidenza di turno.

L’ordine del giorno reca la discussione sulle dichiarazioni del Consiglio e della Commissione sulla
proposta di mandato per i negoziati per un nuovo partenariato con il Regno Unito di Gran

Bretagna e Irlanda del Nord (2020/2557 (RSP)).
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2:007-0000
Nikolina Brnjac, President-in-Office of the Council. — Mr President, following the entry into force of
the Withdrawal Agreement and the actual withdrawal of the United Kingdom, we are about to
embark on the new phase of negotiations. In order to do so, we obviously need to give a mandate
to the Union negotiator. Such a mandate should be put on sound foundations. I would like in this
respect to set out a few considerations that should guide us when preparing this mandate.

First of all, given the comprehensive mandate called for by the European Council, the scope of the
negotiations is very broad. We cannot therefore afford to delay their start. An early start calls for
an early adoption of the mandate.

We intend to do that at the General Affairs Council on 25 February. This time constraint is made
all the more stringent by Prime Minister Johnson’s decision not to extend the transition period
beyond the end of 2020. Given the broad scope of the mandate, this will require that several
strands of negotiations have to proceed in parallel.

This is a negotiating mandate, not the final outcome of the negotiations. Therefore, it cannot spell
out in full detail our expected landing zones, our final offers and the trade-offs we may have to
contemplate. Adequate negotiating space should be preserved. Besides — and this goes back to my
point about unity and time constraints — a very prescriptive mandate would require more time to
resolve possibility, diverging interests and priorities. What we should focus on is the Union’s
interest in achieving an outcome that is fair and equitable for all Member States and their citizens.
Last, we have to factor in the UK red lines. The UK Government’s intention is to discontinue free
movement, with an obvious impact on mobility and citizens’ rights, and also to diverge from the
Union’s regulatory framework with no less obvious consequences in terms of access to the single
market and trade in general.

On the substance of the mandate, regarding the various sectors that should be covered, I think that
we largely share the view in the Parliament’s position, as reflected in your draft resolution. This
means a fair degree of ambition as compared to the Union’s relationship with other countries. It
should be clear, however, that this cannot amount to giving the UK the same benefit as a Member
State, especially in the light of its red lines.

But let me focus briefly on more horizontal aspects of the partnership: governance and level
playing field. There should be no doubt here. The EU might be prepared to offer an ambitious free
trade agreement with significant market access, but this cannot be to the detriment of the
competitive position of EU companies, social and health standards, or state aid rules. In other
words, the partnership should include wide ranging provisions on a level playing field, based on
high standards. This is all the more relevant given the UK’s stated intention to diverge from the
European Union. In my view, this is closely linked to the issue of effective dispute settlement
enforcement and remedies. There is no point in developing wide ranging level playing field
provisions if they cannot be enforced.

[ will make two important remarks before closing. First, although we are well aware that the line
of the UK’s Government is to put an end to the free movement of persons, we should see to it that
the future relationship that we will start to negotiate shortly will be ambitious enough in terms of
mobility.

Second, and this is a link to my previous remark, these negotiations will keep both our institutions
and the Commission busy for quite some time, but this should not make us forget about the
Withdrawal Agreement. We should continue to monitor its thorough implementation. There is
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therefore once again a shared interest all along the coming negotiations in pursuing the good
cooperation that we expected during the Brexit phase.

2-008-0000
Ursula von der Leyen, President of the Commission. — Mr President, it's just two weeks ago that we
bid farewell to our British friends by singing ‘Auld Lang Syne’, and I think it was a most emotional,
a very powerful moment in this Parliament: a moment to celebrate the good old times, and I thank
you very much for the grace and the kindness of this gesture. This was extraordinary.

Since then, we've set our sights on the future of our relations with the United Kingdom, and we
will enter these negotiations with the highest ambition. Because good old friends like the UK and
us shouldn'’t settle for less than this. Prime Minister Johnson said in Greenwich earlier this month
that the United Kingdom will, I quote, ‘be a global champion of free trade’. Frankly, this is music to
our ears, because at a moment when the rules-based trade system is so challenged, we need our
partners to join us in making the system fairer and stronger.

And this is what we Europeans have always fought for over the years: a trade system that is open
on one side and that is fair on the other side. Because what do free trade agreements do? Free trade
agreements must replace uncertainty with a sound set of rules. They create new markets for small
and medium enterprises. Free trade agreements must benefit the people. And this is just the
rationale that is behind our trade agreements, for instance with Canada and Japan. They are not
just increasing our bilateral exchanges of goods, services, people and ideas. They do that too, but
not only. They also raise standards on a broad range of issues, from labour rights to
environmental. And this is what makes us proud of them: ask our Japanese friends or ask our
Canadian friends. They are glad that we have joined forces to put fairness into our globalised
economic system. They are glad that they could join forces with the European Union, because
frankly, in today’s world, size does matter — and we have a Single Market of 440 million people.
What I just described — this is the ambition we have for our free trade agreement with the United
Kingdom.

And when we agreed the Political Declaration with the United Kingdom, we ambitioned zero
tariffs and a zero-quota trade relation for all goods: something we have never ever before offered
to anybody else. A new model of trade, a unique ambition in terms of access to the Single Market.
But of course, this would require corresponding guarantees on fair competition and the protection
of social, environmental and consumer standards. In short: this is plain and simply the level

playing field.

We are ready to discuss all different models of trade agreement. But all these models, whatever you
choose, have one thing in common: they all come not only with rights, but also with obligations
for both sides. For example, if we take the Canada model — and this is a model Prime Minister
Johnson referred to — of course, our deal with Canada eliminates tariffs on a wide set of goods, but
not on all. And of course, our deal with Canada eliminates most quotas, but certainly not all. For
instance, there are still quotas on beef and sweetcorn. And of course, we still have our standards
that have to be respected.

And honestly, I was a little bit surprised to hear the Prime Minister of the United Kingdom speak
about the Australian model. Australia, without any doubt, is a strong and like-minded partner. But
the European Union does not have a trade agreement with Australia. We are currently trading on
WTO terms. And if this is the British choice, well, we are fine with that, without any question. But
in fact, we are just in the moment where we are agreeing with Australia that we must end this
situation, and we work on a trade deal with them.
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Of course, the UK can decide to settle for less, but I personally believe that we should be way more
ambitious. And the Prime Minister’s speech in Greenwich is an encouraging starting point. He
recalled everything the United Kingdom has achieved in terms of social protection, climate action,
competition rules, and I commend the UK for all of that. Indeed, it is not the time to lower social
protection or to be lukewarm on climate action. It is not the time to decrease in terms of
competition rules. I have heard ambition in Boris Johnson’s speech: ambition on the minimum
wage, ambition on parental payments, and he has an ally in me where that is concerned. I have
heard ambition on cutting carbon emissions. Ambition on guaranteeing that our firms are
competing in full fairness. This is what we also want. Let us formally agree on these objectives. We
can trigger an upward dynamic competition that would benefit both the United Kingdom and the
European Union.

To our British friends I say: it’s in our mutual interest. And most importantly, it would be
consistent with the values we share — values of openness, values of fairness, values of social justice
and free enterprise. These are not only values for the good old times. These are values to stay.

Thank you very much for your attention. I just wanted to inform you that the Task Force is ready
to start the negotiations. We're all set.

(Applause)

2-009-0000
David McAllister, on behalf of the PPE Group. — Mr President, ladies and gentlemen, the resolution
on the draft mandate, which we are debating this morning, is the first proof of work of the newly
created UK Coordination Group. As the Chair, I would like to thank all members of our group, as
well as the involved Committees and the political groups, for their contributions in an extremely
short period of time. In my opinion, the result is a very good and balanced resolution only nine
days after Michel Barnier presented the Commission’s draft mandate.

Our resolution contains Parliament’s views on the content and on the architecture of a future EU-
UK relationship. Let me highlight three main principles of particular importance.

Firstly, the integrity and the correct functioning of our internal market, the customs union and the
Four Freedoms must be maintained. Secondly, a third country cannot have the same rights and
benefits as a Member State of the EU. And thirdly, a level playing field is an overall priority and
precondition for any future agreement. We should not, and we will not, enter a race to the
bottom.

As Ursula von der Leyen has pointed out, together with our British friends, we should aim for a
partnership that goes well beyond trade and is unprecedented in scope: everything from climate
action to data protection, fisheries to energy, transport to space, financial services to security. We
are indeed ready to design a new partnership with zero tariffs, zero quotas and zero dumping.
However a free trade agreement with the UK will not be equivalent to frictionless trade.

Ladies and gentlemen, besides the negotiations on the future relations, the implementation of the
Withdrawal Agreement is of particular importance. This concerns especially citizens’ rights,
financial duties on the protocol on Ireland-Northern Ireland.

Our chief negotiator Michel Barnier, whose work is highly appreciated across party lines in the
institutions, has already assured us in the UK coordination group’s first meeting to keep
Parliament fully informed at all stages of the procedure.
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(Applause)

2-010-0000
Iratxe Garcia Pérez, en nombre del Grupo SED. — Sefior presidente, en nombre del Grupo
socialdemdcrata queriamos agradecer a la Comision Europea, y en particular al equipo del sefior
Barnier, su esfuerzo en la elaboracion de las directrices para la negociacién del futuro marco de
relacién entre la Unién Europea y el Reino Unido.

Con la resolucion que este Parlamento se dispone a aprobar, juntos lanzamos un mensaje firme: la
ambicién de la futura relacion dependera de la voluntad del Gobierno britanico de aceptar la
conformidad con las normas comunitarias en materia social, laboral, fiscal y medioambiental.

El pasado 1 de febrero el Reino Unido se convirti6 formalmente en un pais tercero y perdio todos
sus derechos politicos. Pero en todo lo demds nada cambiard hasta que termine este periodo
transitorio. Tenemos once meses para negociar un complejo acuerdo que defina nuestras
relaciones futuras. En la construccion de esta nueva asociacion debemos asumir que nada serd tan
prospero como los derechos y los beneficios de la pertenencia a la Unién Europea.

El Grupo socialdemdcrata se ha comprometido a alcanzar un acuerdo integral con el Reino Unido.
Sin embargo, cuantas mds barreras levante el Gobierno britdnico, mds dificil serd lograr un
acuerdo ambicioso. Por el contrario, si el Reino Unido tiene la voluntad de mantenerse en un
terreno de juego equilibrado como un competidor leal, estaremos en condiciones de ofrecer una
asociacién que garantice la prosperidad de los ciudadanos y ciudadanas de ambos lados del Canal
de la Mancha. Y, para garantizar esta prosperidad, estamos dispuestos a ofrecer un ambicioso
acuerdo de libre comercio, sin aranceles ni cuotas, para todos los bienes que entren en el mercado
comun y otro para los servicios.

Ademds, si queremos que este beneficio sea real también necesitamos una asociacién sélida en
materia de cooperacion judicial, de seguridad y defensa, de apoyo al orden multilateral, asi como
abordar cuestiones como la pesca, el transporte, la energia y los servicios financieros.

Pero nuestra oferta no puede hacerse a cualquier precio. Permitanme que sea clara. El Reino Unido
tiene que garantizar una competencia leal, autorizar el acceso de las flotas europeas a sus aguas y
mantener su compromiso con el Tribunal Europeo de Derechos Humanos en cuanto al
cumplimiento de sus sentencias. Ademds, exigiremos que Espaiia tenga la tltima palabra en los
debates entre la Union Europea y el Reino Unido que afecten a Gibraltar, tal y como ha sido
ratificado en las directrices de la Comision.

Nuestro éxito en las negociaciones dependera de si somos capaces de hacer prevalecer la que ha
sido hasta ahora nuestra mejor arma: la unidad. Solo con la Comisién como tnica interlocutora
con el Reino Unido, y con la plena implicacién de este Parlamento para la aprobacion dltima,
podra la Union Europea preservar el nivel de unidad alcanzado hasta ahora. Juntos hemos logrado
proteger la integridad del mercado tnico, la Unién Aduanera y las cuatro libertades —incluyendo
la libre circulacion de los ciudadanos—.

No olvidemos que nuestro proyecto se articula sobre la base de un compromiso con valores que
son exactamente los contrarios a los manifestados por algunos lideres britdnicos, impregnados de
nacionalismo y de una falsa idea de superioridad. Ahora que afrontamos la relacién futura,
tenemos la obligacion de defender los principios democraticos y las libertades fundamentales que
han permitido que nuestro proyecto europeo siga adelante.
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2:011-0000
Nathalie Loiseau, au nom du groupe Renew. — Monsieur le Président, le Royaume-Uni a choisi de
quitter 'Union européenne et nous, nous avons choisi de la renforcer. Certains pourraient y voir
une contradiction qui rendrait la négociation sur I'avenir de notre relation plus ardue. Je crois qu’il
n’en est rien.

Il n’en est rien, parce que nous respectons le choix des Britanniques. Ce choix de sortir non
seulement de I'Union européenne, mais aussi du marché unique et de 'union douaniére, est un
choix assez radical, mais nous le respecterons. Il a des conséquences qui sont loin d’étre
négligeables et qui changent profondément la relation que nous pouvons batir ensemble.

Il n’en est rien, parce qu'une Europe forte est dans l'intérét du Royaume-Uni. Nous sommes des
voisins, des alliés et nous sommes le premier partenaire de Londres en termes d’échanges
commerciaux, mais aussi d’échanges humains. La géographie est tétue, les faits sont tétus, et nous
devons les regarder en face.

Il n'en est rien, parce que nous avons dimmenses défis a relever ensemble: le changement
climatique, le terrorisme, les cyberattaques, les virus se moquent des frontieres. Il nous faut
inventer de nouvelles maniéres de les combattre ensemble car séparément, nous serions tous
perdants.

Nous sommes préts a un partenariat étroit, solide, durable avec le Royaume-Uni, mais nous
sommes aussi porteurs de convictions fortes auxquelles nous sommes profondément attachés et
que le Brexit ne peut remettre en cause. Nous avons des normes élevées pour protéger les
consommateurs, pour protéger les travailleurs, pour protéger la vie privée et les données
personnelles de nos concitoyens et pour protéger notre planéte. Nous ne sommes pas préts a
marchander ce pourquoi nous nous sommes tant battus, ce pourquoi nous continuons a nous
battre.

Le projet de mandat que nous soutenons pour la négociation avec le Royaume-Uni est
l'llustration de ces convictions fortes qui nous animent; il propose un partenariat sans précédent
par son étendue et par son ampleur, a la hauteur de ce qui nous rassemble. Il demande donc en
retour des contreparties sans commune mesure avec celles qui figurent dans d’autres accords avec
d’autres partenaires de I'Union européenne — parce que le Royaume-Uni n’est pas pour 'Europe le
Canada, ni le Japon, ni la Corée du Sud, ni Singapour; il est bien plus proche, bien plus important,
bien plus interdépendant. Le Brexit n’a vocation a détruire ni les liens qui unissent nos économies,
nos cultures et nos peuples depuis des siecles, ni a détruire la construction européenne.

2:012-0000
Peter Kofod, for ID-Gruppen. — Hr. formand! Briterne er og ber fortsat vare vores gode venner,
teetteste allierede og narmeste samarbejdspartnere. Jeg onsker en aftale med briterne, der klart
tilgodeser og respekterer de britiske onsker om at kunne bestemme mere selv hjemme i
nationalstaten, f.eks. over, hvem man ensker at give adgang til sit eget land eller give adgang til
forskellige ydelser.

Pa samme tid ensker jeg et steerkt samarbejde med briterne, f. eks pa handelsomradet, hvor det er
vaesentligt hjemme, i mit eget land, i Danmark, for fortsat at kunne holde fast i en af vores tatteste
og allerbedste handelspartnere. Faktisk trddte Danmark i sin tid ind i det, der var forlgberen for
EU, netop fordi vi enskede at blive ved med at handle med Storbritannien.

Da briterne meldte sig ud, gjorde de det klart, at det ikke var en udmeldelse af verden eller Europa,
men at det bare var en udmeldelse af EU-systemet. Det synes jeg pd mange mader er sympatisk. Jeg
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haber, vi kan lave en aftale med briterne, der betyder, at brexit respekteres, samtidig med at vi
fortsat kan have et meget teet partnerskab til gleede og gavn for briterne og for os andre, hvor vi
reelt deler interesser og verdier; et samarbejde, der baserer sig pa sund fornuft og ensket om falles
bedste i stedet for nermest nyreligios dyrkelse af EU-federalisme, hvilket desvarre engang
imellem kan ske i dette hus.

2-013-0000
Philippe Lamberts, au nom du groupe Verts/ALE. — Monsieur le Président, chers collegues, deux
faits: le premier, c’est que le Royaume-Uni et 'Union européenne sont liés par la géographie. Ca ne
risque pas de changer, donc nous avons intérét a entretenir des relations aussi étroites et aussi
amicales que possible. Deuxiemement: tout le monde au Royaume-Uni, loin s’en faut, n’est pas un
nationaliste anglais. L'Union européenne compte au Royaume-Uni beaucoup, beaucoup d’amis;
ne nous les aliénons pas.

En matiere commerciale, a priori, les ambitions de I'Union européenne et du Royaume-Uni sont
antagoniques, puisque le Royaume-Uni souhaite un accés maximal au marché européen, mais
refuse l'alignement réglementaire qu'exige, de son coté, 'Union européenne.

Je nous invite donc tous a étre créatifs en la matiére. Je m’explique: en regle générale, les accords de
libre-échange sont utilisés par les milieux d’affaires, je veux dire les détenteurs de capitaux, pour
forcer un nivellement par le bas des conditions de travail et de rémunération, des normes sociales,
environnementales ou fiscales. Nous pourrions nous saisir de l'occasion d'un traité de libre-
échange avec le Royaume-Uni pour faire I'exact inverse.

Aujourd’hui, les législations du Royaume-Uni et de 'Union européenne sont parfaitement alignées
dans les domaines de compétence de I'Union européenne, mais donc pas en tout. Dans certains
domaines — je pense a la protection de la vie privée, je pense évidemment aux normes sociales —
I'Union européenne a des normes plus ambitieuses que le Royaume-Uni. Mais il est d’autres
domaines ot c’est le Royaume-Uni qui a des normes plus ambitieuses que 'Union européenne —
pour certains aspects de la politique environnementale, ou encore en matiere de régulation
bancaire.

Nous pourrions fixer dans le nouvel accord une régle par laquelle les deux partenaires
sengageraient a appliquer celle des deux normes qui est la plus ambitieuse —et par la plus
ambitieuse, j'entends la plus protectrice de la santé, de la vie privée, des conditions de travail et de
rémunération, de 'environnement. De la sorte, nous aurions une forme d’émulation vers le haut
entre le Royaume-Uni et 'Union européenne. Vous allez me dire que cela ne s'est jamais fait. Eh
bien, figurez-vous que je pense que c’est le genre d’accord de libre-échange que beaucoup de nos
concitoyens souhaitent aujourd’hui, autrement dit a des lieues de celui que nous allons voter
bientot avec le Viét Nam.

2-014-0000
Derk Jan Eppink, on behalf of the ECR Group. — Mr President, the EU and Britain have entered a
tense year. Time is limited and pressure is mounting to agree on an FTA this year. Formally, the
negotiation is aimed at agreeing to a legal set of rules, but there is more to it. There is a mindset
that varies on both sides of the Channel.

Every bureaucracy tends to cling to its own rules, awarding them holy status. In that respect the
EU bureaucracy is not much different from the mandarins that once ruled the Chinese empire. It
regards itself as the centre of the world, and of all wisdom. The British mindset is different. Having
been an empire itself, Britain derives cultural self-confidence from the idea that it is still is an
empire. The old empire does not want to be run by a possibly new one, so it left.
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What are the lessons, Mr President? The EU should not be bitter. Brexit is done and we have to put
our citizens first. The EU has to be pragmatic and purpose-driven rather than rules-obsessed;
focussed on tangible mutual interests, not on bad feelings. The current British government is the
most stable in Western Europe — a big majority for five years. Who else can say that? But it should
not overestimate the margins of divide and rule that worked for centuries — but not anymore.

Results will only be attainable through political will: the will to succeed. This — though wordy —
resolution is the starting point to negotiate. Mr Barnier, you are an experienced negotiator. I hope
you will be able to bridge both mindsets — divided by 30 kilometres of water, but still two worlds
apart.

2-015-0000

Martin Schirdewan, im Namen der GUE/NGL-Fraktion. — Herr Prisident! Bei den Verhandlungen
tiber die zukiinftigen Beziehungen zwischen dem Vereinigten Konigreich und der Européischen
Union geht es eben nicht nur darum, wie die zukiinftigen Wirtschafts- und Handelsbeziehungen
gestaltet sein werden — nein, es geht um viel mehr: Es geht eigentlich um die Zukunft der
Europdischen Union und — missverstehen Sie mich nicht, das ist nicht das Endspiel, und die
kommenden elf Monate werden auch kein Endspiel werden, aber es kann ein entscheidender game
changer sein. Das Ergebnis dieser Verhandlungen wird auch dariiber entscheiden, ob die
Mitgliedschaft in der Europdischen Union oder eine Entwicklung auflerhalb der Union das
attraktivere Entwicklungsmodell ist.

Bislang fehlt in dieser Debatte hier heute ein zentraler Aspekt: Es ist am Ende nicht die Wirtschatft,
liebe Kolleginnen und Kollegen, sondern es sind die Biirgerinnen und Biirger, es sind die
sogenannten einfachen Leute, die dariiber entscheiden werden, welches das attraktivere
Entwicklungsmodell sein wird. Das lehrt uns der Brexit. Das Mandat, das wir hier besprechen,
muss deshalb die Interessen der Bevolkerung der Europdischen Union und der britischen
Bevolkerung in das Zentrum der Verhandlungen stellen.

Meine Fraktion begriifdt die klaren Aussagen zur Vermeidung von Steuerdumping, zum Schutz
von Arbeitnehmerinnenrechten und Arbeitsstandards, zum Verbraucherschutz, zum
Umweltschutz. Kein Mensch braucht einen weiteren verschirften Steuerdumpingwettbewerb,
kein Mensch will schlechtere Arbeitsbedingungen, aufler denen, die davon profitieren, und das
sind nicht die Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmer, liebe Kolleginnen und Kollegen. Kurz, wir
wollen hochste Standards, den Schutz des Friedens in Nordirland und die demokratische Kontrolle
des Verhandlungsprozesses. Viele andere Aspekte des Mandats sehen wir jedoch sehr kritisch bis
ablehnend, zum Beispiel die Fragen der militdrischen Zusammenarbeit, den positiven Bezug auf
die NATO, die geheimdienstliche Zusammenarbeit. Wir werden uns im Interesse unserer
Wihlerinnen und Wahler konstruktiv in den Planungsprozess einbringen, in dem Wissen, dass ein
harter Brexit noch immer moglich ist und das in niemandes Interesse ist.

2-016-0000
Christophe Hansen (PPE). — Monsieur le Président, au terme de la phase de transition, le cofit du
Brexit aura dépassé les contributions cumulées du Royaume-Uni au budget depuis son adhésion, il
y a 47 ans. Ce fait ne vient que confirmer la conviction de tous ceux qui disent que le Brexit est une
folie du point de vue économique.

Le Royaume-Uni quitte I'Union, mais reste en Europe et restera sans aucun doute l'une des
économies les plus dynamiques a nos portes.

En tant que rapporteur de la commission du commerce international, je dis clairement que ce que
nous offrons au Royaume-Uni va au-dela de tous les accords de libre-échange conclus a ce jour par
I'Union européenne. Nous offrons une relation libre de droits de douane et libre de quotas
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limitatifs. Ce qu'on demande en contrepartie, c’est une concurrence a armes égales, pour éviter
toute course vers le bas en matiere réglementaire, fiscale, environnementale et sociale.

Ce qu'on appelle dans notre jargon le level playing field doit étre digne de la Premier League,
aujourd’hui et apres la phase de transition. a cette fin, nous avons aussi besoin d’un arbitre a la
hauteur du défi. Pour ce Parlement, il est clair que lorsqu’il s’agit de droit européen, cette instance
ultime ne peut-étre autre que la Cour de justice européenne.

Il est évident qu'un accord de libre-échange ne pourra jamais reproduire I'appartenance au marché
unique, mais soyons clairs: le niveau d’ambition de cet accord sera aussi fonction du calendrier
restreint imposé par la contrepartie britannique.

2-017-0000 ,
ELNOKOL: KLARA DOBREV
alelnok

2-018-0000
Pedro Silva Pereira (S&D). — Madam President, we are here to discuss a very important
resolution on the political guidelines for the negotiations between the European Union and the
UK — 21 pages, 103 paragraphs, but perhaps the most important is the front page, the signatures
of the leaders of a number of major political groups in this Parliament, showing that there is a vast
majority supporting this resolution and how united we are in defending our common vision and
our common interests. We call on the Member States to do the same, to refuse any bilateral
negotiations at this stage, and to act as a bloc, with the Commission and Mr Barnier being the sole
negotiators on our part.

We are clear about what we want to achieve — a sound and ambitious strategic, political and
economic relationship — but we also say, loud and clear, that we will ensure open, but also fair,
competition, a proper level playing field and no regression on the high European standards of
environmental, social and labour protection, and also consumer rights and food safety.

We've heard some messages of refusal of this by the UK Government, but this will have
proportional consequences in terms of the access of the UK to the European market, undermining
the ambition of our trade agreement.

Let me conclude by recalling that the first pillar of the future economic relationship with the UK
was already agreed in the Withdrawal Agreement. It has to do with Northern Ireland, the
alignment of Northern Ireland and border controls in the Irish Sea. So we will work for a new
agreement for the future, but we will also ensure full implementation of the commitments in the
existing Withdrawal Agreement.

2:019-0000
Morten Petersen (Renew). — Fru formand! Det er pd alle mader trist, at et s stort og nartstdende
land har valgt at melde sig ud. Det er trist for dem, det er trist for os. Til gengeld er det godt og
steerkt, at den beslutning, vi behandler her i dag, er sa omfattende, og at den er udarbejdet af sa
bredt et flertal i Europa-Parlamentet, som tilfeldet er. For det sender et meget vigtigt politisk signal
om, at vi fra Europa-Parlamentets side vil sikre ensartede og fair spilleregler i det videre
samarbejde, sakaldt level playing field. Hvorfor? fordi det ikke gar, hvis vi skal konkurrere pa
lavere standarder inden for miljg, inden for klima, inden for forbrugerbeskyttelse. Det gér ikke,
hvis vi skal konkurrere pa lavere skattesatser, og det gér ikke, hvis England matte forvente fuld og
fri adgang til EU’s indre marked uden samtidig at leve op til de regler og krav, der matte gaelde her.

Vi md ikke gamble med EU’s indre marked. Det er en kronjuvel i samlingen, som vi skal passe pa.
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Vi har pd helt kort sigt en ganske seerlig udfordring hvad angar fiskeriet: Der er mange jobs pd spil,
der er mange menneskers levebred pa spil. Det er vigtigt at sige i den sammenhang, at
forhandlingerne om fremtidens fiskeri hverken kan eller skal ses isoleret fra forhandlingerne om
samhandlen generelt.

Sa det bliver alt sammen svare forhandlinger pd en meget trist og dramatisk baggrund, men
ambitionen ma veere, at vi skaber et steerkt partnerskab til glaede for alle.

2:020-0000

Nicolas Bay (ID). — Madame la Présidente, oui, nous devons, bien sar, avoir une relation
privilégiée avec le Royaume-Uni. Notre niveau de vie similaire et notre civilisation commune nous
y invitent. Mais cela ne signifie pas pour autant qu'il faille tout lui céder.

Monsieur Barnier, vous avez proposé il y a quelques jours, je cite, d'«liminer tous les droits de
douane et tous les quotas sur les biens échangés avec le continent». En clair, il s’agirait d'un accord
de libre-échange et Philippe Lamberts, il y a quelques instants, a fait la méme proposition. Vous
passez des accords de libre-échange avec le monde entier — ce sera le cas tout a I'heure avec le
Vietnam — mais vous ne supportez pas, finalement, que le Royaume-Uni ne fasse plus partie de
l'union douaniére. Il est désormais un pays tiers, et il faut s'en rendre compte.

Le risque serait de le transformer demain en une porte d’entrée des produits venus du monde
entier ne respectant pas nos normes et de mauvaise qualité. La priorité est de protéger nos intéréts,
par exemple ceux des pécheurs frangais qui réalisent 30 % de leur chiffre d’affaires dans les eaux
britanniques. Soixante-dix pour cent des exportations de péche du Royaume-Uni sont faites vers
'Union européenne; nous avons la un levier colossal pour les négociations futures, pour qu’elles
nous soient favorables. Je sais que vous nappréciez pas la méthode Trump, mais elle fonctionne
en matiére économique. Nous devons nous en inspirer. Notre marché, nos consommateurs et nos
pécheurs ont droit a ces protections que vous leur refusez systématiquement.

Le Brexit est I'occasion de changer de modele et d’en mettre en place un nouveau.

2-021-0000
Terry Reintke (Verts/ALE). — Madam President, I have to be honest: it’s a very special moment I
think, because it’s the first time that we discuss Brexit here in this House without having our UK
colleagues being here, and I must say that apart from a bunch that was sitting over there, I really
truly miss them, and I think it shows again how sad it is that this Brexit is happening.

Now, I had the great pleasure and the honour to do my Erasmus year in the beautiful city of
Edinburgh. Still, when I go there today, I really feel at home, and I think these are really the ties
that we have to cherish also for the future.

And the economic and trade relationships are going to be absolutely crucial in the future. But if we
want to build strong foundations, we also have to look at other issues, and that is why I think we
have to fight to keep the United Kingdom in the Erasmus programme. Young people did not vote
for Brexit, and I think it would be wrong to take away the opportunities from them that I and
many millions of Europeans had in the past after Brexit. And that is why, if we want to build a
strong relationship for the future, we should fight for a strong Erasmus programme with the UK in
it.

Let us leave a light on and build bridges so that the Brits can find their way back home.

2:022-0000
Zdzistaw Krasnodebski (ECR). — Pani Przewodniczgca! Projekt rezolucji zawiera wiele trafnych
stwierdzen i mysle, ze grupa ECR moze go poprzel. Bardziej niepokoi jednak duch, ktéry moze
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ozywia¢, lub wrecz przeciwnie, negocjacje. Ostatnia wymiana argumentéw miedzy Bruksela a
Londynem nie napawa wielkim optymizmem. Jest przy tym oczywiste, Ze kraj trzeci nie moze
mie¢ tych samych praw i korzysci co czlonek Unii, cztonek EFTA czy czlonek EEA, ale Wielka
Brytania nie bedzie jednym z wielu krajéw trzecich. Takze poza Unig pozostaje wielkim krajem
europejskim zwigzanym z innymi krajami Europy historia, gospodarka, wspolpraca w zakresie
bezpieczenstwa. Trzeba przypomnie¢, ze w najciemniejszych chwilach europejskiej historii w
latach 1939-1945 to Wielka Brytania, podobnie jak Polska, heroicznie bronila wartosci
europejskich. W interesie Europejczykéw po obu stronach kanalu La Manche lezy to, aby nasze
wzajemne relacje byly jak najlepsze. Nasi negocjatorzy nie powinni o tym zapominac.

2:023-0000
Idoia Villanueva Ruiz (GUE/NGL). — Sefiora presidenta, la salida del Reino Unido nos abre una
ventana de oportunidad para aprender de los errores cometidos y no volver a cometerlos.

Los discursos del odio, la desafeccién o la incertidumbre pesan sobre quienes entienden que el
proyecto europeo deberia ser un espacio de progreso y solidaridad y se sienten decepcionados. No
podemos ahondar en modelos fallidos que estin expulsando a la ciudadania afuera.

Ahora tenemos la responsabilidad de garantizar los derechos de la gente, de los ciudadanos que
viven en el Reino Unido —casi 140 000 espaiioles residen actualmente alli—. Nos preocupa la
situacién de los trabajadores, de las 15 000 personas que cruzan cada dia la frontera de Gibraltar,
cuya situacion todavia es incierta.

Necesitamos luchar de forma decidida contra el dumping social y fiscal. No estamos de acuerdo
con gran parte del contenido de este mandato en el dmbito de la politica exterior y en el de
defensa. Creemos que es necesario cambiar hacia posiciones mucho mds anticipatorias de los
conflictos y no ahondar en sanciones que solo pagan los pueblos.

Desde este grupo parlamentario vamos a seguir trabajando por blindar los derechos de la
ciudadania, los derechos medioambientales y los del sector primario —agricultura, ganaderfa—
para evitar la despoblacién de nuestros pueblos. Hay que evitar que se conviertan en moneda de
cambio de otros intereses.

2:024-0000
Antonio Tajani (PPE). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, il testo che voteremo punta a
rafforzare I'unita tra i 27 paesi e a sostenere in maniera forte Michel Barnier per tutelare i nostri
interessi durante la trattativa.

Primo fra tutti interessa tutelare la difesa del mercato interno. Il Regno Unito non puo rientrarvi,
come un cavallo di Troia, senza rispettare regole e standard. Tutto ci0 per garantire sempre di pit
cittadini ed imprese. La salute degli europei, deve essere garantita, impedendo che entrino prodotti
agroalimentari che non rispettino i nostri standard, né facciano concorrenza sleale. Noi siamo
italiani e vogliamo mangiare Parmigiano e non Parmesan e credo che tutti gli europei preferiscano
mangiare il Parmigiano e non il Parmesan.

[ diritti dei cittadini vanno tutelati, per esempio, garantendo l'utilizzo di documenti cartacei e non
solo online. E poi le nostre commissioni parlamentari dovranno impegnarsi per tutelare i settori
chiave, come la pesca, lo spazio, l'energia, e poi gli interessi della pace in Irlanda e gli interessi
spagnoli a Gibilterra, e naturalmente la difesa e la lotta contro il terrorismo.

In conclusione, dobbiamo evitare che il Regno Unito si trasformi in una Singapore europea, che
magari non abbia severe regole antiriciclaggio. Tutto cio per avere relazioni sempre piu positive
con Londra, che ¢ uscita dall'Unione europea ma che rimane Europa.
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2:025-0000
Bernd Lange (S&D). — Frau Prisidentin! Die EntschlieBung zeigt, dass wir bereit sind, zu
verhandeln. Und ich glaube, wir konnen es auch schaffen, innerhalb von neun Monaten
Handelsabkommen zu organisieren, denn die Situation ist nun ein bisschen anders.
Normalerweise haben wir zwei unterschiedliche Partner, die sich irgendwie aufeinander
zubewegen, und man verstindigt sich {iber gemeinsame Standards oder erkennt Standards an.
Jetzt haben wir ein harmonisiertes System und miissen entscheiden, wie weit wir
auseinandergehen konnen. Insofern ist das ein bisschen komfortabler als bei anderen
Handelsverhandlungen. Deswegen die drei Pfeiler, normale Handelsverhandlungen miissen eben
in den Blick genommen werden. Die Frage der Zollfreiheit ist das gemeinsame Ziel. Das kann man
auch aushandeln, wenn sichergestellt ist, dass die Produkte aus Grofbritannien, die in die
Europdische Union kommen, auch wirklich britische Produkte sind und nicht Produkte, die tiber
GrofSbritannien aus anderen Landern in die Europdische Union kommen.

Zum Zweiten geht es um die Standards von Produkten und Dienstleistungen. Da haben wir ein
klares Set von Regeln, was Verbraucherschutz und Gesundheitsschutz betrifft. Die SPS-Standards
werden in gar keiner Art und Weise anzugreifen sein. Also glaube ich, auch da wird es leicht sein,
sich zu verstindigen.

Und der dritte Pfeiler ist der komplizierteste. Natiirlich gilt es, auch Regeln, die den Handel
betreffen, zu diskutieren, damit keine Wettbewerbsverzerrungen da sind. Also die Frage der
gleichen Arbeitnehmerrechte, die Frage der gleichen Umweltstandards, die Frage der gleichen
Beihilferegelung — ganz wichtig — und die Frage eines harmonisierten Steuersatzes. Denn
ansonsten wiirden wir Wettbewerbsverzerrungen haben, und das kann nicht sein. Wenn es
Wettbewerbsverzerrungen geben sollte, dann werden wir natiirlich Zllle einfithren miissen, um
das auszugleichen. Es ist vollig absurd, zu meinen, es gibt eine Dumpinginsel jenseits des Kanals
mit vollem freiem Marktzugang.

2-026-0000
Luis Garicano (Renew). — Madam President, I would like to thank Mr Barnier for his work and
his words.

As the EU and the United Kingdom embark on this new relationship, which I hope is a fruitful
one, [ want to send a very clear message to the United Kingdom. This Parliament will not allow the
United Kingdom to become a tax haven or a money laundromat just offshore Europe. I want to
remind you about paragraph 21 of the resolution. It says, ‘We strongly believe that the UK should
adhere to the evolving standards on taxation and anti-money laundering legislation within the EU
acquis, including tax transparency, the exchange of information on tax matters and anti-tax
avoidance measures’. This applies to the territories as well. I would remind you that British
overseas territories include Bermuda, the Cayman Islands, Gibraltar, the Virgin Islands: crown
dependencies include all of those islands that have no taxes on deposits, etc.

Mr Barnier, this is an existential question for Europe. If we allow tax avoidance and money
laundering just offshore Europe, our way of life is in danger and our welfare state is in danger. This
has to be one of the highest, if not the highest, priority for our negotiations.

2:027-0000
Marco Campomenosi (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, io vedo tanta ipocrisia.
Certo, la risoluzione di domani ¢ un testo che probabilmente ¢ fatto anche molto bene, ma il
nostro emiciclo di Bruxelles, dove ci siamo riuniti due settimane fa, € ancora bagnato dalle lacrime
di molti di voi. Vedo un atteggiamento schizofrenico anche nelle parole usate dalla Presidente
della Commissione, che continua a insistere chiamando amici, amici, amici chi avete cercato di
umiliare per tre anni. Perché di tre anni persi, stiamo parlando, perché potevamo essere gia molto



11-02-2020 39

pit avanti se qualcuno non avesse fatto finta che la Brexit non ci sarebbe mai stata, che i cittadini
britannici si sono sbagliati.

Quindi parliamo di standard, ma domani voterete un accordo commerciale con un paese asiatico
che da questi standard che voi pretendete dalla Gran Bretagna ¢ lontanissimo. Quindi dovete solo
sperare che non facciano l'accordo prima con gli Stati Uniti, che sostituirebbero i nostri prodotti,
dovete ascoltare i nostri produttori che esportano tanto in Gran Bretagna. Il tempo perso in questi
anni ¢ un danno a loro ed ¢ tutta responsabilita vostra.

2-028-0000
Geert Bourgeois (ECR). — Voorzitter, het is nu aan de Commissie om snel te handelen, vernuftig
te handelen en tegelijkertijd pragmatisch te handelen. In dit verband ga ik akkoord met het zeer
brede mandaat voor de Europese Commissie en stel ik mijn volle vertrouwen in Michel Barnier,
die tot nu toe een uitstekend parcours heeft gereden.

Het doel moet zijn een allesomvattend handelsakkoord zonder barriéres, met respect voor onze
rode lijnen: de correlatie tussen een level playing field en de diepgang van het akkoord, maar ook
een “plusverdrag”: O&O, veiligheid, visserij, defensie, noem maar op.

In dit verband een vraag aan de Commissie: is de Commissie inderdaad van plan om een einde te
maken aan de samenwerking met het Verenigd Koninkrijk in de North Sea Energy Corporation? Ten
eerste: volgens mij is de Commissie niet bevoegd. Ten tweede: het zou een kapitale fout zijn. In de
21e eeuw moeten wij intenser samenwerken in de blue economy: de 21e eeuw wordt de eeuw van
de oceaan!

2:029-0000
Helmut Scholz (GUE/NGL). - Frau Prisidentin! Wir alle sind uns bewusst, dass es sehr viele und
wichtige Aspekte unseres Verhiltnisses zu Grofbritannien gibt, die nun geregelt werden miissen.
Das ist unsere Aufgabe — im Sinne unserer Biirgerinnen und Biirger, in der wirtschaftlichen,
sozialen, okologischen und auch kulturellen Dimension. Deshalb geht es weniger um ein
Freihandelsabkommen, sondern mehr um faire und inklusive Handelsbeziehungen. Ich halte es
fiir bedenklich, alles in einem einzigen De-facto-Assoziierungsabkommen regeln zu wollen, wie es
bei TTIP der Fall war. Fragen der Kooperation von Streitkriften, Fragen der Energie- und
Netzkooperation, Fragen der polizeilichen Zusammenarbeit oder die Regelung des Luftraums
dirfen nicht der parlamentarischen Kontrolle entzogen und den innerhalb des Abkommens
geschaffenen Ausschiissen iiberantwortet werden.

Ich appelliere an den Rat: Schaffen Sie Transparenz, wahren Sie demokratische Anspriiche! Ich
lobe ausdriicklich den Ansatz der Kommission, die UN-Nachhaltigkeitsziele zu verankern, dem
Pariser Abkommen, der ILO und den Grundrechten, inklusive Datenschutz, groffen Raum zu
geben. Bremsen Sie nur nicht den ambitionierten Ausbau unserer kiinftigen Regulierung zum
Schutz von Umwelt und Produktsicherheit, indem Sie Themen als eine Frage von
Handelshemmnissen handhaben.

2-030-0000
Esteban Gonzilez Pons (PPE). — Sefiora presidenta, cuando alguien organiza un Brexit es para
irse, no para quedarse de otra manera. El Reino Unido no puede tener mds ventajas estando fuera
que las que se tienen estando dentro. Hemos pasado tres afios lamentando que se fueran. Ahora
no puede confundirnos la nostalgia porque se fueron. Ahora son un pais tercero. Negociemos con
ellos duramente —como hacemos con todo pais tercero— y defendamos a los nuestros.

Defendamos la descolonizacion de Gibraltar; que no se convierta en un paraiso fiscal, que no siga
siendo un paraiso fiscal. Defendamos a nuestros pescadores, que todos los dias tienen que jugarse
la vida para poder ganarse el pan. Defendamos a nuestros agricultores. Defendamos nuestros
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productos. Si ellos, si los politicos britdnicos han querido ser un pais tercero, tratémoslos como lo
que son en la negociacion, un pais tercero. El Reino Unido se ha ido de Europa. No consintamos
que se convierta en el nuevo Sudeste Asidtico a la puerta de nuestras casas.

2-031-0000
Tonino Picula (S&D). — Postovana predsjedavajuca, Europski parlament mora jasno predstaviti
svoje prioritete o budu¢im odnosima s Ujedinjenom Kraljevinom.

Je li moguce posti¢i sporazum do kraja ove godine? Kakav sporazum? Treba naglasavati da
nijedna zemlja izvan Unije ne mozZe uZivati ista prava kao ¢lanica. Pregovori se zasnivaju na Cetiri
temeljne slobode, a dobrobit i prava gradana Europske unije u Ujedinjenoj Kraljevini i obratno
moraju ostati u fokusu.

U kontekstu vanjskih poslova i obrane nadam se da ¢e Ujedinjena Kraljevina kao stalna ¢lanica
Vijeca sigurnosti NATO-a nastaviti dijeliti s nama ciljeva i vrijednosti. Isto se odnosi na zajednicke
civilno-vojne misije, uskladenost sankcija, sporazum s Iranom te sporazume o kontroli oruzja i
nesirenju nuklearnog oruzja. Nadam se da ¢emo kao Europska unija i tijekom ovih pregovora
zadrzati jedinstvo, uspjesno postignuto u pregovorima o izlasku.

Hvala jo$ jednom britanskim kolegama na dugogodis$njem radu i njihovom velikom doprinosu
europskim standardima koji su nasim gradanima poboljsali kvalitetu Zivota.

2-032-0000
Liesje Schreinemacher (Renew). — Madam President, today it is time to start building our future
relationship with our British friends. So let’s look at our common interests and goals and see how
these can best be served instead of only looking at what divides us.

Therefore, I insist on an ambitious Free Trade Agreement that creates the right conditions for
open and fair competition. Having said that, a third country can obviously not enjoy the same
benefits as an EU Member State, and the openness of our markets must directly correlate with the
willingness of the UK to align with EU rules and standards.

It remains essential that the EU continues to stand united. We need to maintain our high
standards, have clear rules on state aid and competition and strive for a Fisheries Agreement
before the summer.

I regret Brexit and will continue to do so, but now it is time to move forward and build our new
relationship.

2:033-0000
Ivan David (ID). — Pani pfedsedajici, obdvam se, Ze velmi mnoho nad$enct pro integrovanou EU
bez ndrodu a hranic hrozi touhou pomstit se za brexit. Pan Verhofstadt fekl jasné, Ze Spojenému
kralovstvi neméla byt v ni¢em pfizndna autonomie. JenZe dnes je Spojené krdlovstvi ¢lenem
Evropského sdruzeni volného obchodu, takze na zakladé Smlouvy mu nemuze EU kldst omezeni
v obchodu s pramyslovymi vyrobky.

Fakticky tedy zbyva jako ndstroj kamionova doprava, finan¢ni sluzby a zeméd¢lstvi. JenZe v dobé
internetového bankovnictvi nelze G¢inné ptekazet britskym bankdm. Pokusy o ptekazky v
zemédélském trhu mohou dopadnout mnohem htfe na EU podobné jako odvetné sankce Ruské
federace. Ta bez dovozu z Evropy dosahla sobéstacnosti za 2 roky. Spojené kralovstvi sotva stoji o
poskozovani svého zemédélstvi dovozem za dumpingové ceny. Nevstficnost ke Spojenému
kralovstvi poskodi mnohem vice EU neZ naopak.
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2-034-0000
Jorge Buxadé Villalba (ECR). — Sefiora presidente, sefior Barnier, sefiorias, se acabd el circo de la
salida del Reino Unido del club comunitario y hay que ponerse a trabajar.

Hay que ponerse a pactar acuerdos comerciales y econémicos que garanticen los derechos de
nuestros nacionales. Como ejemplo, el derecho a pescar en aguas britanicas de los pescadores
espafioles o tratados comerciales que garanticen efectivamente la libre competencia de los
productos agricolas del Reino Unido, pero también en materias como la seguridad o la
cooperacion judicial.

Negociemos fuerte, pero negociemos no menos fuerte de lo que se tiene que negociar con otros
paises ajenos a Europa con los que cerramos también acuerdos comerciales. En este sentido, creo
que es el momento adecuado para dar la batalla y acabar con el proceso de descolonizacion de
Gibraltar, impidiendo que esa colonia britdnica en territorio nacional espafiol siga parasitando la
economia esparfiola con practicas fiscales desleales. Bajo el paraguas de la Union Europea,
Gibraltar se ha consolidado como una base para el lavado de dinero proveniente de actividades
criminales.

Por tanto, le exigimos a la Comisién que plante las bases para ese proceso de descolonizacion.
Sabemos que es responsabilidad del Gobierno de Espafia, pero de socios leales, como son los de
este club, debe exigirse la colaboracion y el respeto a la dignidad de nuestra nacién.

2:035-0000
Danuta Maria Hiibner (PPE). — Madam President, I would like to talk about financial services,
which I believe are crucial for future relations with the UK. We know that an FTA can have only a
very small chapter on financial services, addressing only the right of establishment and prudential
carve-out mechanism, and EU financial services are about the single market, and it is clear now
that it will be an equivalence mechanism that will provide the main framework for the
relationship. The Commission has just a few months to prepare all those unilateral equivalence
decisions — around forty, I understand — and the financial industry should be fully aware of how
little time they have to adjust to the future situation.

Efforts have been made recently, also in this House, to enhance the equivalence framework as the
main regulatory tool for financial services in the future relationship with the UK. As equivalence is
a unilateral discretionary policy tool, in order to make it deliver, we will need constructive
cooperation with UK regulators and supervisors to protect the financial stability and integrity of
our financial markets, protect investors and consumers, as well as ensuring LPF. But all of us here
in this House must also be aware that for an ambitious, beneficial and successful future
relationship with the UK in the area of financial services, it is our duty also to complete as soon as
possible the Banking Union and build a genuine capital market union. The EU will preserve
regulatory and supervisory autonomy, but so will the UK, and we just heard from the former
governor of the Bank of England that the UK will not be a rule-taker. So let me emphasise that,
while we should maintain close and ambitions relations with the UK in financial services, we
should also spare no effort to reduce potential systemic risk.

2:036-0000
Paolo De Castro (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, capo negoziatore Barnier,
dopo una delle pagine piu buie della storia dell'Unione, abbiamo l'obbligo di fare oggi tutto il
possibile per garantire ai nostri cittadini i risultati ottenuti in 45 anni di integrazione europea,
salvaguardando i nostri rapporti con il Regno Unito e basandoli sul principio dell'equita sociale e
ambientale e della equa concorrenza.
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Serve un accordo ambizioso, che impegni il Regno Unito a mantenere i nostri standard produttivi
e di sicurezza alimentare e scongiuri il rischio che l'accesso al mercato unico dei prodotti
d’oltremanica rappresenti un cavallo di Troia per prodotti che metterebbero a rischio la salute dei
nostri consumatori e la sostenibilita economica delle nostre aziende.

Le relazioni future non possono prescindere dalla condivisione di un patrimonio culturale
comune, che include anche le produzioni agroalimentari di qualita. Per questo tutte le nostre
eccellenze dovranno vedersi garantito l'attuale livello di tutela.

Proprio su questi principi si fonda la nostra convinzione che dopo la Brexit non ci sara il vuoto,
ma un’Europa sempre piti forte e sostenibile, pronta a difendere i suoi cittadini.

2-037-0000
Barry Andrews (Renew). — Madam President, it is with mixed feelings that I make this first
contribution to the proceedings of this Chamber because, naturally, it has been difficult to see the
departure of the UK for any Irish person, given the very close political, social and cultural affinity
that we have with the UK. I'd much rather be here in very different circumstances, but it is fitting
that I should speak, for my first contribution, on Brexit, because essentially it is one of the reasons
[ put my candidacy forward a year ago and, ironically, one of the reasons that I've ended up here in
the difficult circumstances.

We're at a delicate stage in proceedings, and there is no example in history where negotiating
parties are seeking to impose trade barriers. So it will be difficult. It is amazing to continue to hear
UK government officials expressing astonishment that the EU would exercise power, leverage and
influence in trade negotiations, given the fact, on the one hand, that the UK were one of the
architects of this system and that they have benefited from it so much.

So I would call upon Mr Barnier to continue to speak about the UK as a trading partner and not a
trading competitor, and not to imagine that the UK has to be punished in order for the EU to
thrive.

2-038-0000
Harald Vilimsky (ID). — Frau Prisidentin, meine sehr geehrten Damen und Herren! Ich mochte
die Gelegenheit nutzen, nachdem die britischen Mandatare heute zum ersten Mal nicht mehr
unter uns sind, Groflbritannien alles Gute zu wiinschen fiir die neu gewonnene Unabhingigkeit
und dass nicht linger Briissel das Zentrum ihrer Entscheidungen ist, sondern in London das
Epizentrum der politischen Willensbildung entsprechend vorhanden ist. Das kann einem gefallen,
oder das kann einem nicht gefallen. Faktum ist, dass es auf Basis eines demokratischen
Mehrheitsentscheides passiert.

Man hat lange genug versucht, hier mit Tricks eines zweiten Referendums und dhnlichem die
Briten zu zwingen, in dieser Gemeinschaft zu bleiben. Aber erst die Wahlen ins britische
Unterhaus haben klargemacht, dass diese britische Mehrheitsentscheidung eine unerschiitterliche
ist. Jetzt wird es an Thnen liegen, an der Européischen Union liegen, wie man den Briten in ihrer
neu gewonnenen Unabhingigkeit begegnet: in Freundschaft und mit Flexibilitdt, oder dass man
die Briten weiter mit einer Regulierungswut so maltritiert, dass sie in weiterer Konsequenz sagen
werden ,nein, danke“ und sie in eine transatlantische Achse mit den Amerikanern getrieben
werden — zum Nachteil auch Europas, zum Nachteil der Arbeitsplitze und der Wirtschaft in
Europa. Und Sie werden es bewerkstelligen miissen, den Briten mit Freundschaft und Flexibilitit
zu begegnen.

2:039-0000
Jodo Ferreira (GUE/NGL). — Senhora Presidente, o quadro de relagio futura entre o Reino Unido
e a Unido Europeia dependerd, inevitavelmente, da natureza das forgas que o negoceiam.
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O que temos, de um lado e do outro, sdo forgas apostadas na liberalizacdo e mercantilizagdo dos
servigos puiblicos, no ataque as fungdes sociais do Estado, na limita¢do da intervengdo dos Estados
na economia, na desregulamentagio social e laboral, numa perigosa escalada militarista no quadro
da NATO e numa agressiva e intervencionista politica externa.

Opomo-nos e combatemos firmemente este caminho. Ndo vemos razdo para que ndo se
mantenham, e mesmo reforcem, lagos de cooperagdio mutuamente vantajosos com o Reino
Unido, além do campo econdmico, em dominios como a ciéncia, o ensino e a cultura, entre
outros.

Um quadro de cooperagdo leal, respeitador da soberania de cada pais e dos direitos das
comunidades migrantes, em que ganhem os povos, e ndo um quadro concorrencial que aproveite
o grande capital a custa dos povos.

Nio ¢ aceitdvel, em nenhuma circunstancia, que se impega os Estados de construirem este quadro
assente nas relagdes bilaterais com o Reino Unido, nem ¢ aceitdvel que se atribua o exclusivo do
direito de negociagdo a Unido Europeia. Dessa forma sabemos sempre que interesses serdo
servidos e em detrimento também de que interesses.

2-040-0000
Siegfried Muresan (PPE). — Madam President, dear Michel Barnier, please continue to work as
you have done in recent years, preserving the unity of all European institutions. Dear colleagues —
let’'s be aware — let me underline that Brexit was tearing apart the UK society for years. It was
tearing apart political parties, it was tearing apart the UK government and it needed two early
elections to settle.

Meanwhile, in the European Parliament, we have fulfilled our mission. We work in a noiseless,
very professional way to fulfil our missions. For this I would like to thank colleagues from all
political groups which were part of this united majority.

What do we need to achieve as of now? Priority number one needs to be citizens’ rights. We need
to give certainty to students, to farmers, to researchers about the future relationship. The objective
needs to be as close a relationship as possible, but the instruments are clear — a rules-based
relationship. The principle is clear — please respect the rules — and the outcome needs to be in line
with today’s mandate of the European Parliament. Only then can we approve it in the end.

2-041-0000
Evin Incir (S&D). — Fru talman! Brexit ar ett sorgset kapitel i Europas historia. Vi behover mer
samarbete, inte mindre. P4 sd sitt tryggar vi stabiliteten och freden pa var kontinent — en kontinent
dir konflikter och krig en gang i tiden avloste varandra.

Nu nér de nationalistiska krafterna i Storbritannien har fatt sin drom uppfylld giller det att vi som
tror pa samarbete ser till att vi far ett avtal som sitter framtiden forst. Det géller att vi lyckas fa till
stand ett avtal som mojliggor ett bra handelsutbyte men likval star upp for EU:s inre marknad,
skyddar EU:s rittsordning, inte tummar pa miljo- och klimatpolitiken, star upp for véra
arbetstagares rattigheter samt grundldggande fri- och rittigheter.

Boris Johnson kan inte dta kakan och ha kakan kvar. Hans logner har redan stallt till alltfor
mycket. Vill han sikerstilla ett bra frihandelsavtal, gédller det att han dven star upp for de krav som
jag nyss namnde.
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Till ungdomen i Storbritannien, som i 6verldgsen majoritet rostade for att stanna kvar i EU, vill jag
slutligen sdga: Ge inte upp! Vi 4r mdnga som ser fram emot en framtid ddr ni far styra. Vara vagar
kan gd samman igen.

2-042-0000

Sophia in 't Veld (Renew). — Madam President, we have heard tough language on assuring a level
playing field and not lowering our European standards, for example when it comes to food safety
or environmental standards. But I do hope that the negotiating team will be just as tough when it
comes to data protection standards. I'm quite worried to see the eagerness of the Commission to
issue a so-called ‘adequacy decision’ when it is far from clear that the UK Government can be
trusted with our data. I refer to recent scandals like the gross abuse of UK access to the Schengen
database.

In addition to discussing our future relationship, let’s not forget the implementation of what has
been agreed so far and in particular citizens’ rights. I strongly urge the Commission to make sure
that the rights of 3.5 million EU citizens in the UK and 1.5 million British citizens in the EU27 will
be secured not just on paper, but also in practice.

2-043-0000
Markus Buchheit (ID). — Frau Prisidentin, meine sehr verehrten Damen und Herren hier im
Plenarsaal! Ich werde wahrgenommen als ein Vertreter einer Gruppe, die gemeinhin Angste
schiiren wiirde, unbegriindete Emotionen und dergleichen mehr. Nun, wir haben zumindest
nichts gesagt in Bezug darauf, dass es in Groflbritannien nach dem Brexit zu Lebensmittel- oder
Arzneimittelengpassen kommen wiirde, oder gar zu Verkehrschaos an den Grenzen. Das waren
nicht unsere Worte, diese Angste wurden hier von Vertretern der selbst ernannten biirgerlichen
Mitte geschiirt.

Ich darf Sie nur um eines bitten — und ich weif3, es fallt Thnen insbesondere in diesen Tagen schwer
—, und das ist die Anerkennung eines demokratischen Prozesses, eines demokratischen
Entscheides in GrofSbritannien: Akzeptieren Sie GrofSbritannien als Partner, als Gesprachspartner
auf Augenhohe, und betrachten Sie die nun kommenden Moglichkeiten eines neuen
Freihandelsabkommens eben auch als Moglichkeit eines Neustartes, als Moglichkeit zum
Briickenbau — statt hier mit harter Hand, wie es eben gefordert wurde, vorzugehen — und zum
Neustart fiir unsere Beziehungen diesseits und jenseits des Kanals.

2-044-0000
Francois-Xavier Bellamy (PPE). — Madame la Présidente, nous le savons bien: la relation qui se
construira entre I'Union européenne et le Royaume-Uni, entre nos pays et le Royaume-Uni, sera
décisive dans de trés nombreux secteurs.

Beaucoup de choses importantes ont été dites, mais je voudrais revenir sur un point fondamental,
qui est la question de la péche. En effet, nous le savons bien, la péche a été dans le débat
britannique un enjeu essentiel qui a décidé du Brexit. Aujourd’hui, nous aurions tout a perdre si la
péche devait étre séparée de la négociation globale avec les Britanniques. Je me félicite, je suis tres
heureux que, grace au travail énergique de Michel Barnier, en particulier, la péche ait pu étre
incluse dans ce mandat de négociation pour faire en sorte qu'un accord global soit négocié,
incluant cette dimension.

En effet, si nous n’arrivons pas a avoir d’accord sur la péche, les tensions seront trés vives en mer et
le désastre pourrait étre grand d’'un point de vue économique, mais aussi d'un point de vue
écologique. 1l nous faut une politique commune de la péche pour préserver les especes et cet
aspect-la est fondamental pour I'avenir de nos pays.
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2-045-0000
Christel Schaldemose (S&D). — Fru formand! Mélet med vores forhandlinger her ma veere at fa
en ambitigs frihandelsaftale mellem to nere allierede, EU og Storbritannien. Vi skal i mal, det er
efter min mening en bunden opgave; men vi skal ogsé vare rigtig klare i vores krav til briterne. Og
vores krav er, at vi siger nej til, at briterne svakker arbejdstagerbeskyttelsen eller
miljebeskyttelsen. Vi siger nej til, at briterne saenker deres skatter og haver deres statsstotte. Med
andre ord: Vi skal veare krystalklare i vores krav om at sikre fair konkurrence, lige konkurrence,
level playing field.

Naér det er sagt, sd er det ogsd i EU’s interesse at fa en aftale, og vi ma derfor ikke lade srgrelsen
over, at vi fik et brexit, std i vejen for, at vi finder losninger, der for eksempel sikrer, at EU-fiskere
fortsat kan fa adgang til britisk farvand. Det er i vores allesammens interesse, at vi fir en god
handelsaftale med briterne.

2-046-0000
Paulo Rangel (PPE). — Senhora Presidente, Presidéncia croata, Comissdo, Senhor Michel Barnier,
julgo que sera de sublinhar dois aspetos que ndo foram, talvez, ainda devidamente sublinhados
aqui.

O primeiro, é que € essencial, em qualquer circunstancia, que as questdes de seguranga sejam
reguladas na relagdo entre o Reino Unido e a Unido Europeia. Basta pensar no que foram os
atentados terroristas, no que foi a cooperacdo policial entre os servios do Reino Unido e os
servicos de varios Estados europeus para ter uma ideia do que seria ndo ter uma base de acordo
entre os dois lados do Canal da Mancha.

Finalmente, parece-me também importante que se possa estender este acordo a drea da defesa e a
algumas dreas da politica externa. Basta, por exemplo, olhar para o que foi a questdo do Irdo para
verificar que o Reino Unido estd muito mais alinhado com a visdo da Unido Europeia do que com
outras visdes. E, por isso, nés devemos trabalhar, quer no campo da cooperagdo criminal e da
seguranga, quer no campo da politica de defesa e externa.

2-047-0000
Clara Aguilera (S&D). — Seflora presidenta, seflor Barnier, usted ha sido un buen negociador
durante todo el proceso y estoy convencida de que nos va a llevar a un gran acuerdo. Necesitamos,
en primer lugar, que haya acuerdo. Como dice mi colega Juan Fernando Lépez Aguilar,
necesitamos un acuerdo antes para evitar el abismo.

En segundo lugar, necesitamos que el acuerdo con el Reino Unido sea ambicioso y que defienda y
represente bien los intereses del sector agrario y del sector agroalimentario europeos, con nuestros
estandares de calidad, que bien conoce el Reino Unido.

Uno de los aspectos importantes del mandato negociador y al que se han referido varias sefiorias
es la pesca. También usted lo conoce perfectamente, puesto que ha tratado estos temas como
ministro de Pesca en Francia. Es importante que pudiera cerrar un acuerdo antes del 1 de julio para
poder saber si podemos hacer un reparto responsable del TAC y de las cuotas y que, desde luego,
nuestro sector pesquero no se vea indefenso ante esta situacion

Y, por ultimo, preservar la opinion de Espafia en todo lo que se negocie con Gibraltar. Es muy
importante para nuestro pais y yo creo que para la Unién Europea.

2-048-0000
Ludék Niedermayer (PPE). — Madam President, first of all, many thanks to the Commission and
Michel Barnier for their excellent work, and also thanks to the team drafting Parliament’s
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resolution. This is a very good resolution and I guess the debate was also good. At the end, almost
everything was said, so let me just stress a few points.

First of all, free goes together with fair. These elements cannot be divided. And the second, rights
goes together with obligation. Based on those principles, we would be able to build a very
extensive, very deep agreement with the UK. We could, but it’s probably not very likely, because
we have two constraints. The first is too many red lines and the second is too little time.
Nevertheless, we should try our best, and there should be two principles guiding us. First of all, we
cannot give up our principles. Principles are very important for us and for our partners. The
second was stressed by the Council. Time is short; we must be quick and flexible to get the best
results for all Europeans.

2-049-0000
Johan Danielsson (S&D). — Fru talman! Det ar viktigt att forhandlingarna nu sker efter tydliga
principer. For det forsta maste vi forhandla som en union; det kan inte fortgd parallella, bilaterala
forhandlingar. For det andra mdste varje grad av tilltrade till vir gemensamma marknad f6ljas av
motsvarande regelefterlevnad fran Storbritanniens sida. Den framtida relationen ska, som flera
redan har sagt, bygga pd konkurrens pd lika villkor, inklusive arbetsrittsliga och sociala
standarder.

Ta transportomradet som exempel. For att kunna garantera fortsatta transporter mellan EU och
Storbritannien behover vi ett avtal. Utan avtal, inga transporter, vilket vore en katastrof, bade for
EU och for Storbritannien.

Samtidigt mdste det mirkas att Storbritannien inte lingre dr en medlem. For vigtransporter, till
exempel, dr det inte rimligt att Storbritannien fortfarande har mojlighet till cabotagetrafik i EU,
och mojligheten till transit genom Kontinentaleuropa maste atfoljas av att EU:s regelverk
respekteras fullt ut.

2:050-0000
Kris Peeters (PPE). — Voorzitter, de brexit is een feit en de volgende stap is een nieuw
associatieakkoord met het Verenigd Koninkrijk. De Britse regering wil dit akkoord binnen slechts
acht maanden sluiten, zo niet belanden wij bij een harde brexit, hetgeen voor Belgié¢ betekent dat
42 000 jobs op het spel staan.

Het is dus van essentieel belang dat wij een akkoord sluiten dat vanaf 1 januari 2021 in werking
kan treden. Maar vergis u niet: in acht maanden tijd een volledig associatieakkoord sluiten is
praktisch onmogelijk. Daarom moeten wij prioriteiten durven stellen.

Ten eerste: onze vissers moeten kunnen blijven vissen in de Britse wateren. Ten tweede moet er
een gelijk speelveld zijn voor de handel. Onze voedingssector, textielsector en farmaceutische
sector verdienen zekerheid. Ten derde moet er ook een akkoord zijn over de samenwerking op het
vlak van defensie en justitie. Het Verenigd Koninkrijk zal immers een naaste buur blijven.

2:051-0000
Francisco José Millin Mon (PPE). — Sefiora presidenta, yo solo quiero referirme a un asunto de
gran importancia en las relaciones entre la Union Europea y el Reino Unido: la pesca; en
particular, la continuacion del acceso reciproco a aguas y recursos pesqueros tan necesaria —
como bien conoce el sefior Barnier—.

A mi me parece imprescindible —como otros ya han mencionado— que los pescadores europeos
mantengan el acceso a las aguas y los recursos del Reino Unido. Son muchas e importantes las
comunidades pesqueras y las regiones altamente afectadas por esta cuestion.
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Por otra parte, no podemos olvidar que los consumidores europeos constituyen el principal
mercado para los productos de la pesca de los pescadores britdnicos. Son pues intereses
complementarios, por asi decirlo. Pero lo que yo quiero subrayar especialmente aqui es que
tenemos que ser firmes en la defensa de una vinculaciéon que vaya mds alld de lo expresado
anteriormente. Para mi —como para el propio sefior Barnier, segiin sus declaraciones ptiblicas—,
un acuerdo que mantenga el acceso a las aguas y los recursos del Reino Unido es condicion
necesaria para que pueda haber un acuerdo de libre comercio.

Me gustaria que esto quede muy claro en el mandato negociador que adopte el Consejo y, desde
luego, celebro que la propuesta de Resolucion del Parlamento recoja claramente esta vinculacion
en su apartado 24.

2-052-0000
,Catch the eye eljdrds”

2:053-0000
Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D). — Sefiora presidenta, sefior negociador Barnier, después
de tres afios agbnicos para evitar el abismo de un Brexit sin acuerdo, nos enfrentamos ahora en
apenas diez meses a un escenario no menos estresante —la necesidad de un acuerdo— y que solo
puede ser afrontado desde el criterio de la unidad, la exigencia de reciprocidad y el respeto de los
estandares europeos con el Reino Unido, que nunca fue Schengen, nunca fue euro y ahora ha
pasado a ser un pais tercero con todas las de la ley.

Y es importante asegurarlo para evitar que exista un paraiso fiscal en nuestra fronteras —por
ejemplo en Gibraltar—, evitando esa tradicion de fraude, ocultacién de capitales y contrabando,
pero, sobre todo, garantizando en la inclusién del acuerdo el tratamiento que merece la
circulacion de personas, la cooperacion judicial y policial en materia de seguridad y la proteccién
de datos y evitando que pueda producirse nunca mds un escandalo como el de la violacién de las
reglas europeas de proteccion de datos en el Sistema de Informaciéon Schengen. Es
importantisimo, por tanto, prestar la atencién que merece este capitulo sobre la circulacion de
personas y las libertades al que hago referencia como presidente de la Comision de Libertades
Justicia e Interior.

2-054-0000
Mairead McGuinness (PPE). - Madam President, [ say to Michel Barnier: to use your phrase, ‘the
clock is ticking’. And we all know that it took three years, three torturous years, to negotiate the
Withdrawal Agreement with only three key points in it. So, therefore, in 10 months we have to do
much more and we have to be very careful of the detail. As others have said, we need a level
playing field, we need a good relationship with the United Kingdom, so I wish us well in those
negotiations.

Colleagues will also know that there is and has been a general election in Ireland and there will be
a new government. We hope that that government gets into place rather swiftly, because there is
much work to be done.

I hope, too, that they can build on the incredible work and achievements of Taoiseach
Leo Varadkar, Tdnaiste Simon Coveney, and Minister for European Affairs Helen McEntee, who
helped and worked with the European Union to reach that Withdrawal Agreement, in particular
on the Irish Protocol.

Ten months is a very short space of time. This Parliament will be watching under the leadership of
David McAllister, and we have to work together to keep our unity.
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2:055-0000
Mick Wallace (GUE/NGL). - Madam President, sometimes, when I come in here I wonder am I
living on the same planet as everyone else. I heard someone say that we shouldn’t allow the UK to
become a tax haven.

My God, right now sub-Saharan Africa loses three times as much in capital flight each year as it
gains in aid investment and loans. And much of it is channelled, illegally and legally, through the
banks in the city of London. It is a tax haven, and it has a network of tax havens to work with. If
you are in denial about that, Tjust don’t understand the thinking.

Unfair trading practices, talk about the merits of a free trade. The truth be told: unfair trade
practices are killing farmers, indigenous people trying to make a living all over the planet. When is
it ever going to stop?

Brexit should be used as an opportunity to move towards a system in which capital is embedded
in local economies, and not moving all over the planet at the expense of the environment and the
people of the planet.

2:056-0000
Victor Negrescu (S&D). — Doamna presedintd, avem nevoie de un parteneriat cuprinzdtor cu
Marea Britanie. Este evident in interesul nostru, dar este si in interesul Regatului Unit. Un astfel de
parteneriat presupune sd negociem in detaliu fiecare componentd a acestui acord, in interesul
cetatenilor pe care ii reprezentam.

Am vorbit de protectia datelor, de protectia inovatiei, de schimburile comerciale, de standardele
europene, dar, evident, toate aceste lucruri trebuie sd ia in considerare §i nevoia unui parteneriat
care sd cuprindd si alte dimensiuni: partea de securitate si de apdrare, protectia drepturilor
europenilor care locuiesc acolo si, de ce nu, poate continuarea participarii Marii Britanii la o serie
de programe europene, in mdsura in care isi doresc acest lucru si noi ne dorim acest lucru.

De aceea, sunt convins cd negociatorul nostru, domnul Michel Barnier este mai mult decat capabil
sd facd lucrul acesta. Am avut placerea sd lucrez cu el in trecut si sunt convins ca putem livra un
astfel de parteneriat strategic in timp util, in asa fel incat toate aceste lucruri sa fie garantate pe mai
departe.

2-057-0000
Eugen Tomac (PPE). — Doamna presedintd, domnule Michel Barnier, avem o situatie pe care noi
nu ne-am dorit-o. Nu noi am dorit ca Marea Britanie sd plece din Uniunea Europeand, nu noi am
dorit si creim acest moment pe care trebuie si-1 gestiondm in prezent. Insa, v rog un lucru foarte
important, sd respingeti ferm orice conditionalitdti inacceptabile, orice chestiuni absurde pe care
guvernul de la Londra va dori sd le discute cu noi. Trebuie insd sd va ganditi la trei elemente
importante: sd va ganditi si la britanicii care nu si-au dorit ca Marea Britanie sd plece din Uniunea
Europeand; atunci cand discutdm cu Londra, sd vd ganditi cd sunt 3,5 milioane de cetdteni
europeni in Marea Britanie si 1,5 milioane de cetdteni britanici in Uniunea Europeand. Pe ei trebuie
sd-i protejam. $i nu in ultimul rand, toatd actiunea noastrd trebuie ganditd in perspectivd, pentru
cd intr-o zi, Marea Britanie va trebui sd revind aldturi de noi.

2:058-0000
Bogdan Rzonca (ECR). — Pani Przewodniczgca! W Polsce mowi sig, ze nie szkoda rdz, gdy plonie
las, wigc wspélnie powinniSmy ten pozar pobrexitowy ugasi¢. Podkreslam: wspélnie. I mam
nadzieje, ze takie intencje wszystkim nam tu przys$wiecajg. Oczywiscie nie po to byl brexit, zeby
bylo, tak jak bylo. Jako Unia Europejska i Zjednoczone Krdlestwo bedziemy troche ze soba
wspolpracowal, troche konkurowaé. Ale jedng z naszych pierwszych potrzeb jako
Europejczykéw jest bezpieczenstwo. Zatem czy zechcialby Pan Komisarz powiedzie¢ kilka zdan



11-02-2020 49

na ten temat? Chodzi mi w szczegdlnosci o bezpieczenstwo zewnetrzne. Czy nie widzi Pan
jakiego$ zagrozenia w tym obszarze? Jest to bowiem dla nas wszystkich bardzo wazne.

2-059-0000
Clare Daly (GUE/NGL). — Madam President, as an Irish citizen, we've obviously always had a very
close and intertwined history with the UK — not all of it welcome, but that’s another story. But that
relationship will continue, and it is in our mutual interest that it should be a cooperative one.

Now, Ms von der Leyen talked about there needing to be rules to bring fairness to the heart of
business. But the key question is: fairness for who? Because if the rules continue to favour big
business, the big corporations, the arms industry, the big farmers, and so on, then citizens will be
left behind. That was one of the reasons for Brexit, and it was one of the key reasons for the
almighty trouncing that Leo Varadkar’s team got in the Irish election this weekend. It was a
rejection of neoliberalism.

Now, I wish you well in your negotiations. You have a number of issues to deal with, not least the
situation of the medical profession and the need for you to work inter-institutionally to deliver
progress. I echo the points of my colleagues about the data issues and the breaches by the UK. But
critically, I urge you to protect, and have no backtracking on, the Good Friday Agreement.

2:060-0000
Anexcanmbp Anekcannpos Mopmanos (PPE). — Ysaxaema r-xo [pencenaren, 1-H bapaue, Mexity Hac
1 BenvkoOputanus Tembpsa iie uMa mpobrnemi. Bede e sICHO, ye Te e MPONMYAT B MPETOBOPUTE 34
THPIOBCKOTO CIIOpa3yMeHIe, HO Te3U TPEroBOpHy, Te3u MpolreMu, He TpsibBa [a ce OTpassT Ha obumre
VHTEpECM M TMONWUTMKA B cdepata Ha CUTYpHOCTTa ¥ oTOpaHata. Heobxomumo e ma 3acuimm
CHTPYHHMYECTBOTO ci1 B paMkuTe Ha HATO, Kato eAMHCTBEH B MOMEHTA FapaHT 3a eBpOIeiicKaTa, a 1 3a
CBETOBHATa CUTYPHOCT.

TpsiOBa ma OboeM B MO3MIMS [a KOOPOMHMpPAMe B3aMMOOTHOLIEHMSITA €U C BenmukoOpuranus BbB
BBHILHATA IONIMTUKA. VIMaM MpEmBMI CHLIECTBYBAHETO HA TOPELIM WM 3aMpa3eHM KOHQIMKTM KaTo
Pyckara arpecust cpemy Ykpaiina, Kpusata B Cupusi, HanpexKeHueTo B brmskus M3Tok, nonumukara Ha
Upan, tepopusma. Curyaumsra BCBIIHOCT Ciied bBpek3ut HM maBa BB3MOXHOCT 3a I0-HOOpO
CHTPYIHMYECTBO B TPUBIbIIHMKA EBpoIIeiicku cbio3 — BemkoOpuranms — ChbeIMHEHN WATH.

2-061-0000
Robert Hajsel (S&D). — Vizend pani predsedajica, ja by som sa chcel naozaj zastavit nad tym,
ako by mali vyzerat naSe vztahy do budtcnosti s Velkou Britaniou. Musime sa snaZit naozaj
0 najvyssiu, o najvyssiu mozna droveil vztahov a usilovat sa o nieco viac, ako je jednoduchd
zmluva alebo dohoda ovolnom obchode. Musime aj pocas tychto negocidcii zostat
doveryhodnymi partnermi, ktor sa moézu spolahniit na seba aj z hladiska pretlacania zahrani¢no-
politickych priorit. Potrebujeme férova sttaz, aby tu nebol Ziadny dumping, aby sme naozaj
mobhli spolu obchodovat bez nejakych bariér, ale zaroven Velkd Britdnia tiez nemdze napriklad
aplikovat prehnand $titnu pomoc, nemoézu, nemoze uvolnit zo svojich vysokych eurdpskych,
doteraz eurdpskych socidlnych a environmentalnych $tandardov, ale musi sa pridrziavat svojich
zavazkov v ramci boja s klimatickymi zmenami. V prvom rade vsak ide o zaistenie ¢o najvyssej
trovni prav pre naSich obcanov, ktori tam $tudujt, pracuja alebo obchoduji. Musime im dat
istotu, aby mohli zit ¢o najlepsie, tak ako zili doteraz.

2-062-0000
(.,Catch the eye” eljdrds vége)

2-063-0000

Michel Barnier, Chef de la task-force pour les relations avec le Royaume-Uni. — Madame la Présidente,

Mesdames et Messieurs les députés, Madame la Ministre, a I'occasion de votre derniere session a

Bruxelles —et Ursula von der Leyen a fait référence a cette séance émouvante —, vous avez dit au



11-02-2020 50

revoir a tous vos collégues britanniques quittant le Parlement en raison du Brexit. Vous me
permettrez, au début de cette session, de saluer les nouveaux collegues qui vous rejoignent et de
leur dire, aussi, la disponibilité qui est la notre, celle de la Commission, pour leur mandat.

Je voudrais commencer par vous remercier pour votre confiance, qui me touche, et encourage une
équipe exceptionnelle que j’ai 'honneur d’animer et qui est celle de la Commission européenne,
qui est aussi votre équipe de négociation. Je voudrais aussi vous remercier pour le contenu de
votre résolution, qui marque des principes, des valeurs, des positions. Votre négociateur a besoin
et aura besoin tout au long des mois qui viennent de cette détermination, de cette résolution, pour
l'aider dans cette négociation, qui sera difficile.

Tout a 'heure, Mairead McGuinness a dit: «the clock is ticking». Je veux juste rappeler, sur ce sujet
du temps, que le temps de la transition, qui est fixé dans le traité de retrait, est un temps en effet
limité, qui peut étre prolongé d’'unan ou de deuxans par un accord commun. Sil nest pas
prolongé, comme nous le comprenons, cela veut dire que le Royaume-Uni quittera le
31 décembre de cette année le marché unique et 'union douaniere. Cest un choix, et ce choix du
temps est fixé par le premier ministre britannique, pas par nous.

Et il faut que chacun comprenne bien que ce temps contraint, avant que le Royaume-Uni ne quitte
le marché unique et I'union douaniere, ce temps contraint choisi par le premier ministre
britannique a des conséquences. Chacun doit évidemment les assumer. Cette contrainte du temps,
ce n'est pas nous qui la posons dans la négociation.

Mais cette contrainte veut dire aussi une chose, car nous ne sommes pas dans une négociation
commerciale — quand nous négocions avec le Canada ou avec le Japon, nous essayons de nous
rapprocher, de faire de la convergence. Certains pensent que cette convergence n'est pas suffisante,
mais nous y arrivons. Si nous ne parvenons pas a un accord avec ces pays, nous prenons plus de
temps. Nous donnons plus de temps a la négociation: un an, deux ans... Pour le Canada, cela a pris
sept ans. Et en attendant de trouver un accord, c’est le statu quo, pour les deux parties.

Mesdames et Messieurs les députés, je veux rappeler que, dans le cas précis ou nous sommes, ce ne
sera pas le statu quo. Si nous ne trouvons pas d’accord le 31 décembre sur le commerce, ce ne sera
pas le statu quo puisque ce jour-la, comme I'a choisi le premier ministre britannique, et pas plus
tard que ce jour-13, le 31 décembre prochain donc, le Royaume-Uni sortira du marché unique et de
'union douaniére et reviendra en arriére, si je puis dire, dans le cadre de TOMC.

Ce qui veut dire qu'au-dela des contrdles que nous ferons de toute fagon, en raison du Brexit, sur
I'ensemble des produits qui viendront du Royaume-Uni (comme nous faisons ces controles sur
tous les produits qui viennent de pays tiers et qui entrent dans le marché unique, pour protéger les
consommateurs et les entreprises), au-dela de ces contrdles, qui de toute fagon sont nécessaires, il
y aura dans ce cas précis, s'il y a un échec, s'il n’y a pas d’accord, il y aura des quotas et des droits de
douane sur tous les produits britanniques. Voila la conséquence, si nous ne parvenons pas a un
accord dans cette contrainte de temps choisie par le premier ministre britannique.

Mesdames, Messieurs, tous vos groupes ont appelé a une relation forte, a la hauteur de notre
histoire commune. Et nous n'oublions pas, je n'oublie pas, cette histoire commune et cette
solidarité du Royaume-Uni, en particulier dans les heures les plus sombres du siécle dernier. Une
relation logique, évidemment, Philippe Lamberts le disait, quand on regarde la géographie. Une
relation nécessaire, quand on mesure les intéréts économiques, mais aussi les enjeux climatiques
ou les enjeux de sécurité. Une relation lucide et exigeante, quand on écoute — ce que je fais tres
soigneusement — certains discours britanniques en ce moment sur I'usage qui serait fait —je parle
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au conditionnel, je ne veux pas faire de proces d'intention — de la nouvelle capacité de divergence
réglementaire que le Royaume-Uni a voulu obtenir avec le Brexit.

Cette relation forte, ambitieuse, lucide, exigeante, cest I'état d’esprit de la Commission
européenne, comme l'a dit notre présidente Ursula von der Leyen tout a 'heure, et c’est ce qui est
contenu dans la proposition de mandat qui est sur votre table et qui est en discussion au Conseil
pour étre approuvé, jespere, le 25 février prochain.

Une négociation, Mesdames et Messieurs, avec un partenaire —je reprends les mots de
Barry Andrews tout a 'heure —, un partenaire qui doit bien comprendre —et je le dis calmement
mais fermement — que I'ouverture de nos marchés, 'acces aux données — je réponds, Madame in’t
Veld, a votre question—, les équivalences pour les services financiers —évoquées par
Danuta Hiibner —, je répéte: I'ouverture de nos marchés, I'acces aux données, les équivalences —je
dis bien les équivalences pour les services financiers — seront proportionnelles aux engagements
pris ensemble pour respecter un vrai level playing field. Une cohérence réglementaire dans certains
domaines, la protection des citoyens et, je me permets de I'ajouter, n’ayons pas la mémoire courte:
la stabilité financiére de notre continent et de la zone euro.

Je voudrais télégraphiquement répondre a quelques points précis.

D’abord, Geert Bourgeois a évoqué tout a 'heure la question de la coopération, notamment en mer
du Nord, sur I'énergie. Je ferai d’ailleurs le point aujourd’hui avec le vice-président Timmermans
sur cette question. Nous souhaitons évidemment, Monsieur Bourgeois, une coopération avec le
Royaume-Uni dans cette région de la mer du Nord sur les questions énergétiques. Cette
coopération est dailleurs prévue dans notre projet de mandat. Mais le Brexit a des conséquences
mécaniques et logiques. Les Britanniques ne sont plus dans 'Union européenne, donc le cadre de
coopération doit étre revu, logiquement. Le Royaume-Uni ne participe plus aux instances
européennes parce quil l'a voulu, cest son choix, et donc nous devons trouver,
Monsieur Bourgeois, un autre moyen de coopérer avec eux et nous le rechercherons.

Paulo Rangel tout a I'heure, M. Lopez Aguilar a l'instant, M. Rzorica également, ont évoqué la
sécurité interne et externe. Cest aussi dans notre mandat que d’ouvrir plusieurs tables de
négociations sur les sujets de la sécurité intérieure, la coopération en matiere d’extradition,
Europol, Eurojust, anti-money laundering, Priim, le PNR... Autant de sujets qui exigent un accord
avec les Britanniques dans l'intérét commun, pour la protection de la sécurité des citoyens. Mais
aussi, et M. Alexandrov I'évoquait a l'instant, la sécurité extérieure. Je veux dire a ce sujet de la
défense et de la politique étrangere que le Brexit ne doit pas normalement avoir de conséquences
sur la coopération bilatérale que plusieurs de vos pays ont avec le Royaume-Uni —je parle de
coopération entre tel ou tel pays de 'Union et le Royaume-Uni —, et donc ne doit pas non plus
avoir de conséquences sur ce que nous faisons ensemble dans 'OTAN.

Ce dont il sagit 1a, pour cette négociation, c’est la coopération entre I'Union européenne,
notamment les nouvelles initiatives que nous prenons pour la défense, et le Royaume-Uni, s'il le
veut bien. Donc, nous avons fait une proposition et nous avons confirmé cette proposition
d’'ouverture d’'une table de négociation sur ces sujets. La déclaration politique fait référence
clairement a la sécurité extérieure et a la défense. Nous avons besoin de textes sur ces sujets pour
insérer dans le droit et dans les textes juridiques des coopérations administratives ou politiques —
je pense a I'Agence de défense, je pense a la lutte contre les cyberattaques, je pense a la
coopération entre les services de renseignement, je pense aussi a la possibilité pour les
Britanniques de participer, s'ils le veulent, a des opérations extérieures de I'Union, militaires ou
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civilo-militaires, et je pense évidemment a la coopération politique avec un pays trés important
qui reste membre du Conseil de sécurité des Nations unies.

Tout cela doit se traduire dans des textes et nous sommes préts a en discuter, encore faut-il que
nous soyons deux pour le faire. Donc, nous sommes ouverts et nous restons ouverts a cette
négociation pour améliorer la gestion en commun des enjeux de sécurité et de la stabilité du
continent.

Nous sommes également préts a discuter de tout le reste. Tout a 'heure, M™¢ Terry Reintke
évoquait Erasmus. Nous devons évidemment continuer la coopération en matiére universitaire, la
coopération en matiére de recherche, la participation des Britanniques, sils le souhaitent, aux
programmes européens. Et nous aurons une table de négociations, dés le mois de mars, sur
lensemble des programmes européens —je dis bien 'ensemble des programmes, y compris
Erasmus —, mais ce sera avec un cadre juridique et un cadre financier différents d’aujourd’hui.

Danuta Hitbner a évoqué tout a I'heure la question des services financiers et de cette relation que
nous devons avoir avec le Royaume-Uni. Au-dela de ce qui est écrit dans le projet de mandat et de
ce que nous faisons habituellement dans des accords avec des pays tiers, il n'y aura pas de
négociations a proprement parler sur les services financiers. En revanche, nous devons trouver
une relation avec le Royaume-Uni, compte tenu de I'importance de la place de Londres et de la
City, que je connais bien. Nous allons donc utiliser — Danuta Hiibner y a fait référence — la boite a
outils des équivalences. Comme nous le ferons en matiere de données, nous utiliserons la boite a
outils des adequacy decisions. Nous ne négocions pas sur ces sujets avec le Royaume-Uni, nous
vérifions la cohérence et, quand nous le jugeons possible, nous donnons des équivalences sur tel
ou tel secteur de I'industrie financiere. C’est ce que nous avons fait avec le Canada, ce que nous
faisons avec les Etats-Unis, ce que nous faisons avec le Japon, et ¢a marche. Je ne vois donc pas
pourquoi ¢a ne marcherait pas avec le Royaume-Uni.

Mais je voudrais profiter de cette session pour dire clairement a certains responsables britanniques
qu’il ne doit pas y avoir dillusion sur cette question: il n'y aura pas d’équivalence générale et
globale, ou permanente, sur les services financiers. Il n’y aura pas non plus de cogestion
d’équivalence financiere avec le Royaume-Uni. Nous garderons la maitrise de ces outils et nous
garderons 'autonomie de décision. Je veux aussi, parallelement, rappeler que dans cette période-la,
nous avons des raisons supplémentaires de continuer a agir, et c’est 'objet du travail de notre vice-
président Valdis Dombrovskis pour l'union des marchés de capitaux et la poursuite et la
consolidation de I'union bancaire.

Enfin, la péche. M. Bellamy, mais aussi M. Millin Mon, M. Peeters, M™ Schaldemose, M™ Aguilera
ont évoqué, parmi d’autres, cette question que je connais assez bien pour avoir eu 'honneur d’étre
ministre des pécheurs de mon propre pays pendant quelques années. Je veux simplement dire a ce
sujet que l'acces réciproque aux eaux territoriales et aux marchés —je dis bien l'acces réciproque
aux eaux et aux marchés — sera un point indissociable de I'accord de commerce, car il s'agit bien de
commerce. Ce sera donc un point indissociable de I'accord de commerce et du level playing field
dans cette négociation.

Mesdames et Messieurs, nous avons toujours respecté, méme si nous 'avons regretté, le choix du
Royaume-Uni de quitter I'Union européenne. Le premier ministre, Boris Johnson, que nous
respectons, a dit qu'en quittant I'Union européenne, le Royaume-Uni ne quittait pas I'Europe.
Nous sommes heureux de cette résolution. La question qui est posée et a laquelle, pour l'instant,
nous n'avons pas de réponse est la suivante —elle est assez simple, mais assez grave: le Royaume-
Uni quitte 'Union européenne, quitte le marché unique et 'union douaniere, mais veut-il aussi
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quitter ou s’éloigner de notre modele économique, social et réglementaire européen? Un modele
qu’il connait bien, puisque nous l'avons construit avec lui depuis 47 ans. Telle est la question a
laquelle nous attendons une réponse. De quelle distance le Royaume-Uni veut-il s’éloigner de
notre modele social, économique et réglementaire? Et je voudrais simplement dire que cest lui,
Mesdames et Messieurs, je le dis avec beaucoup de clarté et de calme, c’est le Royaume-Uni qui
fixera le niveau d’ambition de notre future relation dans ces domaines, c’est lui qui choisira le
niveau de cohérence réglementaire, qui déterminera, du coup, 'ambition, ou qui choisira le niveau
de concurrence réglementaire. Et je recommande que la réponse a cette question que nous posons
soit bien réfléchie dans le temps contraint que nous avons devant nous.

Je termine par trois réflexions télégraphiques. Mesdames, Messieurs, jai toujours dit la vérité
devant vous et je continuerai. Le Brexit, ¢a ne peut pas étre business as usual. [l y a des changements
dans tous les domaines. Certains changements peuvent étre plus ou moins grands ou temporaires,
d’autres changements sont définitifs. Le Brexit fait que le service financier britannique perd son
passeport financier. Il n'y a pas de reconnaissance mutuelle.

Le Brexit a pour conséquence qu'en toute hypothése, Mesdames et Messieurs les députés, nous
imposerons le 1¢ janvier prochain des contrdles sur tous les produits qui rentreront dans le
marché unique, comme nous le faisons pour tous les autres pays tiers du monde. Nous devons
cette protection aux consommateurs, aux budgets nationaux et européens, et nous la devons aussi
aux entreprises. Donc, ce ne sera pas business as usual. Mais nous allons essayer de limiter les
conséquences en trouvant un bon accord.

Deuxieme réflexion: nous devons nous attacher a faire respecter et a respecter aussi nous-mémes
laccord de retrait. Ce n'est pas une banalité. L'accord de retrait comporte 600 pages, il est
maintenant ratifié par vous et par la Chambre des communes, il doit étre mis en ceuvre. Je ferai
rapport publiquement devant vous et devant le Conseil, régulierement, sur I'état de préparation
tout au long de cette année, en particulier sur la mise en ceuvre du protocole en Irlande, qui
garantit une paix toujours fragile.

Enfin, cette négociation sera difficile, tres difficile, Mesdames et Messieurs les députés. Je
recommande donc que nous restions préts a toutes les hypotheses, y compris celle ot nous ne
parviendrions pas avant le 31 décembre a un accord basique. Nous restons préts a mener cette
négociation avec du respect, comme je l'ai toujours fait, et beaucoup de calme, sans aucune
agressivité. Je ne perdrai jamais de vue, au-dela des difficultés de la négociation quotidienne, la
nécessité de trouver, en votre nom, un accord ambitieux avec un grand pays ami, voisin et allié, et
je continuerai toujours, avec une détermination totale, a défendre les intéréts de I'Union
européenne, de ses citoyens, de ses entreprises, a défendre l'intégrité du marché intérieur et
unique, qui ne sera pas, n'a jamais été et ne sera jamais négociable.

Enfin, évidemment, Madame la Présidente, le Parlement peut étre assuré que la Commission
européenne, que votre négociateur, seront toujours préts a travailler avec vous, a vous écouter, a
faire rapport devant vous. Je marquerai donc la méme disponibilité, comme je I'ai dit tout au long
de ces trois années avant le Brexit et comme je lai dit 'autre jour— c’était un groupe animé par
Guy Verhofstadt, en présence de David McAllister et du groupe de coordination et en présence de
tous les présidents de groupe — je continuerai d’étre totalement disponible pour travailler avec le
Parlement européen, en confiance avec vous.

2:064-0000
VORSITZ: KATARINA BARLEY
Vizeprasidentin
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2-065-0000
Nikolina Brnjac, President-in-Office of the Council. — Madam President, I also join Mr Barnier in
greeting the new Members of the European Parliament and I'm looking forward to our discussions
here.

With your vote on the resolution on the proposed mandate for negotiations for a new partnership
with the UK, you will provide a timely and useful input into the finalisation of this mandate. We
should aim to build a relationship that is comprehensive, based on high standards and that
guarantees a level playing field. The very comprehensive nature of the proposed mandate and
likely long negotiations that may ensue in certain sectors will probably call for further debates in
the coming months and years.

This new phase should not make us forget about the Withdrawal Agreement, which has just been
concluded, and the need to remain vigilant as regards its implementation, first and foremost with
respect to the preservation of citizens’ rights, be it during the transition period or under whatever
future relationship with the United Kingdom.

But our vigilance will have to be no less thorough when considering the intended economic
partnership, where strong safeguards and robust governance will be called for to protect the
integrity of the EU single market and the competitive position of EU firms. We will therefore
count on your cooperation in this respect as well.

2-066-0000
Die Prisidentin. — Gemifl Artikel 132 Absatz 2 der Geschiftsordnung wurde ein
Entschliefungsantrag eingereicht!.

Die Aussprache ist geschlossen.
Die Abstimmung findet am Mittwoch, 12. Februar 2020, statt.

Schriftliche Erklirungen (Artikel 171)

2:066-2500
Carmen Avram (S&D), in scris. — Aparent, din Brexit, UE iese slabitd, ca imagine, dar si numeric.
Dar forta Uniunii nu std in numere, pentru cd, dacd ar fi stat, nu ar fi fost atat de puternicd si de
atractivd incd de la inceput. Tdrile membre au ales de bundvoie sd adere, nu au fost fortate. Taria
Uniunii reiese din valori si principii si din grija constanta pe care o are fatd de cetdtenii ei. Suma
acestor elemente o face nu doar puternicd, ci si un model pe care si altii au ales fie sa-1 respecte, fie
sd si-l doreascd. De aceea, chiar dacd in negocierile din acest an trebuie s se tind seama cd in
spatele fiecdrui sector sunt oameni, e vital sd nu renuntdm la niciuna dintre valorile, principiile i
convingerile noastre. Ele ne-au tinut laolaltd in toate aceste decenii si au ficut din Uniunea
Europeand cel mai de succes proiect geopolitic din istorie. Un parteneriat supranational unic. Dacd
am ardta cd suntem dispusi sd ne compromitem valorile, am incuraja alte state membre sd-si
rezolve diversele dispute amenintand cu exit-ul. Trebuie sd ne asigurdm ca pozitiile Uniunii vor fi
respectate. Trebuie sd negociem ca si pand acum, dintr-o pozitie de putere, cu fermitate.

2-066-5000
Eppavoun) ®paykog (ECR), yparrtae. — Metd o Brexit, g 31ng lavouapiou 2020, eivat onpavikod
va okodopndet wa woxupr) véa ocuvepyaoia g EE pe to Hvopévo Bacileto, mpog 0¢gelog twv mortav
tou Hvopévou Bao\eiou kat mpog 0¢elog 0Awv tov Eupenaiwv mohtav. To Hvepévo Baoileo da
TAUOEL Ve £XEL TA TPOVOHLAL EVOG KPATOUG HENOUG Ko TNV TPOOPAOT) 08 KOWOTIKT XPHHATOdOTNOT).
[Miotetoupe 0T 1) opiotikr) oup@uvia petacy EE kat Hvopévou Baothelou mpénet va otoyevet, kata KUpto

1 Siehe Protokoll.
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\oyo, oto ekeldepo epmopio, Pacel OpOG —TAVIOTE— TWV ApPXOV TOU ENeUDEPOU AVTAY®VIOHOU.
Snpavtiko, emiong, Jewpolpe OTL eivar To {NTHA TwV EAEUDEPOV UETAKIVI|OEWY TOV QOLTITOV, TGV
TOUPLOTAHV Kot TV epyalopevav: éva dikaiopa mou mpénet va dtaopaliotel. Topel oTeviig ouvepyaoiag
mpéMeL va anoteh&oouv Kat Ta CNTHATA TG KATATOAEUNONG TG TPOHOKPATIAS Kat TG ac@AAeLag.
Téhog, {nrovpe va daoalioer 1 Evwon Ta OUPQEPOVTIA TGV EUPOMCAIKOV EMIXEPOERY KOl TV
Euponaiov toltev, otov fadpo mou khovifovtat ano to Brexit.

2-067-0000

Maria Grapini (S&D), in scris. — Plecarea Marii Britanii din UE nu este o bucurie, dar este un fapt
implinit. Accentul trebuie pus acum pe Acordul care se va incheia intre UE si Marea Britanie. Fird
taxe si cote este un principiu care ar fi benefic pentru ambele parti. Important este si se respecte
standardele de produs pentru a avea o concurentd corectd si o securitate a consumatorilor.
Parteneriatul economic, securitatea si respectarea principiilor nediscrimindrii si reciprocitatii
depline in domeniul mobilitatii sunt lucruri care trebuie cuprinse in acord. Transportul terestru si
cel european trebuie abordate ambitios in acordul negociat cu Marea Britanie si trebuie identificate
solutii optime pe aceste subiecte. Drepturile cetdtenilor trebuie respectate si trebuie si fie plasate
pe primul loc in Acordul de retragere.

2:067-5000
Sandra Kalniete (PPE), rakstiski. — ES nakotnes partneribai ar Lielbritaniju jabalstas vienlidzigas
konkurences apstaklos, un péc iespéjas ciesaka asociacijas noliguma pamata jaliek ekonomiska
partneriba, partneriba arlietas un konkréti nozaru jautadjumi. Tapat AK ka “tresa valsts” nevar
baudit tadas pasas prieksrocibas ka ES dalibvalstis, un visos apstaklos janodrosina vienota tirgus
un muitas savienibas nedalamiba. Turmpak Lielbritanijas konkurencei ar ES ir jabat atvértai un
taisnigai, kas nozimé garantét vienlidzigus standartus attieciba uz socialo aizsardzibu, vides
aizsardzibu, nodokliem, valsts atbalstu, patérétaju aizsardzibu un klimatu. Tas nozimé ari
Lielbritanijas un ES normativu “dinamisku saskanosanu”. Més EP prasam ari Lielbritanijas
garantijas iedzivotaju tiesibu un parvietosanas brivibas joma, attieciba uz datu aizsardzibu,
finansu pakalpojumiem, situaciju Irija un Eiropas Tiesas lomu stridu izskir$ana.

2-068-0000

Lukasz Kohut (S&D), in writing. — In the discussions concerning future relations between the
European Union and Great Britain we have to remember that we are talking not only about the
economy, not only about capital flows, taxes or physical borders. We are also talking about
education, culture and exchange of scientific research. We should create such conditions in which
the latter are not hindered by the mere fact that Great Britain is not a member of the EU anymore.
Most young people in Great Britain voted against Brexit — some polls say that 7 out of ten young
Britons, aged from 18 to 24 years of age, voted against it. Thus, it is my strong belief that Great
Britain should be as closely involved in programmes like Erasmus+, Creative Europe, Horizon
Europe etc. as possible. If the bridge between the EU and the Great Britain is to connect and be
ready for a future come-back of Great Britain to the EU, it has to be open. As a former Erasmus
student myself I can testify to the power of such connections first-hand.

2-069-0000
Grace O’Sullivan (Verts/ALE), in writing. — The result of the Irish election this weekend was a
Green wave of two shades, delivered big gains for Greens and for Sinn Féin. Brexit did not figure in
the election, thanks to the EU’s work in minimising the damage to Ireland from the UK’s exit. But
challenges remain, and this election result could foreshadow more issues regarding the Irish
border into the future. This Parliament, and the Commission, must do all they can to ensure that
the free movement of peoples and the permeability of the border is maintained into the long term.
We need clarity from the UK government on the protocol for Northern Ireland, and the highest
level of alignment possible. Another immediate issue facing the negotiations is the July deadline
for an agreement on reciprocal access to each other’s waters so we can allow our fishers to keep
fishing in a sustainable manner, with minimised disruption. Such a timeline seems unrealistic for
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an area of such complexity, and the Parliament’s PECH Committee will have to play an active role
in ensuring we reach a deal that prevents significant damage being done to both EU and UK fishers
and the sustainability priorities of the CFP.

2-069-5000
Kathleen Van Brempt (S&D), schriftelijk. — Groot-Brittannié mag dan vertrokken zijn uit de EU,
het land blijft niet enkel een naaste buur maar het liefst ook een trouwe bondgenoot waarmee we
nauwe betrekkingen onderhouden. Het Parlement is duidelijk: wij verlangen een ambitieuze deal
met onze Britse vrienden, niet alleen over onze toekomstige handelsbetrekkingen, maar ook over
andere aangelegenheden waar samenwerking in ons beider voordeel is. Zo'n hechte relatie
veronderstelt dat het VK de Europese sociale, arbeids- en milieunormen respecteert.

Maar laat ons duidelijk zijn: wij willen een hechte, duurzame relatie met het VK, haar burgers,
ondernemers en wetenschappers, niet noodzakelijk met de huidige regering. Regeringen zijn
tijdelijk. De deal die we beogen, moet lang meegaan. Laten we dus koelbloedig blijven als de
regering-Johnson bizarre voorstellen doet die mogelijk leiden tot een No Deal en erop gericht zijn
de Europese lidstaten uit elkaar te spelen. Wij moeten nu standvastigheid tonen en aan de
regering-Johnson duidelijk maken dat we een zeer nauwe samenwerking willen, maar mocht de
Britse regering alsnog de sprong in het duister wagen, dan is Europa klaar voor een No Deal. De
regering-Johnson moet goed beseffen dat de EU solidair aan één zeel trekt.

2:069-7500
Lorant Vincze (PPE), in writing. — The mobility of persons and workers was always directly linked
to the smooth functioning of the internal market of the European Union the United Kingdom
would like frictionless access to. Over the years, however, it has also changed the social fabric of
the societies on both sides of the channel. A too severe approach to immigration risks tearing
apart myriad links in this fabric. We can just think of the relatives of the 3.5m citizens of EU
countries who have the right to remain in the UK, whose relatives would not be able to move back
and forth between their countries of residence and the UK under current UK plans. But we can also
think of UK citizens remaining in Europe who would be tied to their EU countries of residence and
the young Britons who treasure the possibility to go to Europe without a visa and get study, work
and life experiences on the continent. Any ambitious agreement on the future relationship should
be mindful of these social links and would need to ensure the continuation of rights for EU and UK
citizens to the largest degree possible.

3. Zusammensetzung der Ausschiisse und Delegationen: siehe
Protokoll

4. Abschluss des Freihandelsabkommens EU-Vietnam -
Abschluss des Freihandelsabkommens EU-Vietnam (EntschliefSung)
- Investitionsschutzabkommen EU-Vietnam -
Investitionsschutzabkommen EU-Vietnam (Entschlief8ung)
(Aussprache)

2:072-0000
Die Prisidentin. — Als nachster Punkt der Tagesordnung folgt die gemeinsame Aussprache iiber
— die Empfehlung von Geert Bourgeois im Namen des Ausschusses fiir internationalen Handel zu
dem Entwurf eines Beschlusses des Rates iiber den Abschluss des Freihandelsabkommens
zwischen der Européischen Union und der Sozialistischen Republik Vietnam (06050/2019 — C9-
0023/2019 -2018/0356(NLE)) (A9-0003/2020),



11-02-2020 57

— den Bericht von Geert Bourgeois im Namen des Ausschusses fiir internationalen Handel mit
einem nichtlegislativen Entschliefungsantrag zu dem Entwurf eines Beschlusses des Rates tiber
den Abschluss des Freihandelsabkommens zwischen der Europdischen Union und der
Sozialistischen Republik Vietnam (2018/0356M(NLE)) (A9-0017/2020),

— die Empfehlung von Geert Bourgeois im Namen des Ausschusses fiir internationalen Handel zu
dem Entwurf eines Beschlusses des Rates tiber den Abschluss im Namen der Union des
Investitionsschutzabkommens zwischen der Europdischen Union und ihren Mitgliedstaaten
einerseits und der Sozialistischen Republik Vietnam andererseits (05931/2019 — C9-0020/2019 -
2018/0358(NLE)) (A9-0002/2020) und

— den Bericht von Geert Bourgeois im Namen des Ausschusses fiir internationalen Handel mit
einem nichtlegislativen EntschlieBungsantrag zu dem Entwurf eines Beschlusses des Rates tiber
den Abschluss im Namen der Europdischen Union des Investitionsschutzabkommens zwischen
der Europdischen Union und ihren Mitgliedstaaten einerseits und der Sozialistischen Republik
Vietnam andererseits (2018/0358M(NLE)) (A9-0014/2020).

2-073-0000
Geert Bourgeois, Rapporteur. - Madam President, tomorrow we will vote on the EU-Vietnam Free
Trade Agreement and the Investment Protection Agreement. These are the first state-of-the art
trade and investment agreements on which this newly-elected Parliament is asked to give its
consent.

It's a unique opportunity for this Parliament to underline the ambition of the EU to become a
geopolitical actor and player: not as an empire that imposes rules, but as a global power that
defends multilateralism, resists protectionism and reaches out to partners such as Vietnam. It is up
to the European Union to promote rules-based trade and show by example that trade delivers,
brings peoples together and raises standards worldwide on safety, labour, environment and
human rights. It’s also a question of credibility. We need to show Vietnam and future trading
partners that the EU is a credible partner that sticks to its commitment and that we are still able to
negotiate, sign and conclude trade agreements.

Eight years after starting the negotiations with Vietnam, this Parliament has been given the
opportunity to debate the most comprehensive trade deal between the EU and a middle-income
country in its history. As such, this deal with Vietnam sets a new benchmark for Europe’s
engagement with emerging economies. If we look at this trade agreement, it is of the utmost
importance to stress, first of all, the economic value that will give a boost to the prosperity of both
the EU and Vietnam. It represents a great opportunity for European exporters and investors. It will
eliminate 99% of tariffs within seven years, and this will result in additional exports in both
directions. This will clearly result in many tens of thousands of new and, on average, better-paid
jobs through increased use of international standards. This deal will also cut non-trade barriers
and reduce costs for our companies. We will gain better access to each other’s public markets,
including for SMEs.

Vietnam has a vibrant economy of more than 90 million consumers, a growing middle class and a
young, dynamic workforce. The country is open to the world and embraces modern standards.
Vietnam was the first in the world, even before Canada, to accept the principle of a modern
investment court system (ICS), a modern ICS proposal that has mostly been drafted by this very
Parliament with independent judges, a code of conduct, protection of the right to regulate and
facilitated access to the court for SMEs. This agreement thus brings new opportunities for
companies, both big corporations and SMEs.

Vietnam is also the gateway to the entire Asian region. This agreement brings the long-term goal
of an EU-Asian trade agreement from region to region a step closer, and this should be our
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objective. These agreements are also instruments to promote and protect European standards and
values. Vietnam respects clear commitments to the ratification of two additional core
International Labour Organization (ILO) Conventions: its revised Labour Code, its improved
labour and human rights situation and the implementation of the Paris climate agreement.

For all these reasons and the creation of prosperity by free and fair trade and the fact that the EU is
taking responsibility to set the standards worldwide and taking the lead on rules-based trade in
times of rising trade tensions, protectionism and unilateralism, I therefore ask for the consent of
this House so that the peoples of the European Union and the people of Vietnam can further
strengthen their ties in the future and so that we can allow free and fair trade to bring people closer
together.

(Applause)

2-074-0000
Phil Hogan, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members of the European
Parliament, the Free Trade Agreement and the Investment Protection Agreement with Vietnam are
the most ambitious ever concluded with a developing country.

The agreements will further reinforce our already-strong trade and investment ties, and they will
also provide an additional opportunity to strengthen the cooperation established under other EU
instruments, for example on illegal logging or IUU (Illegal, Unreported and Unregulated) fishing.

The agreements will strengthen our presence in Asia, following the ‘new generation agreements’ in
force, such as those with Korea, Japan and Singapore. They will constitute an additional stepping-
stone towards our engagement with the ASEAN region.

The benefits of the agreements are many: preferential access to a vibrant economy of almost 100
million people; removal of non-tariff barriers for our exporters, which they currently face, for
example, on cars, on wines, and spirits; harmonised sanitary and phytosanitary rules allowing for
more predictable procedures; and removing access barriers for EU products.

EU companies will have access for the first time to the Vietnamese public procurement market,
and there will be protection of the European geographical indications such as Parmigiano-
Reggiano, Champagne and Rioja wines. We will also have improved access to the Vietnamese
market in services, such as finance, distribution, logistics or environmental services.

The Investment Protection Agreement, similar to agreements with Singapore and Canada,
includes the modern and reformed investment protection framework with an investment court
system for the resolution of investment disputes.

However, our agreements will be on trade and investment, and I'm aware that the European
Parliament has put a strong emphasis on the trade and sustainable development chapter of the
Vietnam Agreement. And I fully agree with this approach. It is encouraging to see the level of
engagement by Vietnam in order to prepare for the implementation of their commitments, with
important progress made even before the agreements are in force at all. The pressure that has been
exerted by the European Union is bearing fruit, and I welcome this development.

On labour issues, Vietnam adopted a new labour code last November, which recognises the
principle of freedom of association at enterprise level. The revised code also includes new
provisions on collective bargaining in line with the ILO Fundamental Convention, which was
recently ratified by Vietnam.
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Vietnam has now ratified 6 out of the 8 ILO conventions, and it has a clear plan to ratify the
outstanding conventions by 2021 and 2023. Work is also ongoing in Vietnam to eradicate child
labour, with encouraging preliminary results unveiled recently by the ILO, which is a significant
reduction of more than 40% since the last survey of 2012.

So these developments are remarkable. But nevertheless, the Commission will scrutinise
implementation to ensure that Vietnam effectively pursues this ambitious labour reform agenda.

Vietnam has also started preparing the ground for the institutional structure that is foreseen under
the Free Trade Agreement, including the involvement of independent civil society organisations,
such as domestic advisory groups.

The human rights situation is certainly an area of concern in our relationship with Vietnam, but I
remain convinced that constructive channels of communication, including the Annual Human
Rights Dialogue, is the way to voice our concerns and address these shortcomings.

So Madam President, I firmly believe that these agreements will create the best platform for further
engagement and constructive dialogue with Vietnam in all fields. On the other hand, our failure to
ratify the deal would leave the European Union with fewer options to pursue a reform agenda in
Vietnam and would undermine the credibility of the European Union as a reliable partner.

2-075-0000
Isabel Wiseler-Lima, rapporteure pour avis de la commission AFET. — Je vais voter pour ces deux
accords avec le Viét Nam, parce que je suis intimement convaincue qu’ils sont une chance tant
pour le peuple vietnamien que pour les Européens.

Du point de vue des droits humains au Viét Nam, bien stir que nos réticences sont énormes, mais
la aussi, je suis convaincue que nous devons profiter de 'ouverture que crée I'implantation
d’entreprises et d'investissements européens soumis a des critéres et obligations européens.
Lisolation du Viét Nam serait a mes yeux la pire des situations. Avec cet accord, le gouvernement
vietnamien s'engage a respecter les droits fondamentaux et surtout, il accepte le suivi de
l'application des regles par une commission conjointe des parlements européen et vietnamien.
L’accord prévoit également, et c’est une grande victoire, que la Commission européenne instaure
un mécanisme de plaintes indépendant en ce qui concerne les droits de 'homme. Enfin, le Viét
Nam a proposé que la commission des droits de 'Thomme du Parlement européen participe au
dialogue Viét Nam-Union européenne sur les droits de 'homme. Ceci est une premicére et permet
au Parlement d’étre présent a une table de négociations ou d’habitude il ne siége pas. Profitons de
toutes les ouvertures pour faire avancer les droits de 'homme.

2:076-0000
Tomas Tobé, rapporteur for the opinion of the Committee on Development. — Madam President, free
trade is one of the best tools to lift people out of poverty. History proves that with all clarity.

With this agreement, we ensure that Vietnam can go forward on a path of inclusive growth, and
also with this Free Trade Agreement we set a very high standard as a comprehensive agreement
with a developing country. And, as Chair of the Development Committee, I'm very pleased that
this agreement has a very dedicated chapter also on sustainable development, and this needs to be
effectively implemented.

I would also welcome the timetable from Vietnam on when to ratify the outstanding core ILO
conventions, and I urge both parties to make full use of the provisions in the agreement in order
to contribute to strengthening human rights in Vietnam and towards the Sustainable
Development Goals.
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I also urge the Commission to work closely with civil society to ensure that growth in Vietnam
now also will strengthen environmental protection and labour rights. To conclude, the
Committee on Development recommends that we give our consent to this agreement.

2:077-0000
Pietro Bartolo, relatore per parere della commissione per la pesca. — Signora Presidente, onorevoli
colleghi, l'accordo di libero scambio con il Vietnam prevede un capitolo che include I'importante
commercio di prodotti ittici gia esistenti tra i due partner. Assieme ai colleghi della commissione
per la pesca abbiamo lavorato ad un parere che non si limitasse a un’accettazione passiva
dell'accordo ma che potesse contribuire al dibattito parlamentare, alzando l'asticella e fissando
priorita ben precise.

Il Vietnam ha senza dubbio compiuto sforzi significativi per allineare il proprio settore ittico ai
nostri standard e ha dimostrato di volere continuare anche in futuro a lavorare per migliorare la
situazione esistente. Al contempo non si possono negare le numerose lacune che ancora
persistono, in particolar modo in materia di pesca illegale. Proprio per questo in commissione per
la pesca abbiamo chiesto che la Commissione europea rimanga vigile e attenta per assicurarsi che
il Vietnam continui negli sforzi gia intrapresi e che al contempo utilizzi tutti i mezzi a sua
disposizione, incluso il cartellino rosso nel caso il Vietnam non dovesse adempiere alle condizioni
di sviluppo sostenibile concordate con 'Unione europea.

2-078-0000
Iuliu Winkler, on behalf of the PPE Group. — Madam President, honourable colleagues,
distinguished Commissioner, the negotiations between the European Union and Vietnam started
in 2012. They were first concluded in 2015, subsequently reopened and then finalised in June
2019.

These eight years has witnessed dramatic progress in Vietnamese society, economy, labour
conditions, environmental protection and sustainability. One of the crucial ferments of these
changes is the European Union. The perspective of enhancing EU-Vietnam cooperation by
implementing the Free Trade Agreement and the Investment Protection Agreement gives positive
motivation to the Vietnamese authorities.

Just recently we have received a work plan on domestic advisory groups, a work plan and
implementation plan on the Labour Code and a positive answer to the establishment of a Joint
Parliamentary Oversight Committee between the National Assembly of Vietnam and the
European Parliament.

This House faces tomorrow a crucial choice: to grant or not to grant consent to the EU-Vietnam
agreements. Postponement would be the 20th century choice. When we give homework to
Vietnam and then send them home to do the work. Granting consent is the 21st century European
choice, when we formulate our expectations and then we say to our Vietnamese partners: let’s do
it together’.

As the shadow rapporteur for the EPP Group, my appeal is to vote for consent tomorrow and then
to work together — the EU and Vietnam — for a better, freer and more sustainable future.

2:079-0000
Bernd Lange, im Namen der S§D-Fraktion. — Frau Prasidentin! Willy Brandt hat vor fiinfzig Jahren
das Konzept ,Wandel durch Anniherung* entwickelt, um mit Lindern, die fundamental andere
Auffassungen haben, trotzdem in den Dialog eintreten zu konnen und iiber eine Verbesserung der
Situation fiir die Menschen vor Ort zu diskutieren. Das ist genau der richtige Weg, auch in der
Beziehung zu Vietnam zu versuchen, iiber einen Dialog eine Verbesserung der Situation der
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Menschen vor Ort zu erreichen — gerade mit Vietnam, einem Land, mit dem wir viel Handel
treiben. Ich bin iiberzeugt, dass viele von lhnen, meine lieben Kolleginnen und Kollegen,
Kleidungsstiicke aus Vietnam tragen, Schuhe aus Vietnam tragen, alle Smartphones von Samsung
kommen aus Vietnam, alle Tablets von Samsung kommen aus Vietnam. Und ich mochte, dass wir
hier Regeln setzen, damit die Produktion in Ordnung ist, was die Standards anbetrifft, was den
Einsatz von Chemikalien anbetrifft und vor allen Dingen, was die Arbeitnehmerrechte anbetriftt.
Und Herr Kommissar, bei aller Wertschidtzung: Diese Errungenschaften hat das Europdische
Parlament durchgesetzt. In den letzten zwei Jahren haben wir intensiv verhandelt. Und ich bin
stolz auf dieses Parlament, dass es die Moglichkeiten, die wir haben, genutzt hat, indem wir
durchgesetzt haben, dass fundamentale ILO-Kernarbeitsnormen ratifiziert und umgesetzt werden,
dass wir es hingekriegt haben, dass ein verbindlicher Umsetzungsplan, der von der ILO
kontrolliert wird, von Vietnam auf den Tisch gelegt worden ist, dass wir es durchgesetzt haben,
dass die Domestic Advisory Groups der zivilgesellschaftlichen Organisationen durch unabhingige
zivilgesellschaftliche Organisationen besetzt werden, dass der Raum fir die Zivilgesellschaft
erweitert worden ist, dass wir wirklich eine Verbesserung auch der Menschenrechtssituation
hingekriegt haben, dass der Unterausschuss fiir Menschenrechte des Europdischen Parlamentes
erstmalig in den Menschenrechtsdialog integriert worden ist — das hat es bisher noch nie gegeben
—, und dass wir auch eine Zusammenarbeit der Parlamente bei der Umsetzung des Abkommens
durchgesetzt haben. Also insofern konnen wir als Parlament wirklich stolz sein, dass wir das
erreicht haben.

Aber ich sage auch: Die Arbeit fangt jetzt an, weil wir weiter dafiir streiten werden, dass durch das
Abkommen die Situation der Menschen vor Ort verbessert wird. Also die Arbeit fangt an!

2-080-0000
Karin Karlsbro, on behalf of the Renew Group. — Madam President, honourable Commissioner,
Members of Parliament, Europe stands strong for free trade. Tomorrow we can make history.
These are the most ambitioned agreements that the EU has ever negotiated with a developing
country. There will be an economic win-win for both parties.

The EU and Vietnam are already important trading partners. This trade will continue, with or
without agreements. But with these agreements, our trade will become more equitable, more
predictable and more sustainable for the environment, for the people and for the climate.

During the negotiation, Vietnam has improved workers’ rights; 6 out of 8 ILO conventions have
been signed; child labour has been significantly reduced. We know that some voices have been
raised wanting to postpone tomorrow’s vote, as the democratic development in Vietnam has not
been enough, and yes, we wish that we could have seen much more progress when it comes to
democracy and human rights. But we have to ask ourselves in this Chamber: do we want to have a
better chance to promote democracy without the Agreement?

Let’s not make the reformists or the freedom fighters who want more EU presence disappointed.
We should take every opportunity to use these agreements as platforms for freedom and for
democracy, and during the last week under the Parliament’s scrutiny, some small positive signals
have come.

Let us now vote in favour of these agreements, and let us use the monitoring time to promote
democracy, to promote human rights in Vietnam together.

2-081-0000
Danilo Oscar Lancini, a nome del gruppo ID. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, prima
ancora di qualsiasi valutazione commerciale, dobbiamo ricordare che il Vietnam ¢ uno Stato
politicamente repressivo in cui il partito comunista ha il monopolio del potere e non ci sono
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media indipendenti. Nessun dissenso ¢ tollerato, le critiche al governo sono punite con lunghe
pene detentive, non vi sono sindacati liberi, i culti religiosi sono controllati dallo Stato. Molti degli
impegni enunciati dalle autorita vietnamite sono formulati senza precise scadenze. Accontentarsi
di dichiarazioni di intenti troppo generiche ¢ un'imperdonabile ingenuita.

A livello ambientale ¢ evidente il contrasto con i sacrifici che 'UE impone ai suoi paesi membri: in
Vietnam il carbone ¢ la principale risorsa per la produzione di energia elettrica, si prevede un
contributo del carbone al mix energetico di oltre il 40 % e il completamento di circa 100 centrali a
carbone entro il 2030. Mancano poi sia i progetti che un serio impegno finanziario per la
depurazione delle acque industriali e di quelle del fiume Mekong, una minaccia per i mari e per la
salubrita di quel riso vietnamita a cui si vorrebbe concedere 'accesso a dazio zero in Europa per un
quantitativo di 80 000 tonnellate all'anno, con rischio di triangolazioni da paesi limitrofi come la
Cambogia. Questo purtroppo ¢ indice della scarsa sensibilita mostrata dalla Commissione verso
un settore importante e sensibile come quello risicolo.

Resta pericolosamente in bilico la questione della tutela della proprieta intellettuale, oggi affidata
in Vietnam ad una normativa farraginosa e per nulla efficace. Cio potrebbe causare danni alle
nostre aziende.

Abbiamo il dovere di non dimenticare queste considerazioni al momento del voto, affinché non
vengano traditi quei valori che la nostra Europa proclama da sempre e che dovrebbe anche
difendere invece di pensare solo al tornaconto economico.

2-082-0000
Saskia Bricmont, au nom du groupe Verts/ ALE. — Madame la Présidente, apreés avoir voté contre un
report de I'accord hier, notre assemblée s’appréte a faire le premier grand écart depuis I'investiture
de la Commission européenne: entre ses valeurs, ses principes, ses déclarations en matiére de
respect des droits humains — dont votre rapport, Madame, le rapport Wiseler-Lima sur les droits
humains dans le monde, que nous votions pas plus tard que I'an dernier —, mais aussi le pacte vert,
en ratifiant 'accord de libre-échange et d’investissement avec le Viét Nam.

Le Viét Nam s'est engagé dans une réforme de son code du travail, certes, et ratifiera les
conventions de I'OIT, mais pour rendre effectives la liberté d’association et d’expression et
I'émergence de syndicats indépendants, c’est une réforme du code pénal qui doit avoir lieu; elle est
indispensable. Et c’est ce que nous avons demandé par des courriers adressés aux autorités
vietnamiennes; nous avons demandé un report du processus de ratification pour y travailler
ensemble avec le Viét Nam, par le dialogue. Mais, Monsieur Lange, le Viét Nam a opposé une
véritable fin de non-recevoir a ces questions, a ces demandes.

Nous savons donc aujourd’hui que les réformes demandées nauront pas lieu, notamment au
niveau pénal, et nous serions pourtant préts, en tant qu'assemblée parlementaire, a accepter cela,
au nom de quoi? D’intéréts économiques. Mais lesquels, Monsieur Hogan, lesquels,
Monsieur Bourgeois? Puisque le rapport, I'évaluation économique de la Commission européenne
montrent que le déficit de notre balance commerciale va étre encore aggravé par cet accord. Nous
n’‘avons apparemment pas rencontré les mémes secteurs économiques du bois, du textile, du riz,
qui demandent, comme nous, un report de cet accord. Pire, les autorités vietnamiennes justifient
l'arrestation de journalistes indépendants — pour ne pas le citer, M. Pham Chi Dung —, au nom des
limites a la liberté de la presse. Un beau pied de nez pour notre assemblée qui, par la voix de son
président, avait interpellé le Viét Nam a ce propos. Un grand écart aussi avec le pacte vert.
Effectivement, nous allons récompenser un pays qui pratique péche et déforestation illégales en
renforcant sans condition un accord de libre-échange et nos investissements sur place.
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Cest sans parler aussi du conflit d'intéréts potentiel qui secoue ce dossier depuis le début, puisque
nous avons continué nos travaux comme si de rien n’était. Chers collegues, ces dernieres semaines,
vous avez recu comme moi les appels de centaines 'ONG, de citoyens, de syndicats qui,
apparemment, n'ont pas votre oreille aujourd’hui. La demande de report est relayée de leur part
aussi au motif de la dégradation ces derniéres semaines, ces derniers mois, ces dernieres années, de
la situation des droits humains au Viét Nam.

Josais espérer, chers collegues libéraux socialistes, un revirement de votre part par rapport a la
négociation que nous avons depuis quelques semaines. Force est de constater aujourd’hui que le
pacte vert et les droits de 'homme ne sont pas encore en voie d’étre respectés par notre assemblée.

2-083-0000
Jan Zahradil, za skupinu ECR. — Pani ptedsedajici, po 8 letech vyjednavani a projednavani jsme
skoro u cile. Dovolte mi proto nékolik slov z pozice byvalého zpravodaje téchto smluv od zacatku
az do lonského podzimu.

Predevs§im bych rdd zdaraznil, Ze tu smlouvu dojednala fadné Evropskd komise podle zdsad
obchodni politiky EU a podle mandatu, ktery udélila Evropska rada. Myslim, ze EU musi vyslat
signdl, Ze stoji na strané volného obchodu, Ze stoji na strané odstraiiovani obchodnich prekazek v
dobé rostouciho protekcionismu a v dobé, kdy Spojené staty se stahly z jiz dojednané obchodni
dohody se zemémi jihovychodni Asie. Mame jedine¢nou $anci toto vakuum vyplnit.

Z4dnd jind dohoda s zddnou jinou zem{ jihovychodni Asie v tuto chvili neni na cesté, neni v
dohledu. Myslim, zZe Vietnam vyristd v geopolitickou mocnost, je to zemé s vice nez 90 miliony
lidmi. Je to predsednickd zemé ASEAN, je to nestaly ¢len Rady bezpecnosti OSN a je v politickém i
v ekonomickém zdjmu EU tuto dohodu mit. Pokud ji neuzavieme, nevyhraje EU, vyhraji Spojené
staty nebo Cina, ale my z toho rozhodné profitovat nebudeme.

2-084-0000
Emmanuel Maurel, au nom du groupe GUE/NGL. — Madame la Présidente, alors, est-ce qu’il faut
approfondir un partenariat avec le Viét Nam? Oui, nous sommes tous d’accord. Est-ce que ¢a passe
nécessairement par un accord de libre-échange? Eh bien non, et c’est 1a que le débat intervient
entre nous.

Vous, vous pensez — c’est un peu la pensée magique — qu'un accord de libre-échange, ¢a regle
forcément tous les problémes. Or non, ce n'est pas vrai. D’abord, je ne partage pas l'optimisme de
la Commission, qui dit que c’est un accord gagnant-gagnant. Non! Aujourd’hui, le déficit de la
balance commerciale de I'Union par rapport au Viét Nam représente 30 milliards. Dans I'étude
d'impact de la Commission, on nous dit que d’ici 10 ans, ce sera 40 milliards. Et qui va payer? Sans
aucun doute, un certain nombre de salariés européens dans les secteurs les plus vulnérables, par
exemple le textile. Alors, pour faire du Viét Nam une sorte de grand atelier du monde, le risque,
c’'est quand méme des délocalisations.

On nous dit que les salariés vietnamiens vont y gagner parce qu'ils vont adopter les normes de
I'OIT, mais enfin, on a des exemples! Regardez la Corée du Sud: on nous avait fait des promesses
qui n’ont jamais été tenues.

Donc moi, je crois que vous faites preuve soit d’'une grande naiveté, soit d’'une vraie hypocrisie, une
hypocrisie sur les droits de 'homme, parce que franchement, on ne peut pas dire aujourd’hui que
le gouvernement vietnamien ait répondu a nos attentes. C'est méme tout le contraire: au dernier
classement sur la liberté de la presse, le Viét Nam arrive 176¢ sur 180 pays dans le monde.
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Mais surtout, je renvoie la Commission a cet incroyable double langage: on vote I'état d’'urgence
climatique, on vote le pacte vert européen et en méme temps on passe, business as usual, un accord
de libre-échange qui est clairement climaticide et qui ne protége pas le développement durable.
Franchement, ¢ca donne I'impression d’'une Union européenne qui préfeére toujours le commerce a
des valeurs fondamentales qui devraient normalement tous nous animer dans cet hémicycle.

2-085-0000
Tiziana Beghin (NI). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signor Commissario, tre anni fa,
votando la mia risoluzione sulla Strategia commerciale per 'Unione europea, il Parlamento
chiedeva a gran voce accordi con paesi ad alto tasso di crescita. Ed ¢ stato ascoltato!

Il Vietnam ¢ la nuova tigre asiatica: con un PIL che aumenta del 7 % all'anno, € un paese che sta
diventando velocemente piti prospero e che incrementa quindi la sua richiesta di beni ad alto
valore aggiunto, proprio i beni che noi produciamo qui in Europa.

L’accordo portera a zero quasi tutti i dazi doganali su questi ed altri prodotti. Alcuni di questi dazi,
come quelli sui vini e sui formaggi per esempio, oggi arrivano fino al 50 %, per non parlare poi di
quelli delle auto fino all'80 %.

Quest'accordo poi tutelera 169 DOP, DOC e IGP, di cui ben 38, il 22 %, sono italiane. Quindi, se
penso per esempio al mio paese, I'interscambio non fa che aumentare. Le nostre esportazioni sono
aumentate del 12 % lo scorso anno, spingendo I'import-export a quota 3,7 miliardi e facendo del
Vietnam il nostro primo partner commerciale per quel che riguarda i Paesi ASEAN. E un numero
che migliorera ancora grazie all'accordo. La domanda di prodotti italiani ¢ altissima: oltre 300
milioni di euro per il nostro export di moda, oltre 65 per il cibo e quasi mezzo miliardo per i
macchinari.

Colleghi, non c’¢ dubbio che l'accordo da un punto di vista strettamente commerciale sia
vantaggioso, e che quindi meriti il nostro voto favorevole, ma c’¢ un problema. La situazione dei
diritti umani in Vietnam non sembra fare progressi e alcune riforme migliorative in questo senso
sono ancora in corso di approvazione.

Personalmente sono certa, come altri colleghi, che 'accordo portera prosperita, aiutera a cambiare
la situazione in futuro e per questo, se ci sara il voto domani, lo approveremo. Ma io vorrei
chiedere a voi colleghi di posticipare la votazione. Vorrei chiedere di lasciare tempo agli amici
vietnamiti per completare le riforme democratiche che abbiamo chiesto loro, mostrandoci ancora
un po’ di buona volonta. Vorrei inoltre che il Vietnam liberasse i prigionieri politici e di coscienza,
che approvasse le convenzioni fondamentali sui diritti dei lavoratori. Colleghi, il Vietnam ¢ un
paese amico. Non c’¢ dubbio che I'accordo entrera in vigore prima o poi, ma ¢ proprio agli amici
che si deve chiedere di pit.

2-086-0000
Christophe Hansen (PPE). — Madame la Présidente, le gouvernement américain affirme que la
régle du plus fort serait le principe directeur des modeles commerciaux du XXI¢ siecle. Demain,
Mesdames et Messieurs, nous aurons la chance historique de leur prouver le contraire, montrant
au monde entier que notre engagement au regard d'un commerce juste et basé sur des regles
claires, indépendamment de la taille du partenaire, reste la régle d’or a suivre.

Oui, le Viét Nam est un pays en voie de développement et évidemment, le processus de
modernisation économique, environnementale et surtout sociale est loin d’étre achevé. Or la
ratification de cet accord n’équivaut pas, comme le président Bernd Lange I'a souligné a juste titre,
a mettre fin a la conversation, il n'équivaut pas a fermer les yeux sur la situation des droits de
I'homme au Viét Nam, et surtout pas a donner un chéque en blanc au gouvernement vietnamien.
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Drailleurs, notre Président Sassoli rencontre le vice-ministre aux Affaires étrangeres,
Bui Thanh Son, aujourd’hui, ici, au Parlement européen.

Quarante-cing ans apres la fin de la guerre du Viét Nam et trente ans apres 'ouverture de nos
relations diplomatiques, 'approbation que je soutiens et qui n’attend que d’étre prononcée nous
permettra justement d’intensifier le dialogue avec nos homologues vietnamiens en nous appuyant,
cette fois-ci, sur de véritables leviers et plateformes crédibles. Le comité conjoint revendiqué et
obtenu par ce Parlement nous permettra justement de faire pression afin de promouvoir le
changement socioéconomique et 'amélioration de la vie de tous les Vietnamiens.

2-087-0000
Patrizia Toia (S&D). - Signora Presidente, onorevoli colleghi, sono indubbi i vantaggi che questo
accordo potra portare sia all'economia europea e alleconomia italiana, alle esportazioni italiane,
sia certamente anche in quel paese per un salto in avanti anche del loro sviluppo. Ne siamo ben
consapevoli e lo consideriamo un fattore importante.

Tuttavia, non possiamo nasconderci. La situazione ¢ ancora molto critica che permane in quel
paese. Critica sotto il profilo dei diritti umani in generale, per quanto riguarda i diritti sindacali, per
quanto riguarda le liberta politiche e i prigionieri. lo continuo a sottolinearlo, e mi stupisco che
non ci sia attenzione anche dalla Commissione — signor Commissario, posso avere la sua
attenzione? Posso avere la sua attenzione? Mi rivolgo alla Commissione! Vabbe scriveremo —, per
chiedere che ci sia, anche per quanto riguarda l'intervento della cooperazione allo sviluppo,
qualche cosa di coerente. Sottolineo il tema del lavoro forzato minorile e del lavoro delle donne in
condizioni non accettabili.

Non ¢ colpa solo del Vietnam. E la catena del valore globale che porta alcuni paesi a essere
subfornitori di lavoro al minimo ribasso. Dobbiamo ribellarci a questo. Allora non so, certamente
i passi avanti sono stati fatti, lo dico con orgoglio a nome di chi del mio gruppo ha trattato e
ottenuto moltissime cose. Pero, forse, dobbiamo ancora chiedere di pit per il lavoro delle persone,
donne e bambini. Quindi dovremo monitorare molto bene questaccordo. Qui si giochera la
serieta della Commissione e in particolare di chi si occupa di cooperazione internazionale.

2-088-0000
Svenja Hahn (Renew). — Madam President, let’s be clear: Vietnam is a communist country. It’s
not a democracy, and a trade agreement won’t make it one overnight. But the agreement will
boost economic development. It will lift people out of poverty and give them more rights and
protection. The new Labour Code especially protects vulnerable groups. Unions will be allowed
and freedom of assembly will follow. Increased transparency and international observation bear
huge potential for better protection of human rights.

We are already trading with Vietnam. This is not about if we want trade or not. This is about
improving the circumstances. So let’s send a strong signal of cooperation to the whole ASEAN
region, to reformist forces that believe in cooperation with the European Union, and let’s not give
room to actors that don’t want to combine trade and values, like China. Let's support the
agreement and let’s support the people of Vietnam in their development.

2-089-0000
Herve Juvin (ID). — Madame la Présidente, chers collegues, nous ne voterons pas un traité dont
nous estimons qu’il n'est pas bon pour I'Union européenne, qu’il nest pas bon pour la France et
qu'il n’est pas bon pour le Viét Nam.

Depuis des années, nous dénoncons l'aberration écologique des supply chains qui font trois fois le
tour de la planete. Depuis des années, nous soulignons les dangers de la dépendance stratégique a
I'égard de sources d’approvisionnement situées a des milliers de kilometres et ou, en dépit de nos
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belles intentions, nous ne controlons rien réellement. Et depuis des années, nous dénongons aussi
les ingérences dans les affaires intérieures de pays souverains auxquelles donnent trop souvent lieu
les traités de libre-échange.

Voila pourquoi nous ne signerons pas ce traité, parce que nous pensons que le XXI¢ siecle tourne
la page du libre-échange et de la globalisation. Nous considérons que le XXI¢ siecle va étre celui des
relocalisations, de la poursuite de 'autonomie industrielle des nations, conscientes des exigences
de leur indépendance. Par-dessus tout, nous considérons que le XXI¢siecle va étre le siecle du
patriotisme économique.

Nous souhaitons que le Viet Nam, comme 'Union européenne, travaille a son indépendance et a
ses libertés stratégiques.

2-090-0000
Anna Cavazzini (Verts/ALE). — Madam President, this Parliament decided in November that the
Paris Agreement should be anchored in all chapters of our trade agreements, and this Parliament
decided in December that all our trade agreements would have enforceable environmental and
social standards. Also, this Parliament considers itself to be at the forefront of human rights, and
yet the majority of this House is ready to vote ‘yes’ on the trade and investment deal with Vietnam,
in a situation where human rights are deteriorating in Vietnam and the numbers of political
prisoners has been on the rise since 2016; in a situation where civic and political rights are
systematically being cracked down; and in a situation where the deal on the table still does not
contain enforceable social and environmental standards — and not only the Social Democrats in
this House always pretended that this was a red line. [ understood that there is a majority in this
Parliament to make trade more sustainable and climate-proof, which is good. But dear colleagues,
we really make a fool of ourselves if we then, at the first best opportunity, give in and let a trade
deal pass that does not live up to the Green Deal.  urge you today: say no to this deal. Let’s ask the
Commission to renegotiate and to align the Vietnam deal with the Green Deal. And let’s send a
strong signal to the Vietnamese Government to improve the devastating human rights situation
before we sign the deal and not after.

2:091-0000

Mazaly Aguilar (ECR). — Sefiora presidente, lo acabamos de oir esta mafiana. Globalmente, el
Acuerdo comercial con Vietnam beneficia a varios sectores de la Unién Europea y, en el dmbito
agroalimentario, la carne o el vino o el queso pueden ser varios de ellos. Sin embargo, es
lamentable, una vez mds, que la Comisién Europea renuncie a proteger a uno de sus sectores
sensibles, como es el arroz.

Vietnam tienen los precios del arroz mds bajos de todo el Sudeste Asiatico y compite directamente
con variedades que se producen en Espaiia e Italia. Los arroceros espafioles estdn indignados con
esta nueva concesion y su impacto en los precios de un sector ya de por si en crisis.

Ser deficitarios en la produccién de arroz no significa que la apertura de fronteras no cause un
dafio irreparable a la produccion europea. No consigo entender por qué, después de aplicar la
clausula de salvaguarda a principios del afio 2019 con Myanmar y Camboya, la Unién Europea
siga cometiendo los mismos errores y no valore el impacto que estas importaciones van a causar
en el mercado europeo y en un producto sensible como es el arroz.

El sector arrocero europeo cumple un papel clave tanto en la economia como en la conservaciéon
de dreas geograficas con un alto valor ambiental. Exigimos a las autoridades de la Unién Europea
que realicen estudios de este impacto y que den los pasos necesarios para aplicar nuevas y mds
efectivas clausulas de salvaguardia.
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2:092-0000
Ivan Vilibor Sin¢i¢ (NI). — Postovana predsjedavajuca, mnogo je razloga za odbacivanje ovog
sporazuma. Treba samo re¢i da je ovaj ugovor, odnosno ugovori posto imamo objedinjenu
raspravu, napisan na nacin da je prilagoden interesu korporacija.

Navest Cu tri stvari. Prva stvar, ugovor daje posebna prava investitoru, dakle radi se o ISDS-u,
odnosno state dispute settlement mehanizmu, radi se o tome da kada dode do nekog spora nije
nadlezan domacdi sud, nego nekakav tamo daleki medunarodni arbitrazni sud.

Mnogo je tragi¢nih primjera i ovdje kod nas u Europi na narodu Europe gdje se takav mehanizam
pokazao Stetnim, navest ¢u samo recimo iz regije Abruzzo gdje je odbijeno, dakle, produljenje
koncesije na eksploataciju ugljikovodika i onda su naftne korporacije tuzile tu regiju. Ili recimo
kod nas u Dubrovniku gdje je investitor u slucaju golfa na Srdu izgubio na hrvatskim sudovima.
To mu nije bilo dosta pa je pokrenuo arbitrazni spor za 500 milijuna dolara.

Ovaj mehanizam jednostavno potkopava vlastite institucije, kakve jesu da jesu, i suverenitet
zemalja pa Ce tako i Vijetnama. Zamislite jedan veliki sraz izmedu neke op¢ine u Hrvatskoj od par
tisuca stanovnika i desetak milijuna kuna proracuna protiv neke mega korporacije u milijardama.
Zamislite tek kako bi to moglo biti u Vijetnamu.

Ovdje nema govora o zelenom planu u koji se Komisija toliko kune. Takoder, kao $to se krse
ljudska i temeljna prava recimo u Hrvatskoj, $to Komisija ignorira, Hrvatska je ¢lanica, zamislite
Sto Ce tek biti u Vijetnamu. Mi u Hrvatskoj znamo dobro kako to izgleda, tu stradaju prava okolisa,
samo se bogati establiSment.

2:093-0000
Jorgen Warborn (PPE). — Fru talman, kommissiondr Hogan, drade kollegor! Vietnam dr, efter
Singapore, EU:s viktigaste handelspartner i Sydostasien. I och med avtalet tar vi bort nistan alla
tullar och ger europeiska foretag tilltrade till en marknad med nédstan hundra miljoner
konsumenter, en snabbt vixande medelklass och okad kopkraft.

Det hir innebir fina mojligheter for de cirka 600 foretag frain Malmo i soder till Vilhelmina i norr
som exporterar dit, men ocksa en stor potential for alla dem som importerar frdn Vietnam. Min
forhoppning ar att det ska bli annu enklare for foretag att borja handla med denna stora marknad.

Jag reste med Europaparlamentets delegation till Vietnam i hostas. Alla som vi triffade — fran
partilojala ministrar till manniskorittsaktivister, naringslivet, humanitdra organisationer och den
internationella arbetsorganisationen — alla uppmanade oss att ratificera det hir avtalet.

EU:s export till Vietnam forvantas 6ka med 16 procent. Det hér dr bra for svenska foretag och
europeisk konkurrenskraft. Det dr bra for tillvixten, det dr bra for jobben. Det dr bra for
foretagandet. Darfor kommer jag att rosta ja till de hir avtalen.

2:094-0000
Raphaél Glucksmann (S&D). — Madame la Présidente, chers collegues, nous avons décrété I'état
d’'urgence climatique, nous avons voté le pacte vert il y a tout juste un mois de cela et demain, on
nous demande quoi? On nous demande de voter un accord de libre-échange de plus, comme si de
rien n'était.

Cet accord, contrairement a nos promesses écrites noir sur blanc dans la résolution sur le pacte
vert européen, ne comprend aucun mécanisme contraignant concernant le chapitre
«Développement durable». Alors la question qui se pose a nous est simple: accordons-nous le
moindre prix a nos paroles, a nos propres paroles?
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Chers collegues, le Viét Nam enferme les activistes écologistes, les syndicalistes, les défenseurs des
droits humains. L'un d’entre eux, Pham Chi Dung, a été arrété précisément parce qu'il nous a écrit
une lettre pour nous demander de ne pas signer I'accord en I'état. Si vous n’accordez aucun prix a
vos propres paroles, ayez la décence d’accorder du prix a ses paroles a lui. Ne validez pas I'accord
tant qu'il est en prison pour nous avoir parlé.

Chers collegues, il y a quelque chose au-dessus du dieu Commerce. I y a notre avenir a tous, il y a
nos principes. Eh bien demain, c’est I'occasion de le démontrer.

2:095-0000
Marie-Pierre Vedrenne (Renew). — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, chers
collegues, le Viét Nam est notre deuxieme partenaire économique en Asie du Sud-Est et 'Union
européenne attend de nombreux bénéfices de cet accord commercial. Oui, cet accord permettra de
protéger 169 indications géographiques, dont 36 AOP francaises. Nos entreprises pourront
exporter de nombreux produits sans droits de douane. Nous bénéficierons d’'un meilleur acces aux
marchés publics. Autant de points offensifs obtenus dans ces négociations.

Mais la situation des droits de 'homme reste préoccupante. De nombreux prisonniers politiques et
journalistes sont toujours détenus, malgré les demandes répétées de libération de 'Union
européenne.

Si des progres ont été réalisés avec les ratifications de conventions internationales, nous devons
étre intransigeants sur le respect du chapitre sur le développement durable. Notre politique
commerciale doit étre guidée par nos valeurs et le respect des droits de 'homme, mais la
ratification de cet accord, chers collegues, n’est pas une fin en soi. La clé de la réussite résidera dans
le succes de sa mise en ceuvre, tout cela dans un contexte international synonyme de guerre
commerciale.

2:096-0000
Roman Haider (ID). — Frau Prisidentin! Um es gleich vorwegzunehmen: Ich werde diesem
Abkommen zustimmen. Ich bin prinzipiell ein Befiirworter des Freihandels. Der freie Handel hat
sich immer als gewinnbringend fiir beide Seiten und auch als Wachstumsmotor erwiesen. Das
trifft auch in ganz besonderem MafSe auf die Verbindungen zwischen Europa und Ostasien zu.
Vietnam ist dazu noch ein ganz besonders dynamisches Land in einem auch sehr dynamischen
Umfeld. Das Wirtschaftswachstum Vietnams liegt seit den 90er Jahren konstant iiber 5 %, und
auch die Infrastruktur und die Rechtssicherheit sind in den letzten Jahren stark ausgebaut worden.
Und dazu ist Vietnam auch noch als Exportland fiir Europa besonders interessant.

So positiv das alles klingt, so mochte ich doch auch die negativen Seiten Vietnams nicht
verschweigen: Kritische Journalisten, religiose Minderheiten, Menschenrechtsaktivisten werden
vom sozialistischen Regime unterdriickt, aufler Landes gejagt oder sterben unter ungeklarten
Umstdnden. Es bleibt deswegen zu hoffen, dass dieses Freihandelsabkommen auch dazu beitrigt,
die Menschenrechtslage in Vietnam zu verbessern.

2:097-0000
Yannick Jadot (Verts/ALE). — Madame la Présidente, chers collégues, que n'avons-nous pas
entendu pendant la campagne électorale des européennes, partout en Europe? C'en était fini des
accords de libre-échange qui donnent des droits aux multinationales contre les Etats, contre les
législations environnementales, contre les 1égislations de protection de la santé ou des droits
sociaux. Cen était fini de ces accords de libre-échange qui participent au déréglement climatique,
notamment a travers la déforestation. C’en était fini des accords de libre-échange qui attaquent la
biodiversité, par exemple a travers la péche illégale. C'en était fini de ces accords de libre-échange
contraires a la démocratie, aux libertés individuelles.
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Et 13, le premier accord arrive et tous ces groupes, les sociaux-démocrates, Bernd Lange, les
libéraux et En marche, les conservateurs: vous allez tous voter un accord de libre-échange
contraire aux déclarations et aux engagements de la Commission européenne sur le pacte vert, sur
les valeurs de 'Europe et sur une mondialisation régulée.

Comme par hasard, nous avons ce débat aprés un débat sur le Brexit. Mais n'avez-vous pas
compris aussi que le Brexit a été voté parce que nous abandonnons les classes populaires ici pour
aller les exploiter dans des conditions abominables sans liberté, sans droits sociaux, de l'autre coté
de la planete?

Alors, chers collegues, un peu de décence vis-a-vis des Vietnamiens, un peu de décence vis-a-vis de
vos électeurs. Rejetez cet accord de libre-échange qui n'est en rien compatible avec les valeurs de
I'Europe.

2-098-0000
Eugen Jurzyca (ECR). — VaZend pani predsedajtca, hoci Vietnam nie je demokratickd krajina,
zmluvu s nim podporujem z nasledujicich dovodov:

vroku 2009 bol Vietnam tridsiatym druhym najvacsim importérom z pomedzi krajin EU, do
krajin EU, v 2008 uz bol na desiatom mieste. Tato zmena prebiehala a bude prebiehat zo zmluvou
alebo bez zmluvy. Rozdiel je v tom, Ze ak bude prebiehat so zmluvou, tak sa dramaticky zvysi
Sanca, Ze sa vo Vietname vdaka zmluve pretla¢i viac demokracie. S odchodom Velkej Britanii z EU
naréstlo riziko zmensenia obchodného priestoru, teda aj potencidlu ekonomického rastu. Navyse
EU predsa ostdva moznost uvalif sankcie, ¢i dokonca odstapit od zmluvy, ak by sa demokracia vo
Vietname nezlepSovala. Verim, Ze po desiatich rokoch od podpisu tychto zmlav bude Vietnam
ovela demokratickejsi a blizsi trhovej ekonomike, nez je dnes. Bude bohatsi, bude v iom Zit
menej chudobnych, prevazovat bude trhova ekonomika aludské prava buda chranené lepsie,
rovnako ako Zivotné prostredie.

2:099-0000
Miroslav Radacovsky (NI). — Vazend pani predsedajiica, budem podporovat dohodu uzavrett
s Vietnamskou socialistickou republikou, ato ztoho dévodu, dna 5.2.2020 som sa zdcastnil
konferencie v Bruseli za t¢asti predstavitelov Bangladésa.

Riaditelka asocidcie odevnych vyrobcov a exportérov Bangladésa okrem iného uviedla: ,Prijatim
dohod medzi Eurépskou tiniou a Vietnamom by prisiel Bangladés o vyvoz textilii do USA v zruba
v hodnote 13 milidrd ro¢ne.”

Je kazdému z nds zrejmé, Ze Eurdpska tnia je najvacsim importérom odevov z Bangladésa. Ak
Vietnam ako hlavny konkurent Bangladésa ziska nulové dovozné cla do EU, bangladéssky podiel
na trhu sa vyrazne zmensi.

Verim, Ze odporcovia dohod medzi EU a Vietnamom nie st ovplyvneni velkymi kooperaciami
v odevnom priemysle. V3etci vieme, aké pracovné podmienky vratane pre maloleté deti pri vyrobe
odevov, ktoré nosime, si v Bangladési. A este jedna vec, som jeden z mala teda europoslancov,
ktory si pamitd vojnu vo Vietname. Pamita si dedinku My Lai, pamitd si Dien Bien Phu, my sme
dlZni Vietnamu, hrdinskému ludu Vietnamu, aby sme tito dohodu uzatvorili. Neuzatvorenim
tejto dohody by sme opitovne bombardovali vietnamsky narod. To je vietko.

2-100-0000
Sven Simon (PPE). — Madam President, this trade agreement between the EU and Vietnam is
proof that we can establish European standards in the world through trade agreements. A
significant improvement in workers’ rights; a ban on forced labour; the approval of independent
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unions; an enforcement mechanism for the Paris Agreement, which we wouldn’t have without the
agreement. What a great success.

Colleagues from the Greens and the left are generally against trade agreements. They share this in
common with the right-wing populists, by the way. The question you have to answer is now: how
do you want to implement European standards worldwide? Through speeches in this House?
Demonstrations? Letters?

The only realistic way to promote European influence globally in an age of shifting geopolitical
distribution of power is through trade agreements. Those who vote against it will have to explain
how they want to realistically achieve our common goals while, at the same time, following an
agenda which is isolating and disabling the European Union as a trading partner.

2-101-0000
Nicola Danti (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, signor Commissario, i dati ci
dicono che nel 2018 l'interscambio commerciale di beni tra 'Unione europea e il Vietnam ¢ pari a
circa 40 milioni di euro. Questo significa che gia oggi il Vietnam ¢ un partner commerciale
importante e che ogni giorno i nostri cittadini usano prodotti “made in Vietnam”.

Questo accordo puo migliorare le relazioni commerciali e politiche con un partner strategico in
un’area molto importante come il sud-est asiatico, inquadrando queste relazioni in un sistema di
regole certe e condivise.

Il Vietnam, in questi anni ha avviato un percorso di riforme significative, soprattutto sul diritto del
lavoro, i cui progressi sono stati certificati dall’Organizzazione mondiale del lavoro. Certo, questo
¢ solo un punto di partenza e dovremmo pretendere sia su questo che sul rispetto dei diritti umani
e delle liberta di espressione fatti e atti concreti da parte delle autorita vietnamite.

In questo senso l'accordo commerciale rappresenta una leva importante nelle mani dell’'Unione
europea per stimolare e richiamare il Vietnam al rispetto degli impegni solennemente presi.

2-102-0000
Dita Charanzova (Renew). — Madam President, Mr Commissioner, this will be the first major
trade agreement that this new Parliament will ratify, and it will send several positive messages.
Firstly, to an ever more protectionist world, that the EU still believes in rule-based free trade.
Secondly, to the region, bringing us one a step closer to a regional ASEAN (Association of
Southeast Asian Nations) agreement. Thirdly, to our citizens and businesses, that we are dedicated
to expanding better conditions for business to thrive, grow and generate more jobs. And finally, it
is proved that trade can positively influence other areas. The negotiations helped push Vietnam
towards important labour reforms. By having this framework in place, we will now have a way to
constructively engage on topics ranging from human rights to the environment and, as with any
agreement, implementation will be the key. And you can count on this Parliament to do our job.

2-103-0000
Marco Campomenosi (ID). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, bisogna usare le parole
giuste per commentare quello che dice la Commissione europea. Bugia: no sviluppo locale, non
creera sviluppo ad aziende vietnamite, servira solo a incentivare la delocalizzazione di imprese
europee e di grandi multinazionali verso un paese come il Vietnam.

Ennesimo colpo, peraltro, al settore risicolo italiano ed europeo, in generale. Vergogna! Vergogna,
perché —'hanno detto in molti — i diritti umani non sono certo rispettati in Vietnam, gli standard
sociali sono bassissimi. Ennesimo accordo commerciale che favorira una concorrenza salariale al
ribasso e i nostri lavoratori lo sanno bene.
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Ipocrisia! Ipocrisia perché il Green New Deal che volete imporre alle nostre aziende e che costera
loro moltissimo, ovviamente non puo essere imposto al Vietnam e il Vietnam si guardera bene
dall'andare in quella direzione, peraltro con standard che pretendete magari di chiedere alla Gran
Bretagna, che gia rispetta, e invece non vi fate alcun problema, nella vostra fallimentare politica
commerciale, a stringere accordi con paesi lontanissimi da ogni livello di tutela sociale e
ambientale.

2-104-0000
Heidi Hautala (Verts/ALE). — Madam President, agreements between the EU and Vietnam are
undoubtedly important geopolitically, and Vietnam has also made progress in reforming its
labour laws — but it has, on the other hand, failed to amend its penal code to allow workers to
enjoy those rights. Oppression has become more severe even during the last stage of the
finalisation of these agreements. Parliament, if giving its consent tomorrow, takes a heavy
responsibility of making its own demands happen in reality on sustainable development, human
rights and participation of an independent civil society, and, as our own Committee on Foreign
Affairs demands, the Commission and its Vietnamese counterparts still must set up an
independent monitoring mechanism on human rights and an independent complaints
mechanism with the recourse to remedy. So this all is why our Group, the Greens/European Free
Alliance, cannot yet support these agreements.

2-105-0000
Adam Bielan (ECR). — Pani Przewodniczgca! Zaréwno umowa o wolnym handlu (FTA), jak i
umowa o ochronie inwestycji (IPA) to rzeczywiscie najambitniejsze umowy tego rodzaju zawarte
kiedykolwiek z krajem rozwijajacym si¢. Negocjujac je, Komisja starala si¢ osiaggnaé dwa
podstawowe cele: po pierwsze, zapewni¢ podmiotom gospodarczym z Unii mozliwie najlepsze
warunki dostgpu do wietnamskiego rynku; po drugie, zapewni¢ cenny drugi punkt odniesienia
(po umowie z Singapurem) dla innych negocjacji prowadzonych przez Uni¢ w tym regionie. Oba
te cele zostaly w pelni osiggnigte. Umowy wykraczaja poza istniejace zobowiazania podjete w
ramach WTO w wielu obszarach, takich jak ustugi, zaméwienia, bariery pozataryfowe oraz
ochrona praw wlasnosci intelektualnej, w tym oznaczen geograficznych. We wszystkich tych
obszarach Wietnam zgodzit si¢ rowniez przyja¢ nowe zobowigzania, ktére znacznie wykraczaja
poza to, do czego zobowigzal si¢ w innych umowach, w tym we wszechstronnym i
progresywnym porozumieniu o partnerstwie transpacyficznym. Umowy zniosa niemal wszystkie
ograniczenia celne dla wzajemnej wymiany handlowej. Sa dobrze zbilansowane i pozytywnie
wplyna na gospodarke zaréwno Unii, jak i Wietnamu. Dzigki tym umowom Unia zyska wigksze
mozliwosci wywarcia nacisku na Hanoi w kwestii praw czlowieka. Dlatego apeluj¢ o glosowanie
za ratyfikacja tych dokumentéw.

2-106-0000
EnikS Gyéri (PPE). — EInok Asszony! Litom, a szélsGségek Osszeérnek ma ebben a Hazban.
Javaslom az ellenz8knek dtgondolni, hogy mi is a mi elsGdleges dolgunk. A mi dolgunk az, hogy
az eurdpai vallalatoknak lehetGségeket teremtsiink, és ebbdl pedig a mi polgdraink hasznot
hizzanak. A tobb kereskedelem Vietndm polgarainak is esélyt jelent a fejlédésre, és arra, hogy a
mi normaink kovetésével a szabadsaguk kiteljesedjen. Szereptévesztésben van az, aki azt gondolja,
hogy az Unionak dllandéan oktatni és kioktatnia kell, ahelyett, hogy kis tisztelettel kozelit a
partnerekhez és j6 kapcsolatokra torekszik. A parbeszéd és a viéllaldsok ellenérzése fog
hozzdjarulni Vietnim emberjogi, munka- és kornyezetvédelmi fejlédéséhez, nem pedig az, ha
hatat forditunk.

Aki a két egyezmény ellen érvel, az nem akarja, hogy az eurdpai vallalatok hozzaférjenek, Hanoi
vagy Ho Si Minh-varos kozbeszerzési piacahoz. Kedves ellenzdk, ne akarjanak rosszat az eurépai
vallalatoknak és a vietndmiaknak. A Bizottsdgtol azt kérem, hogy naprakész, gyakorlati
informaciokkal segitse, hogy az eurdpai kkv-k a legteljesebb mértékben kihasznalhassdk a két
egyezményt.
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2-107-0000
Inma Rodriguez-Pifiero (S&D). — Sefiora presidenta, sefior Hogan, el acuerdo entre la Unién
Europea y Vietnam tiene una gran importancia estratégica por el impulso que da a nuestras
relaciones comerciales con la region de la ASEAN y por el firme compromiso de Vietnam en
defensa del multilateralismo y del desarrollo sostenible cuando el mundo mas lo necesita.

Se ha negociado una reduccion arancelaria ambiciosa, una cooperaciéon reforzada y, sobre todo,
un capitulo vinculante de desarrollo sostenible que define un marco de relaciones laborales con
Vietnam mds acorde a los principios y convenios de la OIT.

El Parlamento Europeo, gracias al empuje de mi grupo parlamentario y también de otros grupos,
ha conseguido medidas y compromisos fehacientes del Gobierno vietnamita en materia de
derechos laborales y de respeto de los derechos humanos, especificados en programas de trabajo.
Y quiero agradecer los esfuerzos realizados a las autoridades de Vietnam. Pero todavia queda
mucho por hacer y a los socialistas nos sigue preocupando la situacion de los derechos humanos,
en especial en lo que afecta a las libertades fundamentales.

Por ello seguiremos de cerca el cumplimiento de lo acordado y le pido, sefior comisario, que
también tome las medidas adecuadas para asegurarnos de que este acuerdo no perjudica a los
agricultores europeos y, en particular, a los productores de arroz. Pero creo que este acuerdo es un
instrumento importante para avanzar y lo apoyaré.

2-108-0000
Pierre Karleskind (Renew). — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, chers collegues,
je voudrais rejoindre notre collegue Bartolo, qui était rapporteur pour la commission PECH, sur la
nécessité de lutter contre la péche illégale.

Lutter contre la péche illégale, c’'est évidemment assurer une gestion durable des ressources
halieutiques, c’est aussi s'assurer d’éviter la concurrence déloyale avec les pécheurs qui sont soumis
aux contraintes que nous avons sur notre continent.

Le Viét Nam a un carton jaune sur la péche illégale, mais il faut souligner les efforts qui ont été
entrepris par ce pays, notamment dans le cadre des négociations qui aboutissent aujourd’hui a cet
accord de libre-échange. Il faut aussi noter que dans cet accord, il est mentionné explicitement que
les partis qui signent 'accord lutteront activement contre cette péche illicite.

Alors est-ce suffisant? Eh bien, si ce n’est pas suffisant, allons plus loin. Allons plus loin et mettons
en place des garde-fous, comme la suppression des tarifs préférentiels pour les produits de la
péche tant que, a I'avenir, il y aura carton jaune. C'est le sens de 'amendement que Renew a déposé
et que je vous invite a soutenir.

2-109-0000
Maximilian Krah (ID). — Frau Prisidentin, meine Damen und Herren! Handel nutzt grundsitzlich
beiden Seiten. Als stindiger Berichterstatter fir Bangladesch und andere Lander weif$ ich, wie
Entwicklungslander auf Vietnam schauen, weil zum ersten Mal ein Schwellenland die Moglichkeit
erhilt, sich iiber ein individuelles Freihandelsabkommen an die europiische Wirtschaft
anzukoppeln und zu entwickeln. Gerade deshalb ist dieses Abkommen wichtig, weil es den vielen
Schwellenldndern eine Chance und einen Weg bietet, den wir ihnen einrdumen sollten. Aus
diesem Grunde werbe ich um Thre Zustimmung.

Das Freihandelsabkommen ist ausgewogen, es reflektiert die verschiedenen Ansichten hier im
Hause zum Handel mit anderen Lindern, und es macht allen Schwellenldndern ein eigenes
europdisches Angebot fiir die weitere Entwicklung, damit es zu einem Wohlstand in der Heimat
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kommt und nicht dazu, dass diese Menschen ihr Gliick anderweitig und in anderen Lindern
suchen miissen.

Insofern: ein gutes, ausgewogenes Abkommen, das ein positives Licht auf Europa und den Handel
wirft. Ich bitte um Thre Zustimmung.

2-110-0000
Markéta Gregorova (Verts/ALE). — Pani ptedsedajici, volny obchod obecné vytvaii bohatstvi
pro obé strany. Jak tedy jako proevropskd politicka mohu byt proti ratifikaci soucasné dohody
EU-Vietnam? ProtoZze tim ddme autoritdfskému rezimu bianko $ek na obchod s nejvétsim
ekonomickym blokem na svét¢ bez vymahatelnych podminek. Ratifikaci smluv dnes
komunistické strané Vietnamu fekneme, Ze EU podporuje sledovaci stait s monopolem jedné
strany, ktery utlacuje své obyvatele. Nenechte se totiZ mylit tzv. zdrukami lidskych priv a
demokratickych reforem. Za 8 let vyjednavani této dohody se situace ve Vietnamu zhorsila.

Nejde jen o lidskd prava, nejsou-li nékomu dost. Zahodit silnou vyjednavaci pozici je chyba i pro
samotny obchod. Na dohod¢ vydéld znacné vice Vietnam nez EU a v takovou chvili mdme my
chtit zaruky pro nasi politiku a byznys. Otdzka zni: Skutecné chceme Evropu, kterou mohou
autoritafi vSech zemi hybat, jak potfebuji, bez nutnosti uvolnit své rezimy?

(Recnice souhlasila s tim, Ze odpovi na otdzku poloZenou zvednutim modré karty (cl. 171 odst. 8 jednaciho
fddu))

2-111-0000

Sven Simon (PPE), Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte. — Frau Kollegin, ich verstehe eins
nicht an Threr Argumentation: Sind Sie der Meinung, dass wir mit dem Abkommen oder ohne das
Abkommen mehr Einfluss auf das autoritire Regime haben? Das ist doch die Frage, die im Raum
steht: Sind wir mit dem Abkommen einflussreicher in Vietnam oder ohne das Abkommen?

2-112-0000
Markéta Gregorova (Verts/ALE), blue-card answer. — I will answer in English if you don’t mind.
We see that the agreement didn’t help to do anything for now, because apparently the
negotiations haven’t been led properly with regard to human rights. So what is necessary is
actually to follow what we originally approved as the European Parliament also, and to push for
the reforms and for what we want. As I said, we are now giving a blank cheque on our trade,
because they didn’t do anything that we wanted from them and that they promised to us.

2-113-0000
Carlo Fidanza (ECR). - Signora Presidente, onorevoli colleghi, questo accordo tra UE e Vietnam
presenta come sempre aspetti contraddittori. Il tema dei diritti umani ripetutamente violati, alcune
opportunita significative per le nostre imprese e una tutela ampia per le nostre denominazioni
d’origine.

Eppure rimane una grande criticita irrisolta su un settore cruciale come quello del riso. La
produzione risicola italiana, la piti importante dell'Unione europea, e quella europea sono gia da
anni sotto attacco per via dell'accordo EBA con Cambogia e Myanmar. La clausola di salvaguardia
¢ stata applicata tardi e male ed ¢ di questi giorni la notizia che nell'ambito del blocco delle
agevolazioni commerciali con la Cambogia non rientrera il riso. In questo quadro ¢ evidente che
Iimmissione sul mercato di ulteriori ingenti quote di riso vietnamita a bassissimo prezzo rischia di
mettere in ginocchio un settore gia provato.

La nostra delegazione non intende quindi essere complice di questo disegno e non sosterra questo
accordo fino a quando non verra salvaguardato il riso italiano ed europeo.



11-02-2020 74

2-114-0000
Avva-MioéN  Aonpakonovlou (PPE). — Kupia Tlpoedpe, ompiloupe ™ oupgovia e\evdepou
eunopiou petaty Evpomaikng Evoong kot Bietvap, S0t eivat pia moAU kakr oupgovia n onoia &yet
OIKOVOHIKG OQENN Yl ONOUG: e T oTadlaki) Katapynor oxedov ONwv TV dacpdv, pe T apon Tov
daOPONOYIKGOV TOCOOTMOEWY, AVOIYOVTAG TIG AYOPEG OTOUG mapOyoug umnpeotov ¢ Eupwnaikic
'Evwong kat divovtag mpocfaoct) otoug dtaywviopoug dnpooiwy cupfacewv. H oupgovia éxet ogen yia
moA\G kpatn e\, petall v onolwv kat yia ) dikr pou yopa —tnv EN\ada, onou da fondioet otig
EEQAYWYEC PUPUAKEUTIKGV EI0GV KAL AYPOTIKGY TPOLOVT®V, £EA0PANLOVTAG TNV TPOOTAOLL YEWYPAPKOV
evOEIZEwV OHAVTIKGV ENMVIKGOV TIPOIOVTLY, Oneg evat 1) géta kat to oulo. Emm\éov, 1 cupgovia da
dopakioer ta epyatikd dikaopata, da evioyUoet T dnuokpatia kat Tov cefacpd tev avdpenivev
dikawwpdtov kar da cupPader ot payn katd me khpatkng alaync. Omote, oty emoxn Twv
EUMOPIKGY TONER®V, €xel kat pia oupfolikr afia. Katadewvier ot n) Euponaikr Evwon empével o éva
ToAUpEPES cUOTNHA EAEUDEPOU EUMOpioU Pactopévo oe dIKALOUG KAVOVES, TOU GUVADEL LIE TIG APYEG Kal
16 aéieg g evopevng Eupomne. Zag kakd va v unepyn@icoue.

2-115-0000
Marianne Vind (S&D). — Fru formand! I en tid, hvor frihandel og samarbejde er under pres for
gamle venner, er det vigtigere end nogen sinde, at EU bliver ved med at dbne markeder. Vi er nu
garanten for retfeerdig og baeredygtig og regelbaseret handel. Derfor ber vi ogsa godkende denne
aftale, der er den mest omfattende handelsaftale nogensinde imellem EU og et udviklingsland.

Vietnam har forpligtet sig til alle ILO’s otte kernekonventioner, og seks af dem er allerede
ratificeret. Et land med kommunistisk styre har nu anerkendt retten til kollektiv forhandling og er
pa vej mod forsamlingsfrihed. 95 millioner flere mennesker har i dag ret til at organisere sig og til
at keempe sammen. Det er et stort skridt, der aldrig var sket, hvis vi ikke havde rakt hdnden frem.

Aftalen med Vietnam er langt fra perfekt. Men politik handler ikke om perfektionisme. Det
handler om konkrete fremskridt for konkrete mennesker, og det far vi ved at holde Vietnam tzt.

2-116-0000
Angelika Winzig (PPE). — Frau Prisidentin, Herr Kommissar, Kolleginnen und Kollegen! Die
Geschichte hat gezeigt, dass Handel und offene Markte Wohlstand schaffen und sichern. Ich
komme aus einem Land mit einer 60 %-igen Exportquote, sechs von zehn Euro werden im
Ausland verdient, und jeder zweite Arbeitsplatz hangt direkt oder indirekt vom Export ab, und es
soll mir jemand sagen, wie wir in Zukunft ohne Export unsere Sozialsysteme weiter sichern.

Das Handelsabkommen mit Vietnam ist in der Tat ein besonderes, weil es in dieser Form noch nie
mit einem kommunistischen Schwellenland geschlossen wurde und weil es auch ein Tiiroffner fiir
weitere Abkommen sein wird. Es hat neben der Implementierung europdischer Standards auch
eine grofle politische Dimension, niamlich die Einhaltung der Grundrechte. Deshalb wurden
Mechanismen fur die Evaluierung der Grundrechte, aber auch Sanktionen bei Verstofen
verankert.

Positiv anzumerken — und Herr Lange hat es ja bereits gesagt — sind die Arbeitsrechtsnormen, die
2023 endgiiltig ratifiziert werden. Die politischen Alphawolfe haben kein grofes Interesse an
einem wirtschaftlich erfolgreichen Europa, und deshalb ist es wichtig, dass wir unsere erfolgreiche
Handelspolitik mit weiteren Abkommen auch konsequent fortfiihren.

2-117-0000
Sedn Kelly (PPE). — Madam President, Commissioner Hogan, our rapporteur, Mr Bourgeois, and
others have outlined many of the benefits of this Free Trade Agreement, both for Vietnam and for
the European Union, because free trade agreements are, after all, about a win-win for both sides.
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As a standing rapporteur for the ASEAN region and a former rapporteur for the EPP for
Singapore, I welcome our Free Trade Agreement with Vietnam. This is the first really
comprehensive agreement we will be doing with a developing country, and that’s very important.
Because it’s one thing to do it with a developed economy, and it’s another thing — so it’s a very
positive message — to be doing agreements with developing countries like Vietnam.

To those who oppose it, I would say to them: will any of the issues that you have be improved by
opposing this agreement? The answer is no. As has been pointed out, there were already huge
improvements even during negotiations that will continue when we develop the Agreement.

2-118-0000
Juan Ignacio Zoido Alvarez (PPE). — Sefiora presidenta, comisario Hogan, el acuerdo de libre
comercio con Vietnam supone una sefial importante, tanto fuera como dentro de Europa.

Fuera, porque la Union Europea demuestra una vez mds que es la gran potencia comercial a nivel
mundial; demuestra que, a pesar de los intentos de los populistas por levantar barreras
arancelarias y volver al proteccionismo, Europa sigue siendo la mayor defensora del libre
comercio.

Y es importante también dentro de Europa; es importante para las miles de empresas que ven en la
desaparicion del 65 % de los aranceles una gran oportunidad de negocio, un nuevo mercado que
se abre cuando otros se cierran.

Para Espafia esto serd esencialmente beneficioso para sectores como el cdrnico, cada vez mds
presente en Asia, asi como para el sector del aceite de oliva, del vino y de las bebidas espirituosas,
que ven reconocidas muchas de sus indicaciones geogréficas y denominaciones de origen.

Para aquellos que no resulten beneficiados estaremos vigilantes para garantizar que este acuerdo
no se firme a costa de nadie y que todos los espailoles y los europeos salgamos ganando con él.
Por ello, pido el apoyo para este acuerdo.

2-119-0000
Zeljana Zovko (PPE). — Madam President, Vietnam is an important partner in Southeast Asia.
This year they hold the chairmanship of the Association of Southeast Asian Nations (ASEAN) and
we aspire to foster closer trade relations with them. With this free trade agreement we are starting
a new era in our relations. Vietnam is a fast-growing economy and by facilitating
European-Vietnamese trade, this agreement offers ample opportunities for companies on both
sides.

We encourage cultural and economic cooperation. We create a stepping stone to the European
Union’s longer term goal of region to region EU-Southeast Asia trade relations. In addition, we
will enhance European visibility in the emerging Asian market.

But next to closer trade cooperation we should also keep in mind the situation of human rights in
our partner country. We see that the government restricts the freedom of religion through
legislation and surveillance. Local authorities often seize properties in places of worship. Next to
our strengthened trade with Vietnam, the European Union should also push for improved inter-
religious dialogue. We should not only work on strengthening the economic ties but also respect
the right of belief as a fundamental aspect of our future relations. I do support this trade
agreement but also I expect much closer ...

(The President cut off the speaker)
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2-120-0000
Hildegard Bentele (PPE). — Frau Prisidentin, sehr geehrte Kollegen und Kolleginnen! Ich
unterstiitze den Abschluss des EU-Vietnam-Abkommens, weil wir damit neben der Schaffung und
dem Erhalt von Arbeitspldtzen in Vietnam und auch in der EU eine gute Entwicklung in Gang
gesetzt haben, die insgesamt eine positive Auswirkung auf die vietnamesische Gesellschaft haben
kann. Das Wichtigste ist, dass wir mit dem Abkommen einen festen Rechtsrahmen, eine Plattform
fur Dialog, Kontrollmechanismen und eine stindige Kommission, die mit Abgeordneten aus
beiden Lindern besetzt ist, eingesetzt haben, in denen wir nicht nur iiber die Inhalte des
Handelsabkommens sprechen konnen, sondern auch iiber die Umsetzung des Pariser
Klimaabkommens und den Green Deal, iiber Pressefreiheit und itber Menschenrechte. Wir geben
eben keinen Blankoscheck. Wir stehen am Anfang einer Partnerschaft, die wir mit Leben erfiillen
miissen. Die Kommission und wir als Abgeordnete haben jetzt die Verpflichtung und Aufgabe,
dieses Abkommen zum Modell und Vorbild zu machen. Ich freue mich, dass offensichtlich eine
grofSe Mehrheit in diesem Haus diese Chance nutzen mochte.

2-121-0000
Lidia Pereira (PPE). — Senhora Presidente, Senhor Comissdrio, caros Colegas, o acordo de
comércio livre entre a Unido Europeia e o Vietname, além de economicamente vantajoso, ja
conseguiu influenciar a adogdo de um novo cédigo de trabalho no Vietname.

Os reconhecimentos do direito a negociacdo coletiva, juntamente com o direito a liberdade
sindical, devem-se a nossa a¢do. No entanto, ndo posso deixar de sinalizar que deviamos ter sido
mais ambiciosos no prazo para a ratificacdo da Convengdo da OIT sobre a Aboli¢cdo do Trabalho
Forcado e na adogdo de medidas para o cumprimento do Acordo de Paris.

As alteracdes climaticas ndo conhecem fronteiras e temos pouco tempo para o muito que ha para
fazer. Ainda assim este acordo ¢ um excelente exemplo da utilizagdo da nossa politica comercial
para a promocdo dos principios e dos valores europeus.

Caro Comissario, caros colegas, perdemos o Reino Unido, mas ndo deixdmos de ser uma poténcia
comercial e ndo podemos, por isso, dar qualquer passo atrds no exercicio da nossa capacidade
para a promocdo dos direitos humanos, para o reconhecimento dos direitos sociais e laborais e,
ndo menos importante, para a prote¢do do meio ambiente e da biodiversidade.

2-122-0000
Spontane Wortmeldungen

2-123-0000
Clare Daly (GUE/NGL). — Madam President, it is clear that business is already booming in
Vietnam: huge growth and opportunities in profits, and it is an opportunity to exploit a
population of almost 100 million people. That’s why we’ve had the substantial lobbying by the
European institutions and the various business organisations not to defer ratification of this
Treaty.

Don't kid ourselves that we're doing this for the benefit of the Vietnamese people, that this
agreement is to lift them out of poverty, as somebody ridiculously claimed. These agreements
have resulted in a transfer of wealth from the Global South to the West, exploiting their resources
and their assets and undermining jobs in countries like those in the European Union.

Someone asked how will these issues be sorted out if we don’t deal with them? The arrogance of
such a question! They’ll be dealt with by the Vietnamese people organising themselves in the same
way as people did in these countries. And if we were serious about their concerns we’d listen to the
NGOs and the trade unions who are telling us not to ratify this deal.
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2-124-0000
Izaskun Bilbao Barandica (Renew). — Sefiora presidenta, comisario, la politica de acuerdos
comerciales que esta desplegando la Unién en los dltimos afos se estd revelando como una de las
herramientas mads eficaces para extender nuestros estindares sociales y ambientales en el mundo
global; también para fomentar avances en materia de derechos humanos, algo muy notable en este
Acuerdo.

Asi, la Union Europea es capaz de implementar politicas imposibles Estado a Estado. Afiade valor;
se revela como el actor global que necesitamos; resulta ttil a la ciudadania. Me alegro, ademads, de
que este proceso en favor de un comercio mundial mds justo no olvide ningdn sector.

Considero un enorme acierto haber incluido una salvaguardia para garantizar que nuestros
productores —especialmente las empresas transformadoras de productos de la pesca y, muy en
particular, las conserveras— vean defendidos sus legitimos intereses y reconocidas sus buenas
précticas frente a las amenazas de la pesca ilegal no declarada y no reglamentada.

Mientras la Comision no retire la tarjeta amarilla a Vietnam por esta razén, la Union debe proteger
sus producciones contra el dumping social y ambiental propiciado por estas practicas pesqueras.

2-125-0000
Maria Arena (S&D). — Madame la Présidente, voter un accord commercial libéral avec un régime
autoritaire communiste au nom de la défense des droits de 'homme releve vraiment du
surréalisme — et vous savez que je suis belge d’origine, pays du surréalisme, comme M. Bourgeois.
Mais je pense qu'ici, nous décrochons la palme d’or.

Pourtant il était, il est possible de faire mieux par rapport a cet accord. Pourquoi le mécanisme de
réglement des différends entre Etats ne couvre-t-il pas le développement durable? Pourquoi, quand
il sagit des droits sociaux et environnementaux, n'y a-t-il plus de mécanismes contraignants
assortis de sanctions?

Un changement de ce type, Monsieur le Commissaire, est tout a fait possible, mais encore faut-il
en avoir la volonté politique. Vous, Monsieur le Commissaire, mais aussi nous, en tant que
Parlement, donnons-nous le temps encore de modifier cet accord, comme nous I'avons fait avec
I'ISDS en son temps. Tout le monde, ici au Parlement, disait que I'ISDS était magnifique. Nous
avons mené la bataille, nous avons gagné en changeant I'ISDS en ICS. Nous avons une bataille a
mener ici: faisons du développement durable un chapitre contraignant, avec sanctions.

2-126-0000
Mick Wallace (GUE/NGL). - Madam President, Commissioner, you told us that human rights
was an issue of concern in Vietnam. Now Phil, tell me, in God’s name when did you ever allow any
concerns about human rights to interfere with our business interests? I mean, we even do business
with Israel and Saudi Arabia. These trade deals don’t do anything for the people from these
regions. They decimate indigenous industry, they impoverish small farmers. The people of
Vietnam will not benefit from this. Big business in Vietnam will benefit from it.

The main problem with this type of agreement is that it guarantees enforceable rights to foreign
investors and multinationals through the arbitration clause but doesn’t provide a mechanism for
sanctions for noncompliance with social and environmental standards. What are the chances of
trading with someone on the far side of the planet being good for our environment? Zero. What
are the chances of being consistent with the Paris Agreement? Zero.

2-127-0000
Jordi Cafias (Renew). — Sefiora presidenta, la ignorancia no deberia ser excusa que justificase
argumentos demagdgicos. Sinceramente, el comercio existe con Vietnam. Es que a algunos parece
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que se les tiene que explicar lo obvio. El comercio existe: 43 000 millones en importaciones;
13 000 millones en exportaciones. Es que, de verdad, existe.

Entonces, ;queremos que ese comercio este ajustado dentro de unas reglas y unas normas? Si.
¢Este acuerdo beneficiard e impulsard el cumplimiento de esas normas, el cumplimiento de los
Objetivos de Desarrollo Sostenible, de los derechos humanos, de condiciones medioambientales?
¢Las mejora o no? Las mejora. Es mejor un acuerdo que un no acuerdo.

Yo no sé si algunos quieren cambiar el mundo desde declaraciones, desde posiciones extremistas,
Savonarolas medioambientales, pero asi igual ganan votos, pero no contribuirdn a mejorar la
calidad de vida de ningan ciudadano en ninguna parte del mundo. Este es un acuerdo que puede
intentar lograrlo, que define un marco y crea obligaciones. Y serd nuestra responsabilidad intentar
que se ejecute adecuadamente, y ahf tenemos que ser vigilantes. Pero lo que no lo haremos serd
desde declaraciones extremistas que solo tienen como objetivo reforzar y ganar votos en vez de
intentar avanzar en los derechos humanos, en los derechos sociales, en los Objetivos de Desarrollo
Sostenible y en el respeto medioambiental.

2-128-0000
Bogdan Rzonca (ECR). - Pani Przewodniczgca! Jestem za wolnym handlem i dlatego oczywiscie
bede popieral zawarcie tej umowy. Mam tylko jedna watpliwos¢ i prosz¢ ewentualnie o
odpowiedZ. Nalezy bowiem przypuszczaé, ze po wejsciu w Zycie tej umowy import towarow
spozywczych z Wietnamu do Unii Europejskiej wzrosnie. Teraz jest to pigta czy czwarta pozycja,
w przysziosci moze by¢ tych towarow duzo wigcej. Chciatem zatem zapytad, czy Unia Europejska
jest przygotowana na dobra kontrole napltywu tej Zywnosci wysokiej jakosci? Czy nie bedzie
zaklocent na rynku spozywczym spowodowanych przemytem czy nielegalnym transferem do
Europy zZywnosci nizszej jakosci?

2-129-0000

Helmut Scholz (GUE/NGL). — Frau Prisidentin! Blicken wir auf die zweite Hilfte des
20. Jahrhunderts — Stichwort Befreiungskrieg, Vietnamkrieg, Agent Orange —, wird die gewaltige
Dimension der Herausforderung der wirtschaftlichen Aufholprozesse, der Transformation in
Vietnam durchaus deutlich — und damit auch die Aufgabenstellung, die sich die damalige Fithrung
gestellt hat: Offnung hin zum Weltmarkt, um diese wirtschaftliche Sozialentwicklung zu
ermoglichen.

Deshalb, liebe Kollegen Simon und Cafias: Anstatt ein reines Freihandelsabkommen und
zusdtzlich noch ein Investitionsschutzabkommen mit der Sozialistischen Republik Vietnam
abzuschlieffen, hatten wir die Gelegenheit nutzen sollen, ein Kooperationsabkommen
abzuschlielen. So hitten wir die Verbesserung der Lebens- und Arbeitsbedingungen in Vietnam,
die Fragen des Klimawandels gemeinsam mit unseren Partnern in den Vordergrund riicken
konnen. Ich begriie durchaus die Schritte Vietnams zur Ratifizierung bestimmter
Kernarbeitsnormen der ILO und erkenne die Hoffnung an, die vietnamesische
Gewerkschafterinnen und Gewerkschafter dieser Entwicklung entgegengebracht haben. Dem
Kapitel iiber Arbeits- und Umweltschutz fehlen jedoch die Zahne. Deshalb meine Unterstiitzung
fir den europdischen Gewerkschaftskongress, wenn er vor dem Abkommen in der jetzigen Form
und seiner Ratifizierung warnt.

2-130-0000
(Ende der spontanen Wortmeldungen)

2-131-0000
Phil Hogan, Member of the Commission. — Madam President, first of all, I want to thank the House
for their contributions, but it is an opportunity as well to thank some people that have been
involved in the EU-Vietnam negotiations.
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Can [ thank Mr Lange, the Chair of the Committee on International Trade (INTA), Mr Bourgeois,
the rapporteur, and all the shadows who have been involved in the scrutiny of this particular deal?
To note that the four committee Chairs that are indirectly involved in this scrutiny have given
their support for the deal. Can I thank former Commissioner, Cecilia Malmstrom, and the DG
TRADE officials for their tremendous work over many years in relation to this deal?

As many speakers have said, these are the first trade and investment agreements to be voted on by
this Parliament. And I hope that they will receive your approval so that our companies,
particularly our SMEs that have been mentioned by many of you, can start tapping into the
potential and generate growth and employment.

In such uncertain times for global trade, a positive vote of course will send a strong signal in
relation to the EU’s commitment to an open and fair trade based on rules and values. I can assure
you that we will monitor implementation very closely, because I agree with many of you that
there are issues that have to be resolved and will constantly require us to ensure the Vietnam lives
up to its commitments. I'm fully aware of these particular sentiments.

But, in relation to some of the specifics that we mentioned, horse trade is usually associated with
market access, and this has been a very good deal in terms of EU-Vietnamese reciprocity in so
many products. Mr Juncker has mentioned issues in relation to food and can I confirm that the
Free Trade Agreement liberalises all EU export offensive interests, like beef, pork, poultry, wines,
spirits and beer, but it also has safeguards for some of our sensitive issues, like rice, sugar,
sweetcorn and canned tuna.

These safeguards are a new dimension in relation to our free trade agreements in recent years,
which includes for the first time a free trade agreement that we are ratifying where safeguards are
given in respect of tariff rate quotas (TRQs). We have also got recognition by Vietnam in this deal
for the European Union to be treated as a single entity for sanitary and phytosanitary terms, which
will reduce a lot of the non-tariff barriers that we have. Equally, our 169 geographical indications
right around the European Union have been protected.

On the trade and sustainable development (TSD) chapter, improving the implementation and
enforcement of all our agreements is very important, and this is a key priority for the
Commission. Vietnam is a good example of where they are making considerable efforts even
before the deal has been implemented in relation to TSD matters, with important progress being
made.

So the pressure that you've applied is certainly bearing fruit. But we have also established an
institutional structure through the domestic advisory groups, which will include all stakeholders,
including NGOs, civil society, businesses and all the services that will have an input in relation to
the implementation of this agreement.

The implementation is very important. That’s why we’re establishing as well in the Commission a
chief trade enforcement officer during the course of the next few months. The new labour code,
which was adopted in November 2019, recognises the principle of freedom of association
possibly to set up independent trade unions at enterprise level, as I mentioned earlier, which is
outside the scope of the dominant Vietnam general confederation of labour.

So Vietnam has started the implementation. It has a master plan that’s going to be implemented
by January 2021 and one of the aspects is to check its consistency with all other legal documents,
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including the penal code and the criminal code. The ILO Conventions has said that six out of eight
are implemented. We're at the same stage as we were in terms of the implementation of this
agreement with Japan. So I think this is good progress by Vietnam.

Vietnam has started preparations to set up these independent civil society organisations, and last
week they gave me an action plan and a timescale in relation to their implementation. I mentioned
child labour. There has been a 40% reduction since 2012 and of course they are committed to a
new action plan to eradicate poverty over the 2021-2025 period.

Some Members have mentioned human rights, and rightly so. It does remain an area of concern in
our relationship with Vietnam, but we must take into account where the country has come from
and see clear evidence of progress in the last 25 years, notably in the socioeconomic domain.

Human rights improvements are central to our engagement, and there’s a binding and enforceable
link between the FTA, investment protection agreement (IPA) and the partnership and
cooperation agreement (PCA) that allows for total or partial suspension of the agreement in case
of systemic or severe breaches on human rights. We also have an annual human rights dialogue
and there’s a meeting next week in Hanoi so these are all, I think, positives.

There are divergences between us and I'm not saying anything otherwise, but we are convinced
that the agreements provide an initial platform to engage with Vietnamese society and
governments on these issues. This is the view of several Vietnamese NGOs who say that the
implementation of this agreement would open more space for civil society. Now clearly Ms Daly
and Mr Wallace have not heard those particular voices in relation to that part of the deal.

The EU is of course also closely concerned about political prisoners and persons of concern. We
have a list of persons of concern that we have been regularly raising in our exchanges at the
highest level. And we are striving to make sure that the EU delegation are not only consistently
ensuring that these people are released, but also attending trials, meeting family members and
providing the best possible facilities for the families of these political prisoners.

The FTA and the IPA will create another important and conducive environment to ensure that
these issues are not put under the table, but are consistently high on the agenda. The lack of
ratification of the agreement would leave the European Union with no instrument at all to support
a reform agenda for Vietnam, and we will push Vietnam closer to other partners that do not
necessarily share the same values if we don’t have this agreement.

The institutional set up again, as I mentioned in the context of various fora to speak about these
issues, is very important. Environment was mentioned: of course Vietnam is one of the countries
that are most affected by climate change. So surely they are interested in implementing the Paris
Agreement, which they have signed up to. And, under the trade and sustainable development
chapter, this is explicitly mentioned. So their national determined contributions are going to
ensure, like other partners around the world where we do deals, that are going to have to
implement this in a legally binding way, as they have signed up to in relation to the Paris
Agreement.

So this is another win and another example of where we are providing the framework where we
can implement, through this free trade agreement, the necessary leverage to ensure that these
commitments are met.
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Vietnam has also concluded with the EU a forest law enforcement, governance and trade
voluntary partnership agreement (FLEGT VPA), which has been enforced since 1 June 2019. And
this particular partnership agreement aims to ensure that all timber products imported into the
European Union from Vietnam are legal. This is very significant as Vietnam is a major processing
hub, importing timber from over 80 countries, including from a number of high-risk countries in
the region such as Cambodia.

Under the VPA, Vietnam has to introduce mandatory due diligence obligations for its importers.
Vietnam is currently working on the implementation of this particular scheme through the
various licences that will have to ensure traceability.

So our one major success in this field has been the open and constructive participation of all the
relevant stakeholders in Vietnam during the negotiation phase. These are the issues that have
come to the fore and we have got a response. We have to continue ultimately of course to reach
our final destination and our objectives.

Finally, on this issue in relation to concern about the investment court system, following the
European Parliament’s demands, the investment protection agreement with Vietnam includes the
most modern and reformed investment protection framework in any agreement with an
investment court system for the resolution of investment disputes, replacing the traditional
investor-state dispute settlement (ISDS) arbitration mechanism, and this has been confirmed as
the proper way to go by the European Court of Justice decision that was recently made.

So all of the elements of the ISDS under CETA are included in the IPA with Vietnam, which is an
additional stepping stone towards the establishment of a multilateral investment court.

Finally, in conclusion, could I say that, by voting in favour of this free trade agreement, you are
voting in favour of a deal that will give us the political and institutional influence and the proper
structures to make improvements on issues like human rights, like labour rights, like climate
change and like environment policies. By voting ‘no’ you are consigning our influence to
resolutions and letters that may or may not be taken into account and will most probably be
ignored.

This agreement puts the EU and Vietnam together in a political structure and enforcement
mechanisms that will deliver common objectives, in particular in the policy areas that have been
mentioned in this House. I know that many of these issues have been of concern for many years.
Now we have a structured way in which we can deal with these issues. So it is time to be positive,

to acknowledge that the EU stands together with the people of Vietnam, and vote positively for
this deal.

2-132-0000
Geert Bourgeois, Rapporteur. — Mr President, at the end of the debate, first [ want to thank my
colleagues in the Committee on International Trade (INTA), the shadow rapporteurs, and
especially our Chair, Mr Lange. I want to thank my predecessor, the former rapporteur Jan
Zahradil, and I would also like to thank Commissioner Hogan for our good cooperation and for
rightfully underlining the importance of this trade and investment agreement with Vietnam. I
totally agree with your conclusion, Mr Hogan, and I take note of your clear commitment to
oversee all aspects relevant for the implementation of the agreement and the continuous
assistance of the Commission in order to help Vietnam pursue its reform process and to lend the
country the financial and technical aid necessary to achieve its goals.
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I would like to thank colleagues for all their valuable contributions. Most of the points of concern
raised during this debate were also my concerns. However, I think we have sufficiently addressed
most of the concerns during our preparatory work. I believe these agreements will serve as an
effective instrument to promote fundamental values and create a more level playing field.

Vietnam has committed to a series of important measures, and [ agree with you, Mr Lange: thanks
to the clear political messages of this Parliament, I'm happy to say that during the negotiation
process ahead of this debate and during my own interactions, the Vietnamese Government has
demonstrated a trustworthy and clear political will to deliver on important issues. The role of the
European Parliament was, and is, essential in this respect. We will continue to closely follow up on
the proceedings of the independent organisations taking part in the domestic advisory groups.
After ratification, we are also looking forward to strengthening political dialogue with our
Vietnamese colleagues through the establishment of a joint parliamentary cooperation
framework. We will also look into the proposal of associating our colleagues on the
Subcommittee on Human Rights (DROI) to the already existing annual human rights dialogue.

Vietnam is a country in transformation. I believe these agreements will further contribute to the
improvement of its prosperity, labour, human rights and living standards. The EU needs to
support this aim fully in order to bring forward this positive agenda for change in Vietnam, and
therefore I passionately call upon all my colleagues in this House to vote tomorrow in favour of
the consent for both agreements, so that the EU can take up its role as a geopolitical actor in the
region and show Vietnam that we are a genuine and reliable partner today and for the future.

2-133-0000
Die Prisidentin. — Die Aussprache ist geschlossen.

Die Abstimmung findet am Mittwoch, 12. Februar 2020, statt.

Schriftliche Erklirungen (Artikel 171)

2-133-2500
Dominique Bilde (ID), par écrit. — Pendant que Donald Trump élague les facilités accordées a des
partenaires soi-disant en développement — la Chine n’en est-elle pas un du point de vue de 'OMC ?
— I'Union européenne s'enfonce dans un suicide économique dont les résultats désastreux sont
toujours plus apparents.

Sans discernement dans l'octroi des préférences généralisées, dont le Viét Nam bénéficie, elle aura
été tout aussi inepte dans les négociations commerciales. Les échanges avec ce pays devaient
pourtant la placer en position de force. Il n’en est rien. Un exemple cocasse le démontre: alors que
I'Union européenne reconnait 39 IGP vietnamiennes, le Viét Nam n'en reconnaitrait que 36
francaises, dont le champagne — avec une période transitoire de dix ans!

L’accord n'est évidemment pas une bonne nouvelle en matiére de droits de 'homme. Outre la
liberté syndicale, en 2012, 1,75 million de Vietnamiens 4gés de 5 a 17 ans étaient toujours
concernés par le travail des enfants. Quant a nos industries — notamment le textile, historiquement
implanté dans le Grand Est — elles paieront par une nouvelle saignée cette course au moins-disant
social, les salaires vietnamiens plafonnant a 59 % des salaires chinois, ce qui explique
vraisemblablement 'empressement déployé pour conclure cet accord.

2-133-3750
Robert Hajsel (S&D), pisomne. — Vietnam je dynamicky sa rozvijajicou krajinou juhovychodnej
Azie, ktord mé pre obchodné vztahy EU so $titmi ASEAN strategicky vyznam. Navyse, vlida
tohto dzijského tigra podporuje multilaterdlny pristup k medzindrodnému obchodu a Vietnam na
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rozdiel od niektorych inych $tatov prijal na seba aj zavazky v boji proti klimatickym zmendm, ¢im
je pre nds spojencom aj v dekarbonizécii, kde chce byt EU svetovym lidrom. Schvalenim styroch
rezolucii tykajtcich sa ratifikicie dohod o volnom obchode a ochrane investicii sa tiroven nasich
vztahov posunie dalej, posluzi ako paka pre dalsi rozvoj, ako aj pre dalsiu demokratizaciu
politickych pomerov v krajine. Mnohi z radov europoslancov, ako aj mimovlddnych organizdci
vycitaji Vietnamu nizku troven ochrany Iudskych prav a pracovného préva, ale aj v tychto
oblastiach urobil Hanoj nepopieratelny pokrok. Neddvno sa Vietnam pripojil k dalsim
dohovorom v rdmci Medzindrodnej organizacie prace a uskutocnil reformu pracovného prava.
Dal3{ pokrok sa ocakédva v oblasti zabezpecenia préva na kolektivne vyjednévanie. Vietnam mus{
vyvinat dalsie asilie v zabezpeceni zakladnych Iudskych prav a slobod, najma pokial ide o pravo
prejavu a zhromazdovania sa. EU a jej institdcie nemozu nad nedostato¢nym stavom v tejto
oblasti zatvarat odi, ale ratifikdcia dohod je isto nielen na prospech obchodu, ale aj kvality Zivota
vietnamského [udu.

2-133-4375
Urmas Paet (Renew), kirjalikult. — ELi-Vietnami vabakaubandusleping loob uusi vdimalusi nii
Eesti ja ELi kui ka Vietnami jaoks. Lisaks omab see ka marksa laiemat tdhendust, sest ajal, mil
mitmepoolsetel eeskirjadel pohinev kaubandus on kahtluse alla seatud, tugevdab Euroopa Liit
suhteid Aasiaga (varem on juba sdlmitud sarnased lepingud Singapuri ja Jaapaniga). See annab
tilejadnud maailmale ja eriti just protektsionistlikele suundadele signaali, et EL on konstruktiivsele
rahvusvahelisele koosto6le avatud. ELi ja Vietnami vabakaubandusleping on koige terviklikum ja
ambitsioonikam sedalaadi kokkulepe, mis on kunagi ELi ja arenguriigi vahel s6lmitud. Vietnamis
elab peaaegu 100 miljonit inimest ning see on iiks kiireima majanduskasvuga Kagu-Aasia Maade
Assotsiatsiooni ehk ASEANi riike. Lepinguga kaotatakse kiimne aasta jooksul peaaegu koik
Vietnami ja ELi vahelised tariifid, kaitstes samas siimboolse tihendusega Euroopa tooteid ja
voimaldades Euroopa ettevotjatele juurdepddsu Vietnami riigihanketurule. ELi peamine import
Vietnamist holmab telekommunikatsiooniseadmeid, rdivaid ja toiduaineid. Vietnamisse
eksporditakse ~ EList peamiselt —masinaid ja  transpordivahendeid, kemikaale ja
pollumajandustooteid. Veel annab leping joustumisel ELile suurema vodimaluse avaldada
Vietnamile moju inimdiguste ja keskkonnaga seotud kiisimustes. Vabakaubandusleping hdlmab
kohustust kaitsta tootajate pohidigusi, elanike inimoigusi laiemalt ja keskkonda.

2-133-5000
Valdemar TomaSevski (ECR), rastu. — Susitarimas dél laisvosios prekybos su Vietnamu yra
Sansas visam Europos Sajungos Tkiui padidinti naujy prekybos rinky kiekj ES prekéms.
Susitarimas taip pat sudaro ES prekybiniy santykiy su kylanciais tikiais modelj. Modelis, pagal kurj
vedame derybas kaip partneriai vienodomis salygomis ir dalijamés ekonomikos augimo ir
uzimtumo skatinimo, konkurencingumo palaikymo, kovos su skurdu ir konsolidavimo
struktfiriniy reformy programa. Vietnamas yra augancios, konkurencingos ir susietos
ekonomikos $alis, turinti beveik 100 mln. pilie¢iy, augantj vidurinjji sluoksnj ir jaung bei
dinamiska darbo jéga. Vietnamas taip pat yra viena i§ sparciausiai auganciy ASEAN S$aliy — jo
vidutinis BVP augimo rodiklis 2000-2018 m. buvo apie 6,51 %. Vietnamas taip pat yra viena i§
labiausiai atviry ir | laisvaja prekyba orientuoty ekonomikos Saliy regione. Susitarimas dél
laisvosios prekybos padés atverti naujas ekonomikos augimo ir vystymosi galimybes abiem
Salims, nes pavyzdziui, bus gerokai sumazinti muitai ES produktams, jskaitant automobilius,
automobiliy dalis, masinas ir naminius paukscius, bet tuo paciu metu bus saugomi ypac jautriis
sektoriai. Siuo metu ES yra didZiausia Vietnamo prekybos partneré po Kinijos ir antra pagal dydj
eksporto rinka po JAV. Vertéty Sitg tendencija islaikyti ir ateityje.

2-133-7500

Monika Vana (Verts/ALE), schriftlich. — Wir Griinen lehnen sowohl das Handels- als auch das
Investitionsschutzabkommen mit Vietnam ab. Es handelt sich dabei um ,Abkommen der alten
Schule“ mit Sonderrechten fiir Investoren und ohne einklagbare Umwelt- und Sozialstandards.
Die EU vergibt mit diesem Handelsabkommen die Chance, sich aktiv fiir Menschenrechte und
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Umwelt entlang der globalen Produktionsketten einzusetzen, obwohl das Europdische Parlament
am 15.1.2020 in der Entschliefung zum European Green Deal die EU-Kommission dazu
aufgefordert hat. In Vietnam beobachten wir Menschenrechtsverstoffe und Repressionen
gegeniiber organisierten Arbeitnehmern und Arbeitnehmerinnen. Wir brauchen endlich einen
Paradigmenwechsel in der europiischen Handelspolitik. Die EU-Kommission muss den European
Green Deal in zukiinftigen Handelsabkommen umsetzen!

2-133-8750
(Die Sitzung wird um 12.41 Uhr unterbrochen)

2-134-0000
PRESIDENZA DELL’ON. DAVID MARIA SASSOLI
Presidente

5. Ripresadella seduta

2-136-0000
(La seduta é ripresa alle 15.07)

6. Comunicazione della Presidenza

2-138-0000
Presidente. — Conformemente al regolamento ho deciso di irrorare una sanzione nei confronti di
loannis Lagos per aver turbato la seduta in Aula del 29 gennaio 2020 con l'uso di un linguaggio
ingiurioso e I'esposizione e lo strappo di un foglio che simboleggiava una bandiera nazionale.

La sanzione consiste nella perdita del diritto all'indennita di soggiorno per un periodo di sette
giorni e nella sospensione temporanea dalla partecipazione alle attivita del Parlamento e dei suoi
organi per un periodo di quattro giorni consecutivi a partire da oggi 11 febbraio.

Questa decisione ¢ stata notificata naturalmente oggi all'interessato che puo introdurre un ricorso
interno contro questa decisione dinanzi all'Ufficio di presidenza conformemente al regolamento.

7.  Approvazione del processo verbale della seduta precedente:
vedasi processo verbale

8.  Banca centrale europea - relazione annuale 2018 (discussione)

2-141-0000
Presidente. — L'ordine del giorno reca la relazione di Costas Mavrides, a nome della commissione
per i problemi economici e monetari, sulla relazione annuale della Banca centrale europea per il
2018 (2019/2129(INI)) (A9-0016/2020).

Do la parola subito al relatore, onorevole Mavrides, e saluto per la loro presenza in Aula la signora
Lagarde e il Commissario Dombrovskis.

2-142-0000
Costas Mavrides, Rapporteur. — Mr President, this report reflects the well-established relationship
between the European Parliament and the ECB. In fact, such a report is the main instrument for
expressing our views towards ECB policies for maintaining price stability and strengthening the
eurozone economies, thereby leading to a higher degree of real economic convergence.
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The timing is important. This report is the first of the new legislative term and following the
election of the new ECB President. And, of course, like the President has said, we are very glad to
have you here today with us, Ms Lagarde. The report focuses on the review of the current ECB
policies, future monetary policy, actions against climate change, and a stronger global role for the
euro.

Regarding the monetary policy actions of the ECB in 2018 and their impact on the euro area
economy, we welcome the ECB’s role in safeguarding euro stability. The non-standard monetary
policy measures put in place by the ECB contributed to economic recovery, to an improvement in
financing conditions and to compressing yields across a wide range of asset classes. We also stress
that the very low or negative interest rates offer opportunities to consumers, companies (including
SMEs), workers and borrowers who can benefit from stronger economic momentum, lower
unemployment and lower borrowing costs. At the same time, we ask the ECB to keep monitoring
potential risks to its balance sheets, asset price inflation, disadvantages to savers and the potential
impact on pension and insurance schemes. However, we are concerned that after a short
economic recovery, euro area growth momentum has slowed to 1.1% of GDP in the euro area,
and therefore we note the need to maintain both the liquidity conditions and a degree of monetary
accommodation. Recognising the sustainable growth cannot be achieved by monetary policy
alone. We underline that supportive fiscal policy is also necessary.

We also agree with ECB President Christine Lagarde’s statement that a review of the ECB’s
monetary policy framework is timely and warranted, and we stress that this should be done by
organising a public consultation and involving Parliament. An important point also raised in this
report is the finding of the European System of Central Banks Expert Group on low wage growth,
stating the disconnect between wage growth and labour market recovery ceteris paribus.
Accordingly, the unemployment rate in August 2019 stood at 6.2% in the EU and 7.4% in the
euro area, the lowest since July 2008. But this drop in unemployment has not been reflected in
wage growth.

Two words strengthening the role of the euro area. It requires the right structural conditions,
including the deepening of the European Monetary Union, the completion of the Banking Union
with the European Deposit Insurance Scheme and the completion of the Capital Market Union.
Special emphasis is given to the fight against climate change and the implementation of the Paris
Agreement. We stress that the ECB is bound by the Paris Agreement on climate change and this
should be reflected by implementing the environmental, social and governance principle into its
policies.

We underline other aspects interrelated with ECB policies regarding Brexit, the Capital Markets
Union, crypto-assets, the need to increase monitoring and to have a comprehensive regulatory
framework, the importance of micro, small and medium-sized businesses in the EU and their
access to credit, more efforts to ensure the financing of the real economy and much more.

On accountability, we welcome the increasing accountability under the Presidency of
Mario Draghi and we express our will for even greater accountability, dialogue and openness with
the current President.

A final point. It is essential to formulate our monetary policy but also to communicate it to our
citizens, as they need to understand the importance and the impact of those policies on their lives.
I would like to thank all the shadow rapporteurs for their constructive and fruitful collaboration
during the negotiations, and 1 do believe that the European Parliament and the ECB have a
common objective. This was my primary objective when [ drafted this report — to improve the
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lives of our citizens by achieving real economic convergence and to strengthen the role of the EU
as it is our common home.

2-143-0000

Christine Lagarde, President of the European Central Bank. — Mr President, Executive Vice-President
Dombrovskis, rapporteur Mavrides, honourable Members of the European Parliament, I am
delighted to participate for the first time in a plenary session and to discuss your draft resolution
on the ECB’s Annual Report for 2018.

Independence and accountability are two sides of the same coin for the ECB, and one will not exist
without the other. This is why the ECB’s relationship with the European Parliament is so
important. The ECB’s Annual Report is a central element of this relationship, and Parliament’s
resolution and the subsequent feedback we publish are evidence of the good dialogue between our
two institutions.

Having only joined the ECB almost to the day 100 days ago, I read the draft resolution with
particular interest. What struck me in particular was our shared assessment of many of the
challenges facing the ECB and the euro area. I felt exactly the same as I was listening to you, Mr
Mavrides. Indeed, the universal nature of these challenges underscores the need for our continued
dialogue.

Today, I would like to focus on two of the overarching concerns that stand out from the draft
resolution. Number one, the role of monetary policy in the current economic environment and,
number two, the structural challenges facing the euro area economy.

Euro area growth momentum has been slowing down since the start of 2018, largely on account
of global uncertainties and weaker international trade. Moderating growth has also weakened
pressure on prices, and inflation remains some distance below our medium-term aim.

Against this background, the ECB’s Governing Council has acted in a determined fashion to
achieve price stability, which is the mandate that we have under the ECB Treaty. The ECB’s
monetary policy since 2014 relies on four elements: a negative policy rate, asset purchases,
forward guidance, and targeted lending operations. These measures have helped to preserve
favourable lending conditions, support the resilience of the domestic economy and — most
importantly in the recent period — shield the euro area economy from global headwinds.

Our policy stimulus has supported economic growth, resulting in more jobs and higher wages for
euro area citizens. As you just mentioned, Mr Mavrides, euro area unemployment, at 7.4%, is at its
lowest level since May 2008. Wages, as you have mentioned as well, increased at an average rate
of 2.5% in the first three quarters of 2019, significantly above their long-term average. 2.5%.

But monetary policy cannot, and should not, be the only game in town. The longer our
accommodative measures remain in place, the greater the risk that side effects will become more
pronounced. We are fully aware that the low interest rate environment has a bearing on savings
income, asset valuation, risk-taking and house prices. We are closely monitoring possible negative
side effects to ensure that they do not outweigh the positive impact of our measures on credit
conditions, job creation and wage income. Such reflections played a role, for example, when the
Governing Council decided to introduce a new regime for remunerating the excess reserves held
by banks with the Eurosystem, the famous clearing system that we introduced.

Other policy areas — notably fiscal measures and structural polices — also have to play their part.
These policies can boost productivity growth and lift growth potential, thereby underpinning the
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effectiveness of our measures. Indeed, when interest rates are low, fiscal policy can be highly
effective: it can support euro area growth momentum, which in turn intensifies price pressures
and eventually leads to higher interest rates. The European Green Deal and national initiatives to
finance the ecological transition could add to these dynamics by contributing to stronger and
more sustainable growth.

The European Parliament’s draft resolution on the ECB’s Annual Report highlights three structural
developments affecting the ECB’s operating environment: digitalisation, climate change and the
institutional architecture of Economic and Monetary Union. I would like to use the remaining
time that I have to discuss very briefly these three challenges.

Digitalisation and climate change were not made in Europe. They are global phenomena. They
will not wait for us to gear up and get ready; they will affect us whether we are ready or not. So we
need to prepare as best we can. In this spirit, the ECB is assessing the potential and implications of
technological developments for payment services and financial stability, and it is also making an
active contribution to such innovations.

To this end, we set up a Eurosystem task force in January to investigate the opportunities and
challenges associated with different potential designs for a central bank digital currency and to test
how they would work in practice. In particular, we want to assess whether a central bank digital
currency could serve a clear purpose for the public and support the ECB’s objectives. Together
with five other central banks and the Bank for International Settlements, we will share experiences
in this area and assess the potential cross-border use of such digital currencies.

We also have to gear up on climate change — and not only because we care as citizens of this
world. Like digitalisation, climate change affects the context in which central banks operate. So we
increasingly need to take these effects into account in central banks’ policies and operations.

The ECB has already moved in this direction. First, we are working to extend our knowledge about
the economic impact of climate change and ensure that its effects are better reflected in our
economic analyses, in our models and in our forecasting methods. Second, through its financial
stability tasks, the ECB is monitoring systemic risks stemming from climate change and the
transition to a carbon-neutral economy. This work will ultimately enable us to test how well the
euro area banking sector is able to withstand climate-related risks.

Finally, the ECB has taken steps to align its own investment decisions with the objectives of the
Paris Agreement. This is so in our staff pension fund, for instance, where we decided to switch to a
low-carbon index, and we are investigating what else we can do in our market operations.

The strategy review launched by the ECB’s Governing Council last month will also take stock of
how rapid digitalisation and the threat to environmental sustainability — together with
globalisation and evolving financial structures — have further transformed the environment in
which monetary policy operates. The strategy review will consider all aspects of the ECB’s policy
framework. We need to reflect on how we can best deliver on the ECB price stability mandate for
the benefit of all European citizens. As part of this process, we will consult with the public and
listen to their views, expectations and concerns with an open mind.

We will indeed also work very closely with those in your Parliament who are directly interested
and concerned about those particular matters and we have begun that journey.
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While I have thus far focused on the ECB, it is important to recognise that digitalisation and
climate change are universal developments that affect all of us in Europe and worldwide. But
Europe is uniquely positioned to master these challenges. Building on common safeguards and
competitive incentives, the Single Market offers enormous potential for economic modernisation.
Europe can harness this potential in its quest to design effective and affordable responses to the
challenges at hand.

But an important pillar of Europe’s response to an increasingly globalised world — Economic and
Monetary Union (EMU) — should not be forgotten in the process. And the role of the European
Parliament, as co-legislator, in getting our response right cannot be understated.

Over recent years, the euro area’s architecture has evolved substantially. But as you know, some
essential elements are still missing or are incomplete, hampering its ability to deliver its full
potential for euro area citizens. This is why the ECB has been advocating and will continue to
make the case for a more complete EMU: Economic and Monetary Union.

Very quickly, I will remind you of what I mean by that. It is a full banking union underpinned by a
common deposit insurance scheme; it’s a true capital markets union that channels investment to
innovative and productive uses; and it is a central stabilisation function as a common line of
defence in case and when we have shocks. A more resilient Economic and Monetary Union with
these elements would not just help to protect our living standards from adverse domestic and
global developments. It would also support Europe’s influence in the world, including by making
the euro more attractive worldwide.

Let me close by highlighting the joint nature of the challenges. What I have discussed will require
all parties to do their bit to enable Europe to perform at its best for all of its citizens. This includes
the ECB, which within its mandate is ready to play its part. As I said at the beginning, the universal
nature of these challenges also underscores the need for continued dialogue between the ECB and
the European Parliament. In this spirit, [ am very much looking forward to the exchange that we
will have during the rest of this afternoon.

2-144-0000

Valdis Dombrovskis, Executive Vice-President of the Commission. — Mr President, it’s a pleasure to be
here today to discuss with you and with Christine Lagarde, President of the European Central Bank
(ECB), the very timely report on the ECB annual report.

By a coincidence of the calendar, the European Central Bank launched a review of its monetary
policy strategy on 23 January, the day of adoption of the report at committee level. I would like to
thank the rapporteur, Costas Mavrides, and the members of the Committee on Economic and
Monetary Affairs (ECON) for their work.

The Commission largely shares the general lines of the report. We concur with the view that the
ECB’s statutory independence in the conduct of monetary policy is crucial to the objective of
safeguarding price stability.

Today’s debate reinforces this independence in that it bridges political independence and
democratic accountability. Like the report, the Commission considers that monetary policy alone,
which is an ECB competence, is not sufficient to achieve sustainable growth and price stability.
The euro area economy should also be supported by a mix of growth-friendly structural reforms
and by appropriately-differentiated fiscal policy. This is all the more important as the European
economy, while continuing to expand, has entered a period of more subdued growth. This is
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linked to the less-supportive external environment, ongoing structural shifts and high uncertainty,
for instance regarding trade policies.

Let me make specific reference to a couple of points in the report that are relevant to the
Commission’s political agenda. First, the Commission has made the transition to a climate-neutral
economy a priority with the European Green Deal. The European Green Deal will make consistent
use of several policy levers: regulation and standardisation, investment and innovation, national
reforms, dialogue with social partners and international cooperation.

In the context of the European Green Deal, we agree with the ECB’s conclusion that
climate-change-related financial stability risks hold the potential to become systemic for the euro
area, in particular if markets are not pricing these risks correctly. We will soon launch a
consultation on the next steps on the sustainable finance agenda. Our aim is to develop a renewed
sustainable finance strategy by early autumn which, among other things, will aim to improve the
way climate and environmental risks are managed and integrated into the financial system. We
will also establish the EU Green Bond standard and explore how it can increase public and private
finance for sustainable investments.

The review of our own economic governance framework will, just like the ECB strategic review,
look into the effectiveness of our rules in delivering on its key objectives. Debt sustainability
remains important, as financial stability is a pre-condition for growth and job creation. But we will
also encourage broad debate on the framework in order to make it more efficient.

Second, we welcome the call for swift completion of the Capital Markets Union and the Banking
Union, including setting up a European deposit insurance scheme. A strong monetary union is
key to fostering the international role of the euro. In this respect, we welcome Parliament’s
encouragement to work with the ECB and all relevant stakeholders on those projects.

The Commission has started technical work on crisis management and insolvency law. This is an
important avenue to be further considered to complete our crisis management framework and
help make progress towards a steady-state Banking Union.

Third, I would like to underline the importance of our work on payments and crypto-assets. I
would like to thank the ECB for their crucial work on payment infrastructure. This is essential to
make instant payments in Europe a reality. I also welcome that the ECB and other central banks
are looking at the potential of central bank digital currency and are engaging with European
payment actors to bring about faster, more efficient and cheaper payments.

I have no doubt that today’s debate will be very fruitful, and I trust that you will confirm the
constructive engagement that has developed between the European Parliament and the ECB over
the past years.

2-145-0000
Markus Ferber, im Namen der PPE-Fraktion. — Herr Prasident, Frau Prasidentin, Herr Vizeprisident,
liebe Kolleginnen, liebe Kollegen! Zunichst einmal ein ganz herzliches Dankeschon, dass Sie heute
zum ersten Mal in Threr Funktion als Prisidentin der Europdischen Zentralbank zu uns gekommen
sind. Sie losen damit auch ein Versprechen ein, das Sie uns im Ausschuss fir Wirtschaft und
Wiahrung gegeben haben, sich nicht nur um die Geldwertstabilitit zu kiimmern, was ja [hr Mandat
ist, sondern auch einen intensiven Dialog mit der Offentlichkeit zu fithren, und das iiber diesen
Resonanzboden des Europdischen Parlaments. Dafiir ein herzliches Dankeschon.
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Ihr Vorginger, der auch regelmiflig hier erschienen ist, hat mit seinen geldpolitischen
Mafinahmen sicherlich einen Beitrag dazu geleistet, Zeit zu kaufen, die die Mitgliedstaaten hatten
nutzen sollen, um ihrerseits entsprechende Vorbereitungen auch fiir schwierigere Zeiten zu
treffen. Sie haben jetzt angekiindigt, eine neue geldpolitische Strategie vorzulegen und zu
diskutieren, und ich hoffe, dass in der Phase, in der diese Diskussion innerhalb der Zentralbank
stattfindet, geldpolitische Entscheidungen nicht auf Eis gelegt sind, sondern Sie trotzdem in der
Lage sind, aktuell zu reagieren, denn Ihr eigener Finanzstabilititsbericht weist ja mittlerweile doch
auf eine Reihe von Problemen hin, mit denen wir es aufgrund dieser langen Phase von niedrigen
Zinsen zu tun haben, mit denen wir konfrontiert sind.

Ich bin Thnen sehr dankbar, dass Sie heute das Thema angesprochen haben, iiber eine eigene
Digitalwahrung nachzudenken. Ich sage lhnen ganz offen: Wir als EVP haben lieber eine
Digitalwahrung der EZB als eine von Facebook, und in dem Sinne haben Sie unsere
Unterstiitzung.

2-146-0000
VORSITZ: OTHMAR KARAS
Vizeprdsident

2-147-0000
Jondas Fernandez, en nombre del Grupo S&ED. — Sefior presidente, presidenta, vicepresidente, en
primer lugar, quiero agradecer los nuevos prismas, los nuevos aires que la presidenta del BCE ha
traido a esta Cdmara y ha traido al Banco Central Europeo. Pero me gustaria insistir en que ain
estamos lejos de cumplir con el mandato de la institucion —que, ademds, los agregados
monetarios, la evolucion del crédito, no apuntan hacia el cumplimiento rapido del objetivo de
situar la inflacion cerca del 2 %—y, por lo tanto, dentro de la independencia de la institucién, me
gustarfa insistir en la necesidad de nuevos instrumentos, de nuevas politicas, para poder situar la
inflacion cerca de su objetivo.

Por otra parte, me gustaria también recomendarle o pedirle que pida un apoyo sincero desde el
lado fiscal para ayudarla a usted a cumplir con el objetivo de inflacién. Y celebro el inicio de esa
revision estratégica, que deberfa ser algo mds que un retoque en la metodologia del indice de
inflacion, para introducir nuevos objetivos, nuevos instrumentos, nueva comunicacién —como
usted quiere— en el trabajo del BCE.

2-148-0000
Luis Garicano, on behalf of the Renew Group. — Mr President, I would like to thank Mr Dombrovskis
and to welcome Madame Lagarde. It is really great to have her here.

First of all, I would like to thank Mr Costas Mavrides for his excellent work on the report. As you
see in the report, Madame Lagarde, we are worried about the incompleteness of our banking
union. I'm glad to hear Mr Dombrovskis say that the Commission’s work programme is going to
push in this direction.

We share very much the views that you expressed about what the priorities are, Madame Lagarde.
We think that the ‘doom loop’ is alive and well. We think that it is still the case that, if we have a
big bank fail, there will only really be states behind that bank and that our construction will not be
sufficient. Because we have done a banking union that was supposed to consist of three pillars.

The first pillar, which is supervision, is in place. The second pillar, which is resolution, is kind of in
place, but not really in office — ‘in office but not in power’ I guess is a better way to put it. It is not
really acting to resolve most situations and most banks which are failing. The third pillar, as
Madame Lagarde has pointed out, the deposit insurance, is not yet there.
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We believe that we need a banking union that cuts this knot between the banks and the states. We
think that we need this principle of bail-in, rather than bail-out, to be enforced. And that means
that the Commission has a lot of work to do.

We will support that work and will really encourage you. We realise that it is politically difficult. I
think the Parliament is ready to come behind a solution and I ask Madame Lagarde for your
support. And Mr Dombrovskis for your work on this, thank you very much.

2-149-0000

Gunnar Beck, im Namen der ID-Fraktion. — Herr Prasident, verehrte Anwesende, sehr geehrte Frau
Prisidentin! Mit diesem Jahresbericht huldigt dieses Haus Mario Draghi. Die EZB schaffe
Wachstum und Beschiftigung, nur die Inflation miisse steigen, deshalb werde weiter Geld
gedruckt. Draghi hat firwahr mehr Geld gedruckt als irgendwer, irgendwann, irgendwo seit 1925.
Die EZB druckte 40 % der Wirtschaftsleistung, Fed und Bank of England nur 25 % und 15 %, und
freudiger als Draghi brach noch niemand EU-Recht. 2009 war die Wirtschaft der EU deutlich
grofer als die US-Wirtschaft. Auch die Finanzkrise traf die USA harter.

Dann kam Draghi, und 2018 hatte die EU weiter mehr Menschen, aber die kleinere Wirtschaft.
Die Jugendarbeitslosigkeit in Siiddeuropa betragt bis zu 35 % — welch ein Erfolg bei immer weniger
Jugendlichen! In Deutschland schmelzen Erspartes und Altersversorgung dahin wie die Gletscher
im Sommer. Draghi hinterldsst verbrannte Erde. Wem zum Nutzen? Erstens den
Groflvermogenden, die weiter das Thre mehren, und zweitens den unverantwortlichen
Regierungen, denn ohne Draghis Negativzinsen konnte sich Frau Merkel ihre
Weltrettungsfantasien gar nicht leisten.

2-150-0000
Stasys Jakelifinas, on behalf of the Verts/ ALE Group. — Mr President, I'd like to thank Mr Mavrides,
the rapporteur, for working and putting together all the different opinions of the different groups,
and putting that into a future vision for the ECB and for us here, at Parliament.

Let me highlight a couple points in addition to what was already said.

Madame Lagarde, when we asked you about the Central Bank digital currencies at the ECON
hearing, you responded that we need to ‘rush slowly’ and welcome you elaborating on that here.
Mr Dombrovskis also concurred. That means that the importance of this project is well
understood, and I think that it will be supported by Parliament here.

The second point I would like to mention is probably the need to renew discussion on the
financial sector supervision architecture. It remains very fragmented in the European Union with
four models or so being used, and the mandates of the European institutions either overlapping or
not very clear. If we are very serious about the banking union, capital markets union, etc., if we
want the financial sector — which is a significant part of the economic infrastructure — to work for
people, we need to revitalise discussion on that. I would welcome your participation in that
discussion too. The European Commission, and we at the European Parliament, would be ready to
contribute to revitalising that discussion.

2-151-0000
Johan Van Overtveldt, on behalf of the ECR Group. — Mr President, Madame Lagarde, I think price
stability was and remains the primary objective of the ECB. You cannot have price stability
without financial stability; financial stability is a precondition for price stability. Now what do we
see in the world and in Europe today? Extreme low interest rates, strongly-reduced credit spreads,
softened credit terms, feverish mergers and acquisition activity, high levels of speculative IPOs,
spectacular growth of shadow banking, equity valuations totally out of line with historic price-
earnings ratios, and USD 15 trillion of negative-yielding debt. I think it’s fair to say, if you see
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those eight developments all together, that financial stability is under a lot of pressure — and that’s
an understatement. Unconventional monetary policies have been contributing to these
developments and so should really be, basically, fundamentally reconsidered.

2-152-0000

Anunrprog ManadnuovAng, €€ ovipatog e opadac GUE/NGL. — Kupie Tpoedpe, kupia Lagarde,
oag kahwoopiloupe oty ohopédeta, Oneg kat e6ag, kUpte Dombrovskis. Nopile 0Tt o peyalog évoyog
YU auta mou kavouv to Eupenaikd Kowofoluhio va aviouyel eivar andv and avtiy tm ouitmon. To
HEYaNo QPEVO O€ AUTA MOU TIPETEL Va KAvoUE etvat To ZupfoUhto- eivar ot kuPepvroetc. Exel pmhokapet
1 0AokA)pwon TG Tpanelikn¢ evonoinong kat o Tpitog nulmvag, kupte Garicano- oto Tupfovlio. Nat
n Euvpomnaikn Kevipwn TpameCa (nraer to EDIS, n Emtpomr) to mpoteivel kot oto Eupomaiko
Kowofouhio 1 mhetoynoia to Jélet. Kat o kivduvog dev eivar povov 1 owkovopukn emfpaduvor. O
KivOUVOG glvat e vEa OLKOVORIKT Kpior), kupia Lagarde.

A¢ka ypovia petd v kpion mou Eéomaoce ot Hvepéves TMoliteieg, o1 Hvopéveg TToltteieg éxouv
AVAKAHYEL KAl EREIG aKOpN GULNTANE TO EVIOXUHEVO TAQIGLO TG OIKOVOpIKNG dtakuPépviong mou Ja
fadUver TV OIKOVOIKT] TOMITIKT] KaL T VOLIOLATIKY evomoinon kat da kataotioet v Eupomnaikn
'Evwon kat v eupelovn mo woxupés. Kat auto Aeimet. Onwg Aeimouy kat Ta xpiHatodoTika péoa yia va
vhonoudet to Green Deal. Aot —«at mahi— 1o Tupfovhio Déler va mePIKOWEL TOV OIKOVORIKO
TPOUTONOYIOHO Yia TO VEO MOAUETEG mAaioto, oe avtideon pe To Eupwmaiko Kowofouhio mou {ntaet
TEPLOGOTEPA YPTJHATA YI0l VO HEWTOUV Ol QVICOTNTEG, Yl VA EMEVOUCOUHE OTNV OVTIUETOMION TNG
KMHATIKTG KPIOT|G, Yia Ve KPATGOUHE TV TOALTIKT] GUVOXTG KAL Yo Ve QUYOULLE HTPOOTA e ENEVOUTELS
ot kawotopia. Enopévag, 1 £ékdeon tou kupiou Maupidn eivar pa eukatpia yia va SoUpe Tt mpenet va
aN\agel yia va oupmapacpoupe kat autols mou facouv gpévo.

2-153-0000
Mairton Gyongyosi (NI). — Mr President, as the report quite rightly points out, the euro is more
than just an economic and monetary instrument. It is a symbolic issue, hence a political project
too. But if we want to see the euro as a global reserve currency and stand competition, then we
have to deal with the root of the problem, and the root of the weaknesses that are mentioned in
the report.

The long-term stability of the euro as a currency depends on whether the European Central Bank
can tackle the geographic differences and the structural nature of differences that persist between
Member States of the European Union and that manifest themselves in extraordinary wage
differences between old and new Member States. These imbalances have a detrimental social
effect, not only in growth and in competitiveness but in youth unemployment and in extreme
labour migration across the European continent.

As you quite rightly pointed out, MsLagarde, not only monetary instruments but fiscal
instruments and cohesion policy must be taken into consideration and the fight against
corruption must be taken on board to close the wage gap across the Member States of the
European Union.

2-154-0000
Sirpa Pietikdinen (PPE). — Mr President, I would like to wholeheartedly thank Ms Lagarde, and
congratulate the European Central Bank (ECB) and its new leadership for, may I say, finally taking
the climate and environmental risks as economic risks, as financial stability risks and, hopefully,
also as systemic risks to be judged by the systemic risk board in the future.

I am very happy to hear that that is going to be reflected in the ECB’s strategy review, and I am
looking forward to that. I hope that will be reflected in all of the ECB’s market operation that these
substantial amount of financial flows we have to use either against or for the environment.
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Also, I'm glad to hear that the Commission is moving rapidly with the sustainable finance package
and a plea for both actors: please ensure that indicators, the metering system and the lifecycle
analyses there is harmonised and, overall, used in the same methodology in different institutions
so that we duly know what we are doing.

2-155-0000
Irene Tinagli (S&D). — Mr President, this report to the European Parliament expresses its support
for the ECB’s monetary policy and recognises that the measures implemented are consistent with
its mandate, and have been decisive in preserving the euro area from deflation and also in
contributing to the ongoing economic recovery. I challenge anyone to prove that today we’'d be
better off had we adopted different policies.

But many of the challenges we face today are new and they require further innovation in the way
monetary policy is conducted. Madame Lagarde, you mentioned many of those: climate change,
digitalisation... I would also add economic inequalities, especially in certain areas. All of these
factors will have a significant structural impact on the way the economy works. They will affect
key economic variables, financial stability and the effectiveness of monetary policy.

To fulfil its mandate of delivering price stability, the ECB will better understand how the changing
climate, technological innovation and economic inequalities will affect the behaviour of
households, firms and financial institutions. The ECB has the analytical capacity and resources to
push the frontier of knowledge on these issues and we are definitely keen to do our part.

2-156-0000
Stéphanie Yon-Courtin (Renew). — Monsieur le Président, chers collegues, Madame la
Présidente Lagarde, merci de votre présence parmi nous; merci, Monsieur le rapporteur, pour
votre excellent rapport.

Nous partageons, Madame, vos constats quant a une situation économique en faible croissance et
aux nombreux défis qui sont a relever pour I'économie. Représentants directs des citoyens
européens, nous constatons toutes ces inquiétudes sur nos territoires. La croissance modérée
n‘apporte finalement pas l'effet escompté sur les salaires, ni sur la consommation. Les prix du
logement dans certaines régions augmentent de fagon exponentielle. Plus globalement, le
ralentissement de l'activité économique en Chine ou le Brexit risquent de perturber davantage
'économie.

Dans cette période d'incertitude et de transition numérique et écologique, je me réjouis de votre
initiative de lancer la révision de la stratégie de politique monétaire de la BCE, qui devra intégrer
tous ces changements. De nombreux chantiers sont donc a prendre en compte dans cette feuille de
route de la BCE, notamment la réalisation de vrais progrés —bien réels — en matiere d’équilibre
hommes-femmes dans la nomination aux postes a responsabilité; I'étude de la pertinence d’une
monnaie numérique BCE, certes, mais également la surveillance de I'évolution des
cryptomonnaies pour lutter plus efficacement contre le blanchiment d’argent dans le financement
des territoires; et des efforts visant a conférer une vraie dimension internationale a l'euro et a
renforcer son role de monnaie de réserve.

Dans I'élaboration de cette stratégie, Madame, je me réjouis de la méthode de dialogue et
d’'ouverture que vous envisagez, conformément a l'engagement pris lors de votre premiere
audition au Parlement. Je salue enfin, a ce titre, les consultations publiques que vous allez mener,
dont la premiere fin mars a Bruxelles avec la société civile, et jespere que nous y serons associés.

2-157-0000
Héléne Laporte (ID). —Monsieur le Président, Madame la Présidente, mes chers collegues,
Madame, vous étes connue pour faire preuve de sagesse en raison de votre habileté a gérer des
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intéréts contradictoires, un tableau qui est tres flatteur, mais qui va étre mis a rude épreuve a ce
poste de présidente de la BCE, tout d’abord parce que la future revue de la politique monétaire,
c’est un petit peu le serpent qui se mord la queue. Pour lutter contre la déflation et le chdmage,
votre prédécesseur, Mario Draghi, a adopté, en plus de la baisse des taux d'intérét directeurs, des
mesures non conventionnelles. Cette politique présente malheureusement les défauts de ses
qualités: les taux d’intérét négatifs sont nuisibles aux épargnants et favorisent 'émergence de bulles
spéculatives, appelant une normalisation de cette politique monétaire, normalisation qui fragilise
la reprise économique. Tout d’abord, comment comptez-vous sortir, entre guillemets, de cette
impasse?

Par ailleurs, en dépit de votre attachement a I'indépendance la plus totale de la BCE, vous avez
déclaré vouloir faire du changement climatique un sujet prioritaire pour répondre aux attentes de
la Commission. En somme, une BCE plus verte, mais surtout, il faut 'admettre, plus politisée. Une
orientation qui risque pourtant d'outrepasser les statuts de la BCE en empiétant sur les
compétences souveraines des Etats membres. Comment appréhendez-vous cette contradiction?

2-158-0000
Sven Giegold (Verts/ALE). — Herr Prisident, Frau Lagarde! Vielen Dank fiir Thre Worte hier und
gut, Sie hier zu sehen. Ich mochte Sie eigentlich ebenso wie ein Vorredner auch auffordern, sich
diesen Bereich der Kryptowihrungen und der Chancen der Digitalisierung fiir neue
Zahlungsverkehrsmethoden genau anzuschauen. Eine Zentralbank, die tatsichlich Biirgerinnen
und Biirgern iiber Methoden des Internets und der Digitalwihrung direkt Zugang zum
Zahlungsverkehr verschafft, kann letztlich dafiir sorgen, dass digitale Dienstleistungen billiger
werden, und damit etwas in der offentlichen Hand halten, wo es auch hingehort. Digitale
Wihrungen sind kein Raum fiir Kriminelle wie heute, wo illegaler Zahlungsverkehr durchgefiihrt
wird, und digitale Wahrungen gehoren auch nicht in die Hand von transnationalen Unternehmen.
Daher bieten Sie doch hier einen echten Vorteil fir die Biirgerinnen und Biirger, indem Sie selber
elektronisches Geld auf den Weg bringen, mit der Sicherheit der Zentralbank und den neuen
Technologien, die uns zur Verfiigung stehen. Ich hoffe, das nehmen Sie mit auf den Weg.

2-159-0000
Piernicola Pedicini (NI). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, Presidente Lagarde, noi non
voteremo a favore di questa risoluzione del Parlamento sulla relazione annuale della BCE perché
non bastano le buone intenzioni di voler combattere i cambiamenti climatici per assolvere la BCE
dal fallimento nelle azioni di sostegno all'economia reale. Perché non basta la scusa delle
incertezze internazionali della Brexit per giustificare il calo improvviso del PIL che c’¢ stato
nell'area euro tra il 2018 e il 2019 ma non in quegli Stati dell'Unione che non hanno adottato
l'euro.

Le misure non convenzionali poi sono state I'ennesimo rifinanziamento alle banche, agli istituti
bancari, ma le famiglie e le imprese non hanno visto un euro di quel denaro. Denaro che la BCE ha
anche prelevato dagli Stati membri piu indebitati per distribuirlo agli Stati piu ricchi e per darlo
alle banche piene di derivati e piene di crediti deteriorati. E per questo che la produzione
industriale ¢ calata vertiginosamente in questi anni e adesso la BCE si deve prendere la piena
responsabilita di questo fallimento.

2-160-0000
Stefan Berger (PPE). — Herr Prisident! Frau Lagarde, ich finde es gut, dass Sie angetreten sind,
einen neuen Stil in der EZB zu etablieren, dass Sie die Politik iiberpriifen wollen und auch neu
kommunizieren und besser erkliren wollen. Das ist richtig, das ist notwendig, aber wenn sich
nach der Uberpriifung herausstellt, dass die Politik falsch ist, dann kann sie nicht nur anders
kommuniziert werden, sondern sie muss dann auch geindert werden.
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Der Bericht zeigt, dass der HVPI — also der Wert, in dem Inflation gemessen wird — 1,2 % fiir 2019,
1% fir 2020 und 1,5 % fiir 2021 aufweist. Wenn das so ist, dann werden Sie Thr Ziel von 2 %
nicht erreichen. Und wenn das so ist, dann stellt sich doch die Frage, ob die EZB vielleicht ihr Ziel
nicht mal in einen Korridor stellen sollte, denn wir sehen, dass nach einer Dekade Niedrigzinsen
insbesondere Staaten wie die Bundesrepublik Deutschland durchaus von negativen Effekten
betroffen sind. Wir sind eine Nation von Sparern mit hohen Spareinlagen bei den Banken, und das
ist ein schwieriges Problem. Deswegen bitte ich Sie, diesen Punkt in ihre kritische Uberpriifung mit
einzubeziehen.

Letzter Satz: Die EZB mochte die Bankenunion und die europdische Einlagensicherung
vorantreiben. Das ist grundsdtzlich in Ordnung, aber bevor man die Einlagensicherung
vorantreibt, miissen die Voraussetzungen geschaffen sein. Man schliefit keine Feuerversicherung
mit einem Partner ab, dessen Haus schon brennt. Ich bitte Sie, dass Sie auch das beriicksichtigen.

2-161-0000

Pedro Silva Pereira (S&D). — Senhor Presidente, como este Parlamento jd reconheceu, a
intervengdo do Banco Central Europeu, sob a lideranga de Mario Draghi, foi essencial para corrigir
os erros iniciais de resposta a crise, salvar o euro e ajudar a economia europeia a recuperar da
grande recessao.

Hoje, com a nova lideranga da Sr.* Lagarde, hd ventos novos, designadamente uma revisio
estratégica importante para alinhar a politica do BCE com os objetivos de combate as alteracdes
climéticas e o Pacto Verde, sem prejuizo do seu mandato. Mas se o que estd a mudar é importante,
ndo menos importante ¢ o que se mantém: uma politica monetaria de estimulo a economia que
continua a ser necessdria com o atual abrandamento econémico e a necessidade de cumprir as
metas de inflacdo confiadas ao BCE.

Enquanto os governos com margem de manobra orcamental se recusarem a contribuir com uma
politica orcamental mais expansionista é de uma politica monetdria expansionista que a zona euro
continua a precisar.

2-162-0000

Engin Eroglu (Renew). — Herr Prisident, sehr geehrte Frau Prasidentin Lagarde, sehr geehrter
Herr Dombrovskis, liebe Kollegen! Ich mochte bei dem Bericht einen Fokus legen, und zwar ist das
das Bargeld. Sie, Frau Lagarde, haben in letzter Zeit sehr oft dariiber gesprochen, dass Sie das
Vertrauen der Biirger gewinnen wollen. Das habe ich mir zu Herzen genommen und mochte
Thnen da gerne etwas auf den Weg mitgeben: Die Biirger in der Europaischen Union haben Angst
vor der Abschaffung des Bargelds. Die Abschaffung des 500-Euro-Scheins ist sozusagen ein Indiz
daftir. Dadurch verlieren die Biirger weiter an Vertrauen in die Europidische Union. Bargeld ist
jedoch ein wichtiges Zeichen von Freiheit und Unabhingigkeit. Hinzu kommt, dass Bargeld vor
Negativzinsen geschiitzt ist. Daher war es fiir mich wichtig, die Beibehaltung des Bargelds als
Position des Parlaments hervorzuheben, und ich habe einen Anderungsantrag gestellt, der
nunmehr auch in Nummer 75 in diesem Papier dargestellt ist. Ich mochte Thnen gerne mitgeben,
dass Sie den Biirgern sozusagen die Gewissheit geben, das Bargeld zu erhalten als
vertrauensbildende Maflnahme, und aber auch, um Unabhingigkeit und Freiheit der Biirger zu
gewahrleisten.

2-163-0000
Antonio Maria Rinaldi (ID). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, Presidente Lagarde, dalla
lettura delle relazioni annuali della BCE vi ¢ il costante elogio dei tassi negativi come la migliore
strategia per il rilancio dell'economia dell'eurozona.

Non crede invece che il perdurare di questa politica di tassi negativi abbia avuto come effetto
deleterio quello di aver messo in ginocchio le banche commerciali, il vero motore propulsivo per
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le piccole e medie imprese oltre che per le famiglie, riducendo ai minimi i margini
d’intermediazione, quindi lo stimolo a concedere credito, paradossalmente invece favorendo le
banche d’affari, proprio quelle a piti forte operativita speculativa?

Inoltre, non crede che, dopo le operazioni straordinarie come il QE, che hanno aumentato il
bilancio della Banca centrale europea a piu di 4,65 trilioni di euro facendo esplodere la massa
monetaria M3 senza tuttavia né raggiungere, se non marginalmente, l'economia reale né il target
inflativo, ottenendo uno stato di deflazione permanente, sia arrivato il momento di prendere in
considerazione strategie da "Helicopter money” per rilanciare i consumi, visto i dati catastrofici delle
produzioni industriali registrati nell'eurozona?

2-164-0000
Frances Fitzgerald (PPE). — Mr President, I would like to welcome Madame Lagarde. Last week in
the Committee on Economic and Monetary Affairs (ECON), you said that more attention should
be given to the cost of housing and home ownership when it comes to the European Central Bank
(ECB) inflation measure.

[ want to welcome those comments. We just had an election in Ireland where the cost of housing
was one of the main issues that dominated voters’ intentions. Serious advances have been made to
address the problems but in Dublin, for example, rental prices have doubled since 2010 and
property prices have gone up 85% since 2013. I think one should be putting more focus on the
fact that house prices and rent rises are increasing rapidly across Europe and I think that we need
to have more diverse financial instruments to deal with this. It goes back to a very important
remark that you made yourself before you were appointed President of the ECB. You said the ECB
needs to understand and explain to people not only the markets.

I think if we are to rebuild trust with citizens, I think your consultation project in the Member
States is very important. I see that as really democracy building, very important, but I think the
housing issue is crucial because if we want to keep in touch with our citizens, we need to
understand properly and account for the serious issues that they face in society. I think that we
really need to look at this. It's an emerging serious social and economic issue across many, many
Member States and I think it’s one where you and the ECB could have a very crucial role to play in
terms of leadership and understanding and looking at alternative solutions.

2-165-0000
Alfred Sant (S&D). — Mr President, congratulations to my friend Costas Mavrides on an excellent
report. | would also like to focus on an area which merits greater attention in my view, but from a
different perspective to what has been done up to now, namely the situation of banks, big and
small, in the eurozone.

We are underestimating how difficult the situation has become. Discussion of the subject is
constrained because many would not like it to sound as an attack on the ECB’s monetary easing
policies. True. So long as fiscal policy is not being deployed to bolster economic growth, such
policies remain essential, and I agree with that. But, they’re also causing collateral damage to

banks.

Other very significant factors are adding to the damage, like an overload of regulations raising
operational costs. Yet, while the Capital Markets Union is being promoted in Europe, the reliance
on banks for business financing has grown. Banks are curtailing their services to cut costs and to
remain profitable, with negative economic and social consequences.
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It is illusory to hope that this will lead to the emergence of European champions in the banking
sector. If eurozone banks retract their capillary outreach in national economies, citizens and SMEs
—but not only they — will suffer.

2-166-0000
Roman Haider (ID). — Herr Prisident! Der vorliegende Bericht ist gelinde gesagt eine
Verhohnung des Europdischen Parlaments. Dieser Bericht ist geradezu ein Paradebeispiel fiir
Schonfirberei einerseits und Vertuschung andererseits. Das leichte Wirtschaftswachstum in der
Eurozone wird als Ergebnis der fatalen Niedrigzinspolitik dargestellt, obwohl es dafiir iiberhaupt
keine Anhaltspunkte gibt. Die enormen Verluste, die die Sparer in der Eurozone erleiden miissen —
kein Wort in diesem Bericht. Die immer hoheren Risiken, die institutionelle Anleger, wie etwa die
Pensionskassen, nehmen miissen — nicht in diesem Bericht. Die Uberhitzung der Finanzmirkte
durch die lockere Geldpolitik — nicht in diesem Bericht. Die durch die Geldpolitik verursachte
steigende soziale Ungleichheit — kein Wort dazu in diesem Bericht. Die durch die Geldpolitik
verursachten ausufernden Staatsschulden in der Eurozone — kein Wort in diesem Bericht. Mich
erinnert dieser Bericht an die Berichte im kommunistischen Ostblock. Darin stand auch immer
nur das, was die Parteifithrung wollte, und wozu das gefiihrt hat, das wissen wir alle sattsam.

2-167-0000
Aurore Lalucq (S&D). — Monsieur le Président, je remercie M™ Lagarde d’étre avec nous.

Vous avez choisi, Madame, de poursuivre une politique monétaire dite d’assouplissement
quantitatif pour soutenir l'activité économique, et nous sommes nombreux dans cette maison a
avoir regu cette annonce avec un certain soulagement car, du fait des égoismes nationaux et de
l'idéologie dominante sur ce continent, nous n‘avons malheureusement toujours pas de budget
réel, ce qui est absolument incroyable et inconcevable pour la premiére puissance économique
mondiale. Mais cette situation fait que beaucoup repose sur vos épaules et que votre politique doit
étre parfaite.

Nous avons entendu énormément d’avancées dans votre discours, mais il manque encore un
point, qui est celui de la spéculation. Sur ce point, je reste sur ma faim. Nous savons que les
politiques d’assouplissement quantitatif ces derniéres années ont certes soutenu I'économie réelle
— il fallait le faire —, mais qu’elles ont aussi engendré une hypertrophie de la sphere financiere, et je
voudrais savoir ce que la Banque centrale européenne compte concrétement faire pour lutter
contre la spéculation.

2-168-0000
Paul Tang (S&D). — Mr President, [ would like to welcome Ms Lagarde. A fresh wind is blowing
through the ECB. No public spats, but a constructive dialogue: how can we prop up eurozone
growth? How can the ECB stop funding polluting activities? How can we promote gender equality
among ECB decision-makers? And of course, every new job starts with credit, and the trick is:
don’t waste it.

That is why, Ms Lagarde, I call upon you to make real progress now that you can. The ECB needs
to get in gear to implement the EU taxonomy and avoid activities that do ‘significant harm’.
Besides, you should encourage governments to invest substantially in sustainability, reaping the
benefits of the low interest rate and pushing that rate upwards, and in that way restore the full
potential of monetary policy. Continue confidently along this path, Ms Lagarde, and I have no
doubt that the male central bankers will dance to your tune.

2-169-0000
Agnes Evren (PPE). — Monsieur le Président, Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, le
rapport annuel sur la Banque centrale européenne 2018 que nous voterons demain en séance
pléniere sera le premier document que nous vous transmettrons au nom du Parlement européen.
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Jespere que ces recommandations permettront de servir de base pour un dialogue fréquent avec
notre commission des affaires économiques et monétaires.

Dans ce rapport, nous évoquons notamment les enjeux auxquels seront confrontées nos
économies, et donc la Banque centrale européenne, dans les années a venir. En janvier, a Davos,
lors du Forum économique mondial, vous avez notamment évoqué la nécessité de renforcer la
cyber-résilience en Europe. Dans le top 5 des risques mondiaux pour 2020, une cyberattaque de
grande ampleur aurait des conséquences considérables pour 'économie européenne.

Il est donc plus urgent que jamais de renouveler l'architecture de coopération européenne et
internationale en la matiére. Nous devons élaborer des stratégies communes et déployer des
efforts coordonnés pour faire face aux risques créés par la transformation numérique.

L'acceptation des risques auxquels nous sommes confrontés est une premiére étape, mais la
prochaine doit étre I'action. Nous devons garantir la résistance des infrastructures des marchés
financiers et promouvoir la coopération en la matiere entre les banques de la zone euro. Je sais,
Madame Lagarde, pouvoir compter sur votre fermeté et votre implication pour relever ce défi.

2-170-0000
Spontane Wortmeldungen

2-171-0000
T'ewpyroc Kupteog (PPE). — Kupie [Tpoedpe, katapyry va euxaptotoe tov kUpto Maupidn kat 66oug
ouvepyaotnkav padi tou yia v moAU kal\r) ékdeor) Tou, kat va euxnde oty kupia Lagarde va éyet
napepfaoels eEaPETIKA ONUAVTIKEG —AKOA TILO OTJHAVTIKES Kat amo ekeiveg Tou kupiou Draghi— oty
nopeia ™g. Oa fdeka va mpoodécw do eputroeis —oe évav fopfapdiopo epwtroewv, fefaa.

H npatn €xet oxéon pe o eNnviko tpanelikod cuotnua. Eépoupe 0Tt ano to 2018 1 katdotaot) Tou &xet
yiver kahUtepr), ala Yo dela av pmopel ouvomTikG va pag met duo mpaypata, dnAadn mpog mola
katelduvon mpémet va kvndoupe kat mOco ypryopa. Yrapyel kat éva deltepo Jépa, To omoio eivat
eupUTEPOU EVOLPEPOVTOG Kat TEDNKE amd cuvadeNQoug mou mponyrdnkav. Eivat gavepo ot yia va nape
oty mpaowvr petafaoc) xpelalopaote mpoovetes emevdloels kat, 0nwg éheye o Draghi kat to 2018
al\a kat yevikotepa, mpémel va feENTIOO0UE T 6UVDEDT TV dNociwv damavav OOTe va TG KAVOUpE
TEPLOCOTEPO MOLOTIKEG KAt —av elvat duvatov— emevduTikeg. Oa fideha Aoimov kamoto oxoAlo kat anod
v kupia Lagarde.

2-172-0000
Margarida Marques (S&D). — Senhor Presidente, parabéns Mavrides pelo teu relatério, obrigada
Senhora Lagarde. Todos sabemos que precisamos de progressos significativos na unido bancaria e
no mercado de capitais. Até hoje esses progressos tém sido lentos e muito limitados. O terceiro
pilar da Unido Bancdria estd longe de estar finalizado. Um papel fortalecido do euro precisa, antes
de tudo, de vontade politica. Hi que completar a unido econémica e monetdria como um
instrumento or¢amental capaz de responder a choques exdgenos e com safe assets.

O BCE precisa de ter um papel fundamental neste debate, como precisa de ter um papel
fundamental no combate as alteracdes climaticas. O BCE tem que trabalhar com as restantes
instituicdes europeias e com os seus pares para fortalecer o papel do euro como moeda de reserva,
nomeadamente nas instancias internacionais onde estd presente.

2-173-0000
Billy Kelleher (Renew). — Mr President, just to say at the outset, Madame Lagarde, I want to raise
the issue of the Stability and Growth Pact and the restrictive practice that it has on European
economies and their ability to invest in both the Green Deal, but in just normal fiscal stimulus that
is required to stimulate the broader economies of the European Union.
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And I think in that context, the EU Commission is carrying out a review of the Stability and
Growth Pact in the near future, and I'm wondering whether or not the ECB will have an official
role in observing that particular review and having input into that particular review. Because we
have to accept that if we want to create a dynamic European economy, I believe that the Stability
and Growth Pact is too restrictive on the ability of governments to invest in the economic aspects
of economies across the eurozone.

Finally, I would ask that you would also look at Irish banks and the interest rates that they are
charging for mortgages and small and medium-sized businesses. Bearing in mind we're in the
eurozone and our banks are charging two to three times the interest rates that the rest of Europe
pays in mortgages and lending to small and medium-sized businesses.

2-174-0000
Jodo Ferreira (GUE/NGL). — Senhor Presidente, como aqui foi reconhecido, as prolongadas
medidas ndo convencionais de politica monetaria ndo tém sido suficientes por si s6 para travar a
pronunciada desaceleragdo econdmica, além de que tendem a esgotar o seu alcance.

Nio sabemos quando vird o préximo pico da crise, mas sabemos que encontrard as economias da
periferia da zona euro tdo desprotegidas como hd uma década. Com um elevado endividamento,
ele proprio uma consequéncia da moeda tnica, e esgotado o alcance das medidas nio
convencionais ficard exposta, mais exposta, toda a sua vulnerabilidade, a vulnerabilidade destes
paises, presos na armadilha do euro, armadilha que impde politicas, designadamente no plano
or¢amental, que trava o crescimento, esmaga o investimento e os saldrios, degrada o aparelho
produtivo e os servicos publicos. Os mesmos que dizem ser necessria uma politica or¢amental
favoravel ao crescimento tudo fazem para impor o obstinado cumprimento de um pacto de
estabilidade em versdo revista e reforcada.

Eis a armadilha do euro. Dizem que é preciso aprofundd-la. O que é necessario, porém, é
desmonta-la.

2-175-0000
Fabio Massimo Castaldo (NI). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, la strada verso una Unione
economica e monetaria pit solida ¢ piena di questioni ancora irrisolte. Questioni che richiedono
sforzi da parte di tutti per la loro soluzione. Dopo alcuni progressi timidi registrati durante la crisi,
il ritmo delle riforme ¢ totalmente rallentato. Alcuni progetti, anche se fra i meno controversi,
sono stati attuati, ma una proposta fondamentale per completare I'unione bancaria come il
sistema europeo di assicurazione universale dei depositi fatica ancora a procedere.

Data la persistente vulnerabilita dellEurozona e il completamento dellEDIS, un pezzo
fondamentale per garantire i risparmiatori con un rafforzamento delle misure di riduzione dei
rischi, restano una necessita per 'Unione. Andando avanti con I'EDIS potremmo ridurre la
frammentazione finanziaria, garantendo un ruolo pitt ampio ai capitali privati nellammortizzare
gli shock economici e finanziari.

Ma voglio ribadirlo: insistere solo sulla riduzione del rischio come condizione preliminare per il
lancio dell’EDIS ¢ sbagliato. Non si puo cercare di ridurre il rischio mettendo ponderazione, ad
esempio, sui titoli di Stato. Sarebbe assurdo. Lasceremo un sistema finanziario europeo piti fragile
e sottoposto all'influenza dei contingenti. Dobbiamo agire subito, il prezzo da pagare sarebbe
terribile per rimanere immobili.

2-176-0000
Sean Kelly (PPE). — Mr President, first of all, it is good to see Madame Lagarde here. I congratulate
her on her appointment. And, indeed, herself and her predecessor MrDraghi are to be
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congratulated on keeping the euro afloat and keeping the European economy in a stable position.
Having said that, [ want to ask one question in particular.

We have had an election in Ireland and one of the big issues there was in relation to housing.
Mr Kelleher referred to the interest rates, but not only the interest rates, but also the rules of
borrowing. We have a situation now where people who are well educated, with very good jobs,
cannot afford to buy a house.

There are other issues in relation to the supply of housing, but even where the supply is available,
this is causing a huge concern for them. And many people are now living with their parents
because, while having been well educated, as I said, good jobs, well paid, they cannot afford to buy
a house because of the rules implemented by our banks.

Can she offer some leeway in that regard and some hope to those people that what was the norm
in the past can apply in the future — you have a good job, you can buy a house?

2-177-0000
Domeénec Ruiz Devesa (S&D). — Sefior presidente, sefiora presidenta Lagarde, vicepresidente
Dombrovskis, yo, en primer lugar, quiero trasladar mi apoyo al informe que ha preparado Costas
Mavrides, del Grupo Socialista. Creo que es muy completo y contiene los elementos esenciales.

Quizds un elemento adicional, en la linea de lo que también ha sefialado el portavoz en la materia
del Grupo Socialista, el sefior Ferndndez, es la consideracion de nuevos instrumentos. Yo creo que
es evidente que, solamente con los tipos ultrabajos y con el programa de compras, va a ser dificil
conseguir el objetivo. Es verdad que se necesita el apoyo fiscal, pero el objetivo de inflacion del
Banco Central Europeo es incondicional; debe tender, debe cumplir su mandato, de manera
incondicional.

Tal vez este instrumento, a su consideracion, podria ser una transferencia directa a los hogares de
la eurozona para impulsar el consumo y alcanzar de esta manera el objetivo de cerca pero debajo
del 2 %.

2-178-0000
(Ende der spontanen Wortmeldungen)

2-179-0000
Valdis Dombrovskis, Executive Vice-President of the Commission. — Mr President, this debate has
demonstrated that there is a large convergence of views on most aspects of the report and I'm very
pleased to see the common ground emerging from the views of the three institutions.

Let me conclude by mentioning the point directly concerning the Commission. Your last report
encouraged the Commission and the ECB to study schemes such as a central bank digital currency
and digital base money and to liaise closely. Like many central banks and institutions, the
Commission and the ECB are now analysing the potential benefits and challenges associated with
these schemes. Further work is needed, but these examples show that the three institutions — and
this includes the European Parliament — can fruitfully interact in respect of their respective roles.
So we count on your continued support in building the foundations for sustainable growth in
Europe.

2-180-0000
Der Prisident. — Ich darf nun die Prisidentin der Europiischen Zentralbank, Frau Lagarde,
ersuchen und ihr gleichzeitig fur die nette Aufnahme der Mitglieder des Ausschusses fiir
Wirtschaft und Wahrung gestern in Frankreich und die sehr offene, konstruktive Aussprache
danken.
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2-181-0000
Christine Lagarde, President of the European Central Bank. — Mr President, I didn’t know that you
had to be standing to address this Assembly, so I offer my apologies for not having done so in the
first place and therefore I will align with the rule that you seem to have amongst you. I would like
to first of all thank you very much for this dialogue that we had. It’s very much part of what we at
the European Central Bank, and more broadly within the euro system, want to actually have with
public opinions, with civil society representatives, but more importantly, with those who
represent the citizens of Europe: that is you, Members of Parliament, who have been elected by
them. This is very much part of the accountability that we have towards you and, through you, to
the citizens of Europe. We have conducted a few changes in the last few months, but certainly one
of those that I very much look forward to implementing as we go into the strategy review that has
been approved last month, is the constant dialogue that we need to have, and what we have called
the outreach with you and, through you, with the citizens of Europe. So thank you for that.

I thought I would just touch on some items of our strategy review to address some of the points
that you have made. First of all, some of you have touched on the monetary policy and the current
components of the instruments that we use in order to implement our policy and have been doing
so since 2014. To those who argue that this monetary policy, and particularly its unconventional
tools, have been counterproductive, I would very strongly encourage them to look at the impact
that those unconventional tools have had on the economy — in which way it has actually increased
growth and helped our economies around Europe and the euro area in particular to fare better
than it would have had it not been for those instruments that were used as part of the
unconventional policy.

It's obviously very difficult to quantify carefully and precisely by how much growth has been lifted
in the euro area, but our models actually indicate that that growth has been probably higher by a
margin of about 2.5% to 3% ever since those policies were put in place. In the same vein, it has
contributed to inflation which, as you know, ever since the euro was put in place and ever since
the strategy was revisited in 2003, is measured with reference to inflation, and clearly those
unconventional tools that have been used since 2014 have helped inflation go up a bit. Well,
certainly we would have liked it a lot more than that, and maybe this would have been the case if
other tools had been used in conjunction with our monetary policy. But be it as it was, certainly
inflation has increased by a factor of about half a percentage point probably, which is certainly not
bad, given the level where we are. To those who were mentioning, by the way, that inflation was
hovering around 1%, I would simply remind you that in January inflation was at about 1.3%,
which is certainly not the goal that we have, but certainly a bit more than the 1% that was
mentioned.

Those unconventional tools that were used and the instruments that were deployed helped our
economies and continue to help our economies. When you look at the volume and the number of
new financing that are put in place for the real economy, whether it’s the corporate or whether it’s
the households, we are seeing clearly financing that is very low in terms of cost, and I take the
point that you made, sir, about the Irish banks and how much they charge and what interest rates
they include, and we'll look into that for sure. But the cost of financing has been low and lower for
the real economy. And number two, the volume of financing of the economy has increased and
has continued to increase. You will have seen some comments recently about the fact that this
continuum is slowing down. Yes, it is a little bit — for the corporate, not for the households — but it
is continuing to grow nonetheless. So I would contend that, in the main, it has had a very positive
effect on our economies, and as part of our strategy review, we'll look at how much and how
effective it has been. But we will also look, as some of you have mentioned, to the potential side
effects and to the accumulated side effects that it could have on citizens and on the economies as
well. So that will be very much part and parcel of our review.
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The second point that I would like to emphasise briefly, and I've focused on the monetary policy
tools and how we will look at them and measure them and measure the benefits as well as the
negative effect, is climate change. Nobody can ask the European Central Bank to substitute what
governments should do and what policies should be in general. As former managing director of
the IMF, I think I'd be remiss not to remind all of us that one of the key tools in relation to climate
change is clearly the proper pricing of carbon, and this is not something that a European Central
Bank or any central bank in the world can actually decide. So as we go through our strategy
review, we will determine where and how the issue of climate change and the fight against climate
change can actually have an impact on our policies, whether it’s in relation to our price stability
primary objective and how it impacts this primary objective, or whether it’s in relation to the
management of risk that we are accountable to our European citizens and to you when we look at
the composition of our portfolios and the one that we manage, and whether or not risks are
actually properly priced and whether the climate change risks associated with some of the
collateral that we have in our portfolios, for instance, are measured or not. So in that respect,
climate change will be one of the items that we will take into account, together with the more
traditional aspects that we will be measuring, and it’s in the context of that strategy review,
Mr Vice-President, that we will continue this dialogue, not only with you, but also with the
Committee on Economic and Monetary Affairs (ECON). The president of ECON was here and
many members of the Committee are present in this room. We will continue to engage: we will
have that dialogue, and we want that very much to be a two-way street.

Now, I offer our apologies to those who had very specific questions on particular countries, but I
propose to take that up bilaterally with those who are interested in specific countries or banks
going forward.

2-182-0000
Der Priisident. — Ich kann Thnen nur personlich und im Interesse der Europdischen Union und im
globalen Interesse fiir Thre Arbeit alles erdenklich Gute wiinschen.

2-183-0000
Costas Mavrides, Rapporteur. — Mr President, I too will be brief. I'd like to note two points.
Madame Lagarde, today you have seen that in the European Parliament we can have different
views. And a thing about the past, about Mr Draghi. Mr Draghi might not have been perfect, but
his legacy was that he was determined to save the eurozone, and in fact  would say that maybe he
has also saved the European project. Some people cannot forgive him for that.

As far as today is concerned, though, you rightly said in your initial statement that we basically
share the same view about challenges, and I would add that even Mr Dombrovskis and to some
extent the Commission shares that same view.

That's why [ would add to that, though, that certain elements, just like what you noted before, are
missing. I think that the major challenge for all of us is to deliver — to deliver to the European
citizens and to improve their lives in certain specific ways — completion of the Banking Union,
completion of the Capital Markets Union, and much more. Therefore it is up to you,
Madame Lagarde, and we are going to support you in striving towards a real convergence of the
economies. Thank you for being here today with us.

2-184-0000
Der Prisident. — Die Aussprache ist geschlossen.

Die Abstimmung findet am Mittwoch, 12. Februar 2020, statt.
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9. Verstof} gegen den Beschluss (GASP) 2017/2074 des Rates
itber restriktive Mafdnahmen angesichts der Lage in Venezuela -
Illegale Einreise einer in der Sanktionsliste genannten Person in das
Hoheitsgebiet eines EU-Mitgliedstaats (Aussprache)

2-186-0000
Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache tiber die Erklirung
des Rates und der Kommission zu dem Verstof gegen den Beschluss (GASP) 2017/2074 des Rates
tiber restriktive Maffnahmen angesichts der Lage in Venezuela — Illegale Einreise einer in der
Sanktionsliste genannten Person in das Hoheitsgebiet eines EU-Mitgliedstaats (2020/2564(RSP)).

2-187-0000
Josep Borrell Fontelles, Vice-President of the Commission | High Representative of the Union for
Foreign Affairs and Security Policy. — Mr President, the current subject of debate concerns an alleged
breach of European Union sanctions currently in force vis-a-vis Venezuela. These were put in
place in 2017 as part of the European Union’s efforts to foster a credible and meaningful process
that can lead to a peaceful, negotiated solution for the reinstatement of democracy and the rule of
law in Venezuela.

These measures include a travel ban and asset freeze regarding 25 individuals, among them the
Vice-President of Venezuela, Delcy Eloina Rodriguez Gémez, included on this list having been
designated by the European Union on 25 June 2018. A travel ban requires the European Union
Member States to take the necessary measures to prevent the entry into, or transit through, their
territories by the listed persons.

As you know, there is a division of competences in the area of sanctions within the European
Union. First of all, Member States are responsible in all cases for the implementation and
verification of sanctions adopted by the European Union in their own jurisdictions. Member
States, I repeat, are responsible in all cases for the implementation and verification of sanctions
adopted by the European Union. Therefore, when the issue of a possible violation of sanctions
arises, for example an assets freeze or, as here, a travel ban, it is for the Member States concerned
to investigate and determine whether this has in fact been the case.

With regard to the wider oversight of the implementation of sanctions, the Commission has an
overall monitoring role concerning the uniform application of such measures in an area with
these competences. For example, this is the case for asset freeze and sectoral measures, but it is not
the case for travel bans or arms embargoes. We can discuss the political appropriateness for
Member States to give this competence to the European Union, although this would require a
treaty change. But the situation, for the time being, is clear. The Commission cannot initiate any
infringement procedure regarding a possible travel ban violation. Travel bans are, in practice, only
contained in Council decisions and they do not therefore fall under Union law. Consequently, the
Commission does not play a role in monitoring the implementation and cannot initiate an
infringement procedure.

As High Representative, talking here from the side of the Council, I am also responsible for
ensuring the consistent application of the common foreign and security policy, including
sanctions adopted by Member States in Council. In this context, the European External Action
Service, in consultation with the European Union, where competent, would be directly in touch
with the European Union Member States regarding alleged violations in order to ensure that these
sanctions are being applied in a homogenous way in all Member States.
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2-188-0000
VORSITZ: RAINER WIELAND
Vizeprdsident

2-189-0000
Dolors Montserrat, en nombre del Grupo PPE. — Sefior presidente, Venezuela y la politica
venezolana han venido a Espaiia de la mano de Iglesias y Monedero. No son mis palabras, sino las
de Pedro Sanchez, actual presidente del Gobierno de Espafia. Las dijo en el afio 2016, y ahora
sabemos que para él no era una critica, sino un elogio. Hoy, Iglesias es el vicepresidente de su
gobierno y la politica chavista ensucia la imagen de su gobierno.

El Gobierno de Sanchez es quien ha abierto las puertas de Europa al chavismo, porque un ministro
socialista, José Luis Abalos, se reuni6 con la vicepresidenta del dictador Maduro, Delcy Rodriguez,
en territorio espafol, en suelo europeo, vulnerando el régimen de sanciones que la Union Europea
impone a un régimen totalitario, que pisotea los derechos humanos.

El Gobierno de Sanchez no solo ha incumplido. El Gobierno de Sanchez miente. Cualquier nueva
version sobre el encuentro convierte en mentira la anterior. Ha perdido toda la credibilidad y
deben ser las instituciones europeas las que investiguen la verdad.

El venezolano es un pueblo hermano para el espafiol. Por los millones de venezolanos pisoteados
por el déspota Maduro, por los millones de venezolanos que han huido de su pais, necesitamos
conocer la verdad y que se cumpla el régimen de sanciones.

Los espafioles y el resto de los europeos, este Parlamento, siempre hemos alzado la voz en defensa
de la libertad de Venezuela. Por ello, pedimos al Consejo de la Unién Europea que investigue lo
ocurrido, que ayude a esclarecer la verdad y que nunca mas se repita un escandalo que avergiienza
a Europa.

(La oradora acepta responder a una pregunta formulada con arreglo al procedimiento de la «tarjeta azul»
(articulo 171, apartado 8, del Reglamento interno))

2-190-0000
Cristina Maestre Martin De Almagro (S&D), pregunta de «tarjeta azul». — Seflor presidente,
quisiera preguntarle a la seflora Montserrat si ve procedente utilizar el Parlamento Europeo como
instrumento para atacar al Gobierno de Espafia, incluso sabiendo que esta Cdmara no tiene
competencias en lo que usted estd trasladando. Si la respuesta es que si es procedente, tal vez
algunos grupos politicos se vean tentados a llevar otros asuntos de interés nacional, sobre los que
muchos ciudadanos quieren saber, como, por ejemplo, que por primera vez dos presidentes del
Gobierno, Aznar y Rajoy, hayan sido llamados... (el presidente retira la palabra a la oradora).

2-191-0000
Dolors Montserrat (PPE), respuesta de «tarjeta azul». — Como siempre, cortinas de humo. La
campaiia contra Espafia es la que hacen ustedes, abriendo las puertas de Europa al chavismo.
Ustedes lo saben, han incumplido el régimen de sanciones. Ustedes han mentido, expliquen el
porqué. Ustedes han perdido toda la credibilidad y pretenden que todos los espafioles perdamos
toda la credibilidad detrds de ustedes. Por tanto, les pedimos que ustedes sean los que se alejen del
populismo y del chavismo y que realmente defiendan a Europa, hoy, aqui.

2-192-0000
Javier Moreno Sanchez, en nombre del Grupo S&ED. — Sefior presidente, sefiorias, Dolors, Jordi, en
este debate nueve de los diez oradores somos espaiioles. A los promotores de esta iniciativa les
pregunto —ademds el hemiciclo estd casi vacio—: ;Siguen pensando que este es un debate
europeo? ¢No estardn haciendo el ridiculo? ;Piensan seguir utilizando esta Cdmara para hacer
oposicion desleal al Gobierno de Espafia?
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Sefiorfas del PPE, de Ciudadanos y de Vox, ustedes son unos irresponsables y unos desleales que
estan daflando gravemente la imagen de Espafia en este Parlamento. Ustedes no han pensado ni un
minuto en el pueblo venezolano, que lo que espera de nosotros es apoyo, didlogo, unidad, y no
division y confrontacion.

El Gobierno de Espafia ha actuado y acttia como interlocutor reconocido por el Gobierno y la
oposicién venezolana para conseguir una soluciéon politica, democrdtica y negociada, que
conduzca a unas elecciones libres y justas. Y, en ese momento, en ese momento, el Parlamento
Europeo actuard enviando una mision electoral.

Por favor, aprendan a trabajar en esta casa y no hagan el ridiculo.

(El orador acepta responder a una pregunta formulada con arreglo al procedimiento de la «tarjeta azul»
(articulo 171, apartado 8, del Reglamento interno))

2-193-0000
Mick Wallace (GUE/NGL), blue-card question. — Mr President, I would like to put a question to the
last speaker. He says that the European Union is doing the right thing by recognising Spain’s
position here. I have no problem with Spain’s position on this, but I have had a big problem with
Spain’s position on a lot of aspects in relation to Venezuela, and in particular to the Europeans’
attitude. Do you not agree that the recognition of Guaido is an absolute embarrassment to anyone
who has to occupy this Chamber and it is a disgrace on the part of the Member States of Europe
that so many of them have recognised an unelected gobshite?

2-194-0000
Javier Moreno Sanchez (S&D), respuesta de «tarjeta azul». — Sefior presidente, brevemente —creo
que ya lo he dicho— el Gobierno socialista de Espafia es coherente. Lo que queremos es buscar
una solucién con todos los venezolanos. La diferencia es que nosotros buscamos el didlogo y no la
confrontacion y la division. Solo se podran encontrar soluciones —porque el pueblo de Venezuela
estd sufriendo— si unimos a los venezolanos y no los dividimos, y por eso el Gobierno de Espaiia
estd haciendo todo lo posible para buscar una solucion —como he dicho— negociada, pactada,
democritica, y que le permita... (el presidente retira la palabra al orador).

2-195-0000
Der Prisident. — Vielen Dank, Herr Kollege Moreno Sénchez.

Herr Kollege Wallace: Ich rufe Sie fiir die Verwendung des Begriffs ,Dreckskerl“ zur Ordnung.

2-196-0000
Jordi Caiias, en nombre del Grupo Renew. — Sefior presidente, va a ser complicado sobrevolar el
barro socialista, pero lo voy a intentar.

A mi, sefior Borrell, me hubiera gustado que usted hubiera intervenido como alto representante y
no como exministro de Asuntos Exteriores del Gobierno del sefior Sanchez. Y le explicaré el
porqué. Pues porque este no es un debate nacional. Este es un debate sobre la legitimidad, la
credibilidad de la politica exterior europea y sobre el respeto a esta Cadmara. Yo no sé como
respetan esta Camara trayendo aqui este chapapote. Sinceramente, lo lamento muchisimo, lo
lamento muchisimo.

Porque el respeto a esta Cadmara significa respetar lo que impulsa. Y esta Cdmara, por ejemplo, ha
pedido redoblar los esfuerzos, redoblar las sanciones contra el régimen de Nicolds Maduro —con
su voto, quiero recordar—. Por lo tanto, cuando un Estado miembro decide violar las
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Resoluciones de esta Camara estd faltando a la legitimidad que tiene esta Cdmara y el conjunto de
sus instituciones.

¢Coémo van a confiar los demds en la Union Europea cuando ni los Estados miembros respetan las
decisiones adoptadas por esta Cdmara y sus instituciones? Tenemos que recordar que esas
Resoluciones nos obligan a todos, también a los Estados miembros, al Consejo y, perdone, a la
Comision. Porque la Comision tiene el rol de velar para que los incumplimientos se sancionen. Es
evidente que el Gobierno de Espafia ha faltado a la verdad, es evidente que ha incumplido la
decision adoptada por esta Camara.

Lo que es evidente es que la Comisién no ha hecho nada. Y es muy sencillo. ¢Notific6 el Gobierno
al Consejo la excepcion al Gobierno del sefior Maduro? No, no lo hizo. ;Estd ese documento al
alcance de los ciudadanos? No, no lo estd. Y a usted no le preocupa... (el presidente retira la palabra al
orador).

2-197-0000
Der Prisident. — Vielen Dank, Herr Kollege.

Sie haben nicht mehr das Wort, Herr Kollege Cafias.

Ich weise darauf hin, dass es meine stindige Praxis ist, Kollegen, denen ich wegen iiberzogener
Redezeit das Wort entzogen habe, keine ,blaue Karte” zuzugestehen.

2-198-0000
Ernest Urtasun, en nombre del Grupo Verts/ ALE. — Sefior presidente, no hay caso europeo, porque
la aplicacion de las sanciones y de la decision del Consejo es una competencia nacional. Lo que
hay es que se ha traido aqui un debate que deberia estarse produciendo en el Congreso de los
Diputados. Y yo quiero pedir perdén al conjunto de sefiorfas por haber ocupado una parte del
debate del Parlamento Europeo con un debate que, basicamente, estamos manteniendo nueve
espafloles entre nosotros, y creo que es bastante lamentable.

Tengo que decir, ademds, de forma muy honesta, que creo que, haciendo este tipo de cosas,
degradamos la imagen de la delegacion espariola en esta casa, y me parece que no deberfamos
hacer este tipo de ejercicios —de verdad lo digo y lo digo con toda sinceridad—. Y después me
gustarfa trasladar un mensaje a los diputados europeos de Renew y del Partido Popular Europeo
que hoy no han venido —la gran mayoria, algunos si; a los que estan les respeto mucho—y, en
cambio, el lunes decidieron votar celebrar este debate.

¢Qué vamos a hacer a partir de ahora? ;Cada vez que en algtin Estado miembro haya un debate de
politica nacional vamos a traerlo aqui? En qué vamos a convertir esta Cimara? Yo pido un poco
de respeto y de responsabilidad por los trabajos muy serios e importantes que tenemos que hacer
aqui, en esta casa.

2-199-0000
Der Prisident. — Vielen Dank, Herr Kollege Urtasun.

Ich will das noch einmal erldutern, weil Riickfragen kamen. Es gehort zu meiner stindigen Praxis,
dass ich einen Redner, dem ich das Wort entzogen habe, weil er die Redezeit tiberschritten hat,

nicht damit belohne, dass ich ihm eine Frage zukommen lasse.

Und ich werde auch, Herr Kollege Caiias, Ihre ,blaue Karte“ jetzt nicht zulassen.
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2-200-0000
Hermann Tertsch, en nombre del Grupo ECR. — Sefior presidente, la verdad es que tiene guasa,
sefior Borrell, que nosotros —el Parlamento, la Comision, el Consejo—, que estamos haciendo
injerencias permanentemente en todas partes, resulta que es una injerencia que reaccionemos a la
violacion de una decision de la Unién Europea de imponer sanciones a una serie de criminales que
gobiernan en esa mafia comunista y narcotraficante de Venezuela. Tiene guasa que ante eso
resulta que nosotros no podemos hacer nada, cuando nos estamos metiendo en la educacion de
los hiingaros, nos estamos metiendo en la justicia de los polacos, etcétera, etcétera.

Y, por otra parte, por Dios, no digamos que esto es un debate espariol. Esto es un debate sobre el
respeto de las reglas de la Unién Europea, que han sido violadas groseramente por un gobierno
socialcomunista que tenemos en Espafia desde hace un mes y que ya ha hecho una cita clandestina
con un régimen criminal en territorio espafol, quién sabe para qué, quién sabe con qué
condiciones y quién sabe con qué razones oscuras.

2-201-0000
Idoia Villanueva Ruiz, en nombre del Grupo GUE/NGL. — Sefior presidente, miren, es
absolutamente grotesco e irresponsable el uso que se hace, una y otra vez, del pueblo de
Venezuela. Solo les deja en evidencia —bastante poco les importan a ustedes los venezolanos y las
venezolanas—. Venezuela es un pais dividido. Lo que necesita es responsabilidad; necesita que
acabemos con las sanciones que sufre el pueblo, que apoyemos el didlogo, la negociacion y que se
puedan celebrar elecciones con garantias.

Vefamos al sefior Tertsch mandar un mensaje a todo el Parlamento Europeo diciendo que en
Espafia creaba una enorme ansiedad con quién se encuentra el ministro de nuestro pais. ¢En serio?
¢De verdad? ;Ansiedad? Ansiedad, sefior Tertsch, genera el poder dar un futuro a nuestros jévenes;
ansiedad generan los agricultores que no estan recibiendo precios justos; ansiedad generan los
cortes de luz en Granada por parte de multinacionales como Endesa que se saltan los derechos
fundamentales. Pero poco les veo yo a ustedes defender los derechos de los espafioles y las
espariolas frente a esas élites.

Ustedes criminalizan el didlogo, alientan a rebeliones armadas. Y yo les digo solo una cosa.
Nuestro pais, Espafia, es mucho mejor que el blanco y negro con el que ustedes lo quieren pintar.
Nuestro pais tiene futuro y lo va a llevar adelante nuestra gente.

2-202-0000
Leopoldo Lopez Gil (PPE). — Sefior presidente, la verdad es que no se trata de un debate sobre
Espafia ni sobre Venezuela. Es una necesaria actuaciéon sobre el valor de nuestras sanciones y
nuestros principios. Hay valores intrinsecos a la formacién de esta Unién, como lo es el
funcionamiento de un pais que respete su Estado de Derecho, la transparencia, la legalidad.

Recientemente hemos conocido como el Gobierno de Espafia ha burlado la aplicacién de las
sanciones aprobadas por el Consejo en junio de 2018. Son medidas que prohiben la entrada al
territorio europeo a la vicepresidenta del régimen de Maduro, sanciones que castigan por violar la
democracia, por usurpar los poderes a la Asamblea Nacional.

Pedimos al Consejo que investigue a fondo este asunto mediante la seccion de sanciones del
Grupo de Consejeros de Relaciones Exteriores —el RELEX— e informe oportunamente a esta

Camara.

Ciertamente, nadie debe estar por encima de la ley. Tampoco los Estados ni sus gobernantes.
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2-203-0000
Monica Silvana Gonzdlez (S&D). — Sefior presidente, efectivamente, este no es un debate
europeo, este es un debate que se debe discernir en el Congreso espanol. Estan ustedes haciendo el
ridiculo y, por mucho que se pongan todos juntos, son los que son. Son una minoria que no
alcanzan a construir una mayoria en el Parlamento espafol.

Yo también pido disculpas al resto de diputados por tener que soportar un debate que deberia
haberse producido en el Congreso de Espafia. Obedece a que su fuerza politica no tiene mas que
diez diputados; su fuerza politica va a desaparecer, porque todas las estadisticas, todas las
encuestas, dicen justamente que son insignificantes. Asi que, sefior Caiias, seflorias del Partido
Renew, sefiorias de Ciudadanos, traigan a este Parlamento soluciones constructivas para aliviar el
dolor del pueblo venezolano.

Les invito a que vengan a la Comisién de Desarrollo y busquemos juntos soluciones para paliar el
dolor con ayuda humanitaria y desarrollo para el pueblo venezolano.

Sefiorias, aqui no hay caso, porque la vicepresidenta de Venezuela no estuvo en territorio
Schengen. Por lo tanto, no cruzé ningin filtro de pasaporte. ;Creen ustedes que esto aporta algo
para aliviar el dolor del pueblo venezolano? El Gobierno de Espafia continuara, liderado por Pedro
Sanchez, buscando una solucién democratica... (el presidente retira la palabra a la oradora).

2-204-0000
Dita Charanzova (Renew). — Sefior presidente, parece que soy la Ginica extranjera en este debate.
Pues quiero decir que tenemos el debate hoy porque ayer la mayoria de esta Cimara vot6 en favor
de este debate. Y lamento que esto se haya convertido en un debate nacional espafiol, cuando se
trata de las sanciones europeas y lo que estd en juego es la credibilidad de la Unién Europea.

Este caso socava seriamente nuestra credibilidad frente a los ciudadanos venezolanos que esperan
justicia y nuestro apoyo. Ustedes, especialmente los que estuvieron aqui en el Gltimo mandato,
sabran que, cada vez que tenemos un debate sobre Venezuela, he dicho lo mismo: sanciones
selectivas.

Pasaron tres afios antes de que el Consejo diera por fin el primer paso. Las sanciones selectivas son
la herramienta pacifica mds fuerte que tenemos para presionar al régimen para negociar y parar la
represion violenta contra los venezolanos.

(La oradora acepta responder a una pregunta formulada con arreglo al procedimiento de la «tarjeta azul»
(articulo 171, apartado 8, del Reglamento interno))

2-205-0000
Ibin Garcia Del Blanco (S&D), pregunta de «tarjeta azul». — Sefiora Charanzovd, queria
preguntarle a su sefloria, que se lamentaba profundamente de que esto se hubiera transformado en
un debate espafiol, que qué esperaba. Si, al final, evidentemente, esto es un asunto de politica
nacional, que se va a dirimir, ademds, en el Congreso de Espafia, que tiene un debate previsto para
los proximos dias. Al final, aqui, simplemente se trata de la imposibilidad de un Grupo que no
acaba de encontrar su espacio politico y que, de alguna manera, quiere saber qué es lo que tiene
que hacer y cudles son las competencias de cada uno de los parlamentos (No se siente usted
engafiada por sus compaiieros de Ciudadanos?

2-206-0000
Dita Charanzovd (Renew), respuesta de «tarjeta azul». — Ustedes han votado en contra de la
investigacion en el Congreso espaiiol hoy. Por eso tenemos el debate. Y, como ya he dicho, es un
problema europeo, son las sanciones europeas y es la credibilidad europea frente a los ciudadanos
de Venezuela.
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2-207-0000
Javi Lopez (S&D). — Sefor presidente, sin duda, lo que estd en juego es la credibilidad de la Union
Europea. La credibilidad de esta Camara, que se dedica ahora a fiscalizar la labor de los gobiernos
nacionales. Porque esto es lo que hoy estamos debatiendo aqui.

No es que hoy Borrell haya dicho que, competencialmente, son los Estados miembros y los
gobiernos los que aplican las sanciones. Es que lo han dicho una docena de portavoces durante las
tltimas semanas. Una Comisién Europea que, por cierto, tiene miembros del Partido Popular
Europeo y de los liberales —que les han repetido una y otra vez el mismo mensaje—. Y, ademas,
hoy merece la pena recordar que, este debate, squé es lo que nos muestra? Que a ustedes les
importa poco Espafia y nada Venezuela. Lamentablemente, ustedes traen aqui el debate para tapar
sus problemas a la hora de fiscalizar y hacer su labor en el Congreso de los Diputados.

Los socialistas continuamos comprometidos con Venezuela, y no con el uso politico del dolor de
los venezolanos, que es lo que ustedes hacen aqui una y otra vez. El dolor de un pueblo como el de
Venezuela no es un arma arrojadiza y menos para hacer politica nacional aqui en el Parlamento
Europeo.

(El orador se niega a que Hermann Tertsch le formule una pregunta con arreglo al procedimiento de la
«tarjeta azul»)

2-208-0000
Der Prisident. — Wir kommen dann zu den spontanen Wortmeldungen. Ich habe mehr als
doppelt so viele Wortmeldungen wie die, fiir die wir Zeit haben. Ich werde auch spanische
Kollegen beriicksichtigen, aber die nichtspanischen jedenfalls auch. Herr Kollege Lopez Aguilar.

Spontane Wortmeldungen

2-209-0000
Juan Fernando Lépez Aguilar (S&D). — Sefior presidente, soy canario, proximo al pueblo
venezolano, que incluye a los descendientes de la comunidad canaria en Venezuela.

He participado en todos los debates sobre Venezuela y adverti al alto representante Borrell de que
no habria Pleno sin un debate sobre Venezuela. He votado las Resoluciones que intentan apoyar el
cambio democratico en Venezuela y que exigen la unidad del Parlamento Europeo.

Pero esto no es un debate sobre Venezuela, ni sobre el sufrimiento del pueblo venezolano. Ni
siquiera es un debate sobre Espafia. Es un debate traido por quienes se oponen al Gobierno de
Espafla, porque estin en minoria en el Congreso de los Diputados y pretenden, por tanto,
banalizar, multiplicando los debates sobre Venezuela, la posicion del Parlamento Europeo,
haciéndole dafio también al Parlamento Europeo y a su credibilidad, que tanto invocan.

Porque nada perjudica tanto la credibilidad de las Resoluciones del Parlamento Europeo como la
desunién en el Parlamento Europeo, intentando criticar al Gobierno de Espafia a propdsito del
sufrimiento del pueblo de Venezuela. Por tanto, sefiores del Partido Popular y de Ciudadanos, no
hagan el ridiculo ni rayen en lo grotesco. Ayuden al pueblo venezolano en lugar de traer aqui un
debate que no tiene otro objetivo que criticar al Gobierno de Esparia.

2-210-0000
Jodo Ferreira (GUE/NGL). — Senhor Presidente, se preciso fosse ainda, este debate descredibiliza,
ainda mais, a direita mais reaciondria e descabelada deste Parlamento. O 6dio que os move leva-os
agora a transportar a politica espanhola aqui, para o Parlamento. No fundo, tudo serve para
alimentar esta sanha irracional.
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Uma sanha que omite as consequéncias desumanas das sangdes que continuam a defender, para o
povo venezuelano e para as comunidades imigrantes na Venezuela, designadamente a
comunidade portuguesa. Uma sanha que expde, que os expde, alids, como a Unido Europeia, ao
ridiculo internacional pelo ndo reconhecimento de um Governo sucessivamente sufragado pelo
voto popular e pela insisténcia no apoio a um fantoche de Trump, que perdeu qualquer crédito,
mesmo junto da oposi¢do venezuelana.

E, enfim, quem assim age, movido pelo 6dio, e s6 pelo 6dio, acaba, inevitavelmente, a tropegar
nos proprios pés, como aqui ficou demonstrado neste debate.

2-211-0000
Sira Rego (GUE|/NGL). — Sefior presidente, yo no sé ustedes, pero, con este debate, yo tengo la
sensacion de estar ante el berrinche de un nifio al que se le ha roto un juguete. Solo asi se puede
entender que el grupo parlamentario que mds representacion ha perdido en las elecciones
generales en mi pais se empefie en mantener abierto un debate que hasta la propia Comisién
Europea entiende que estd cerrado.

La verdad es que es lamentable ver que, mientras nuestro gobierno hace un esfuerzo porque les
vaya bien a las familias trabajadoras —subiendo el salario minimo interprofesional, reforzando los
servicios publicos, luchando contra la ludopatia—, ustedes se dedican, aqui y en otros lugares, a lo
mismo, al chascarrillo, al veto fandtico y a hacer pifia con sus amigos de la extrema derecha. Yo les
pediria que nos hicieran un favor y nos ahorraran a todos y a todas este bochorno, ahora y en el
futuro, y sugerirfa un poquito mds de responsabilidad y un poquito mds de trabajo por los
intereses de nuestro pueblo.

2-212-0000
Clare Daly (GUE/NGL). — Mr President, I think it's an absolute joke, actually, that we are here
discussing this nonsense. I've been very open in my criticism of the Spanish Government in
different situations, so now, when they do something that’s correct, I will be equally forthright in
welcoming the initiative that they took, and in their stance in supporting dialogue in this situation.
How else do you think that this situation is going to be resolved!

We should be discussing here, actually, the situation where we have supported the imaginary
president Juan Guaidod, the chosen one of a nakedly US-backed coup, a defeated attempt, a crowd
who have been exposed for embezzling the humanitarian aid and squandering it. We should be
dealing here with the impact of the sanctions on the people of Venezuela, the hardship that that
has caused, the difficulties there. That is not something that any of us should be standing over —
we should be working to end that nightmare. I salute the efforts that have been taken, and I
condemn the initiatives taken here to derail that project.

2-213-0000
(Ende der spontanen Wortmeldungen)

2-214-0000
Josep Borrell Fontelles, Vicepresidente de la Comisién | Alto Representante de la Union para Asuntos
Exteriores y Politica de Seguridad. — Sefior presidente, en efecto, se trata de sanciones europeas. Pero,
de acuerdo con las normas europeas, la implementacién de estas sanciones y la vigilancia de las
mismas corresponde a los Estados miembros. Eso también es una norma europea. ;O no lo es?
Para cambiarla harfa falta cambiar el Tratado.

Ustedes saben —o deberian saber perfectamente— que esta clase de restricciones a los viajes son
decisiones del Consejo y, por lo tanto, no caen bajo el control de la ley europea, no son Union law.
Puede que a un ciudadano normal, un ciudadano que no es un experto en estas cuestiones, le
pueda sorprender, pero a ustedes no les deberia sorprender. ;Por qué les sorprende? Es la decision
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del Consejo y, como tal, no es Union law. Y, en consecuencia, la Comisién no tiene ningtin papel
en controlar su aplicacién y no puede iniciar un procedimiento de infraccion.

Ustedes son eurodiputados. Ustedes deben saber eso, ¢no? ;Les sorprende? Les sorprende. Pues
tendrdn ustedes que estudiar un poco mds, porque no les deberfa sorprender. Que una decisién del
Consejo no es Union law, eso lo saben ustedes de sobra, y, por lo tanto, la Comisiéon Europea no
puede intervenir ni puede iniciar un procedimiento de infraccién. Y también, de acuerdo con
nuestras normas, hemos dicho que son los Estados miembros quienes tienen que vigilar su
implementacién.

Entonces, se trata de una norma europea que tiene que aplicar un Estado miembro y cuya
aplicacion tiene que ser controlada a nivel del Estado miembro. ;Dénde esta el fallo logico en mi
argumento? Porque, si yo no tengo fallo l6gico, lo tienen ustedes.

2-215-0000
Der Prisident. — Die Aussprache ist geschlossen.

Schriftliche Erklirungen (Artikel 171)

2-215-5000
Sandra Pereira (GUE/NGL), por escrito. — Este Parlamento promoveu mais um debate sobre a
Venezuela, pais constantemente atacado pela direita mais reaciondria que ndo aceita a luta de um
povo que resiste de pé. Desta vez, o 6dio que os move impeliu-os a trazer a politica espanhola para
este parlamento, continuando a alimentar os sentimentos mais antidemocraticos e ingerencistas,
insistindo no ndo reconhecimento de um governo sucessivamente sufragado pelo voto popular e
na insisténcia no apoio a um fantoche de Trump, que perdeu qualquer crédito ja mesmo junto da
oposi¢do venezuelana. Prosseguem na defesa de san¢des cujos principais prejudicados sio o povo
venezuelano e as comunidades imigrantes na Venezuela, como a comunidade portuguesa. Ao
povo venezuelano que resiste e ndo se vende, apesar das sangdes e de todos os ataques externos,
expressamos a nossa solidariedade.

10. Plan der USA fiir den Nahen Osten: Reaktion der EU im
Einklang mit dem Voélkerrecht (Aussprache)

2-217-0000
Der Prisident. — Als nachster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber die Erklirung
des Vizeprasidenten der Kommission und Hohen Vertreters der Union fiir Auflen- und
Sicherheitspolitik zum Plan der USA fiir den Nahen Osten: Reaktion der EU im Einklang mit dem
Volkerrecht (2020/2559(RSP)).

Ich mochte Sie auch daran erinnern — wihrend der Kommissar auf Wanderschaft ist —, dass Sie
spontane Wortmeldungen und Wortmeldungen nach dem Verfahren der ,blauen Karte* sowohl
auf herkommliche Weise als auch elektronisch beantragen konnen. Die Anleitung finden Sie am
Eingang zum Plenarsaal.

2-218-0000

Josep Borrell Fontelles, Vice-President of the Commission / High Representative of the Union for
Foreign Affairs and Security Policy. — Mr President, I am really grateful for having this opportunity to
address you today on the Middle East peace process. This issue is of fundamental strategic
importance to the European Union. For too long, we have been witnessing a conflict that has
caused endless suffering for generations of Israelis and Palestinians alike. The increasingly dire
situation on the ground, including violence, terrorism, incitement, settlement expansion — illegal,
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by the way — and the consequences of the ongoing occupation, has destroyed hope on both sides
and reduced the viability of a two-state solution.

At an international level for a number of years there has been little or no substantive engagement
in efforts to resolve the conflict. Indeed, as one observer pointed out to me recently, there is
neither peace nor a process. In recent years, we on the European Union side are perhaps the only
actor who has stayed the course. We have been vocal in our support for a negotiated two-state
solution based on the internationally agreed parameters and in accordance with international law.
This means a two-state solution based on the parameters set in the Council Conclusions — our
Council — of July 2014, that meets Israeli and Palestinian security needs and Palestinian aspirations
for statehood and sovereignty, ends the occupation that began in 1967, and resolves all
permanent status issues in order to end the conflict.

Our vision, our European vision, is a principled one and a pragmatic one. It reflects our broader
attachment as Europeans to the rules-based international order. We are also active on the ground.
No other international actor has been as engaged as we have been in practical efforts to build a
future Palestinian state. In 2019 alone, the European Union and its Member States had an open
portfolio of some 600 million in assistance to the Palestinians. I said during my hearing: it means
— 600 million is almost EUR 1.5 million a day.

Where are we today? It remains my firm view that there is still a way forward if both parties are
willing to resume credible and meaningful negotiations. International support for any such efforts
would clearly be crucial to their success. In this regard, the tabling of concrete proposals, such as
the United States one, could be helpful, both as a catalyst for deeper reflection on the way forward
and as a potential opportunity to quick-start a political process which has been at a standstill for
too long.

However, as I have said, the proposal tabled two weeks ago clearly challenges the internationally-
agreed parameters, and it is difficult to see how this initiative can bring both parties back to the
table. 25 out of 27 Member States in the Foreign Affairs Council supported this consideration.
Two were against, so it was not a unanimous decision of the Council and I could not present it like
this, but as a statement of the High Representative, which I am repeating here again.

Last week I was in Washington; they were very busy days, talking with all foreign affairs external
policy higher authorities of the US Government. I put this point to my interlocutors. We need to
ask ourselves whether this plan provides a basis for progress or not. We need to know whether the
proposals themselves are really open for negotiation. Is it the starting point, or the end point? For
the European Union’s part, our position is clear. We are ready to work with the international
community to revive a political process in line with international law, which ensures equal rights
and which is acceptable to both parties. Thank you for your attention and I am looking forward to
an important discussion, which I'm sure will follow.

2-219-0000
Anna-Michelle Asimakopoulou, on behalf of the PPE Group. — Mr President, I would say the
following to Mr Borrell.

Mr Borrell, you stated that the United States Middle East peace plan departs from internationally
agreed parameters. You also used rather pointed language originally when you said that part of
this plan, if implemented, could not pass unchallenged. Naturally this evoked a reaction from our
Israeli friends, who warned that this type of — what they called - ‘threatening’ language could lead
to the EU’s role in the peace process being minimised. Meanwhile, the Palestinian leadership has
angrily dismissed President Trump’s plan as a conspiracy.
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[ think it’s frankly unreasonable to expect that either side would greet this proposal with any real
enthusiasm, but I would like to choose to view the glass as half full and not half empty. So this
plan could perhaps serve as a basis for resuming talks in earnest with the understanding that there
are, in fact, painful concessions to be made on both sides. This is your moment to shine, Mr
Borrell. Europe could perhaps assume a much more prominent role, an active role, as an honest
broker of just and lasting peace. It could encourage both sides to consider the plan as a starting
point for reopening meaningful goodwill negotiations.

2-220-0000
Kati Piri, on behalf of the SED Group. — Mr President, we do not know what President Trump’s deal
of the century actually is apart from being one-sided, illegal and intentionally provocative, but it is
most certainly not a genuine effort at finding a peaceful resolution to the Israeli-Palestinian
conflict. Let me be clear, negotiations between Israel and Palestine were broken off in 2014 and
must be resumed as soon as possible. But that is not what this plan will lead to. This plan
disregards the international rules-based order. It not only normalises illegal settlements but also
clears the way for the utterly illegitimate annexation of the Jordan Valley and 30% of the West
Bank. We must make clear that such actions will have serious consequences for our relationship
with Israel if that happens. Inevitably, it will also lead to more suffering for the Palestinian people,
whether that is because their land is annexed, their water resources are taken or because they lack
control over their own borders. This is a cynical plan of two far-right leaders seeking a cheap
popularity boost ahead of elections. This is a slap in the face of Israelis and Palestinians who
genuinely want to find a solution. I therefore call on you, Mr High Representative, to continue
supporting all efforts that truly involve both parties. The people of Israel and Palestine need a real
peace plan and if we, as Europeans, can play a constructive role in that, we should do so.

2-221-0000
Hilde Vautmans, namens de Renew-Fractie. — Voorzitter, geachte hoge vertegenwoordiger, wij zijn
de afgelopen weken weer eens meegezogen in een Trumpiaanse rabbit hole: een
tweestatenoplossing voor Israél en Palestina, met alle voordelen voor Israél en de kruimels voor de
Palestijnen. Trumps plan was eigenlijk niet meer dan een eenstaatplan voor Israél, vermomd als
tweestatenoplossing. Een gemiste kans, zou je zeggen, ware het niet dat Trumps voorstel de
fragiele relatie tussen Israél en Palestina nu helemaal heeft doen afspringen.

Daarom, mijnheer Borrell, is er meer dan ooit een rol voor de Europese Unie weggelegd. Amerika
heeft de voorbije jaren veel te eenzijdig de Israélische kaart getrokken. De geloofwaardigheid van
de VS in het Midden-Oosten ligt aan diggelen. Een geloofwaardigheid die u, die Europa nog wel
heeft. Gebruik deze geloofwaardigheid dus, door op te treden als onpartijdige partner, als honest
broker, om als het ware de door Trump gemaakte brokken te lijmen, zodat Israél en Palestina
opnieuw aan tafel gaan of zodat er op zijn minst indirecte onderhandelingen kunnen
plaatsvinden.

En laten wij duidelijk maken dat onze Europese rode lijnen breed gedragen zijn door de
internationale gemeenschap. Ik denk, meneer Borrell, dat een internationale vredesconferentie op
hoog niveau waarvan u de leiding neemt, de weg vooruit is. Onze steun heeft u alvast.

2-222-0000
Anna Bonfrisco, a nome del gruppo ID. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, egregio
Vicepresidente e anche Alto rappresentante, questa ¢ una discussione particolarmente delicata.
Come Unione europea abbiamo l'obbligo di chiarire la nostra posizione, soprattutto perché
Belgio, Estonia e Germania, come membri non permanenti, stanno affiancando la Francia nel
Consiglio di sicurezza delle Nazioni Unite.
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Essendo poi avvenuta la Brexit, siamo chiamati a esercitare un’azione di politica estera che sia allo
stesso tempo nuova e prospettica, in una geopolitica da XXI secolo, che passa dalla tutela della
sicurezza europea, dal grande tema dellimmigrazione, dall'energia, dal cambiamento climatico,
dal 5G fino agli investimenti europei in quei paesi.

Il trattato di Lisbona le attribuisce la promozione della pace e della sicurezza nel mondo. E per
questo, con riguardo al Medio Oriente, la invito a considerare principalmente tre elementi: la
minaccia esistenziale allo Stato di Israele ¢ viva piti che mai, e questo ¢ inaccettabile. Isracle ¢
primariamente uno Stato nazione ebraico. Noi europei, nella nostra radice piti profonda, siamo
ebrei. Non perda, signor Alto rappresentante, la sua piti importante occasione di dimostrare da
che parte sta 'Europa.

2-223-0000
Reinhard Biitikofer, on behalf of the Verts/ ALE Group. — Mr President, a great number of victims of
the Israeli-Palestinian conflict have long been languishing for a peace plan. Such a peace plan
must, of course, include painful concessions, but concessions from both sides. It must include
security for Israel, but it must also include a viable sovereign, contiguous state for the Palestinians
living side by side with the Israelis.

This is not what Trump is presenting to us. It’s not a fresh start, it's a dead end. The so-called peace
plan is neither about peace, because it doesn’t overcome it prolongs the conflict, nor is it a plan as
a point of departure for negotiations. It’s rather a dictate. When they talk about a peace plan they
are effectively pushing for annexation — and a two-state solution is different from one state plus
one canton. We cannot ...

(The President cut off the speaker)

2-224-0000
Charlie Weimers, on behalf of the ECR Group. — Mr President, High Representative Mr Borrell, you
called on both sides to reengage and refrain from any unilateral actions that would exacerbate
tensions. This is a peace plan widely accepted in Israel, but fully rejected on the Palestinian side.
Fine, but Palestinians will not even sit down at the table. Many in the Palestinian population prefer
violence.

In fact, last month, Palestinian NGOs refused EU funding rules prohibiting our aid to be
channelled to terrorist groups. In their refusal, these NGOs, 70% funded by the EU, are calling
what they believe to be your bluff. High Representative, show them that the EU means business;
encourage long-term re-engagement and easing of tensions; say a thousand times: no, no, no to
EU funding Palestinian rejectionist and terrorist policies.

(Applause from certain quarters)

2-225-0000
Manu Pineda, en nombre del Grupo GUE/NGL. — Sefior presidente, el tindem Trump-Netanyahu,
en un alarde de cinismo sin precedentes, ha presentado lo que ellos han calificado como el «gran
acuerdo del siglo». Pero no es legitimo hablar de acuerdo cuando una de las partes afectadas, el
pueblo palestino, ni ha sido consultado ni ha firmado ningtin tipo de pacto.

Esta parodia no es legal, porque vulnera el Derecho internacional e infinidad de resoluciones de las
Naciones Unidas. Asi que, si esto ni es acuerdo, ni es legal, ni es legitimo, no se puede llamar el
«gran acuerdo del siglo». Podriamos llamarlo la «gran estafa del siglo», que tiene como objetivo
acabar con el pueblo palestino y, ademads, tapar las vergiienzas de dos criminales perseguidos en
sus distintos paises. Podriamos hablar de eso y seria mds acertado.
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El sefior Borrell hizo recientemente un pronunciamiento que me parece que es excelente, y quiero
desde aqui felicitarle y agradecérselo. Pero creo que es el momento, sefior Borrell, de pasar a los
hechos. Es necesario su pronunciamiento, pero es necesario que en un momento como este la
Unién Europea rompa el Acuerdo de Asociacion con Israel y reconozca al Estado... (el presidente
retira la palabra al orador).

2-226-0000
Lukas Mandl (PPE). — Mr President, each and every force in this world is more than welcome if
this force puts a proposal for a solution on the table, especially when it’s a proposal for a solution
with the objective of a two states perspective in it —a two states solution in the end.

The EU has not contributed much with a concrete proposal in the past, so we should deal with the
proposal from the United States constructively. The EU is contributing a lot in terms of
development aid and other terms, but has not proposed anything in the past, so let’s deal
constructively with the US proposal. If somebody reacts with violence to a solution proposal, this
is not a reliable partner, and reaction with violence in the past has been wrong. Dear
Commissioner, take that into consideration in order to deal constructively with the US proposal
and in order to be connected with the values of the pro-western powers in this world.

(Applause from certain quarters)

2-227-0000
Sven Mikser (S&D). — Mr President, it is hard to regard the most recent US peace plan as credible
since it does not meet the principal parameters for peace. It is not fair and even-handed, it does not
follow the basic principles of international law and its drafters only managed to engage one of the
two parties to the conflict.

Whatever domestic political ends in the US or in Israel the plan’s launch may have served, its
chances of revitalising the peace process are, unfortunately, virtually non-existent. Moreover, if
Israel, following Palestinian rejection of the plan, were to restart settlement activity or go on to
annex parts of the occupied territories, it may be entirely counterproductive to sustainable peace
and eventually prove detrimental to the two- state solution altogether. The EU must stick to its
principal position of holding firm to international law. We must continue to uphold the position
that only a negotiated two-state solution can, in a sustainable manner, address the legitimate
Israeli security concerns and deliver a Palestinian statehood.

But, in addition to having a clear and principled understanding of where we need to be at the end
of the process, the EU also needs a credible plan of its own on how to get there from where we are
today. This is ever more critical as the US appears to be abandoning its role as an even-handed

broker.

2-228-0000
Bernard Guetta (Renew). — Monsieur le Président, comme il a tort! Comme M. Trump se trompe
avec ce plan de paix qui n’en a que le nom, car enfin la paix, Monsieur le Président, n’est pas
seulement celle des rapports de force. La paix, Monsieur le Président, doit étre fondée sur assez
d’équité pour assurer un avenir d’entente et non pas seulement de coexistence.

Entre Israél et la Palestine, il n’y aura de paix durable et vraie qua cette condition: I'équité. Et ce
n'est pas elle que vous proposez. Alors, nous ne vous appuierons pas, nous ne vous suivrons pas,
mais continuerons a dire a nos voisins et amis israéliens et palestiniens que Jérusalem doit étre la
capitale partagée de deux peuples égaux en dignité, sécurité et bien-étre. Les aveugles diront que ce
n'est plus possible, car les faits accomplis primeraient. Mais le réalisme, le vrai, commande de s’en
tenir a I'utopie de la justice, celle qui, toujours, finit et doit finir par triompher.
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2-229-0000
Jaak Madison (ID). — Mr President, first of all I think it's a very important debate because in the
last weeks it has been the main topic in the media — a peace plan by the US in the Middle East. First
of all, I think it’s very important for the European Union to understand international law, because
in international law we have to understand that it has to be respected on both sides, by Israel and
also by Palestine.

From the Palestinian side, we have to recognise that they haven't really understood the meaning of
international law — that you can’t support terrorist organisations against Israel. You can’t support
the way you're using your children, how youre using them like bombing attacks against
neighbouring countries. So in this case I think Palestine is really breaking international law,
something we have to also recognise.

The second thing is there have been many critics against the US about this peace plan, but I've
never heard of any other solution or any other plan for the Middle East, so I really want ...

(The President cut off the speaker)

2-230-0000
Margrete Auken (Verts/ALE). — Hr. formand! Tak til hr. Borrell for den klare erklering om
Israels ulovlige besattelse af Palestina. De har bade ret og pligt til at sige sddan, uanset hvad for
eksempel Ungarn matte mene. Hvis EU passivt lader Israels beszttelse ekspandere, bryder vi ikke
bare FN’s, men ogsa vore egne love. Jeg vil imidlertid godt vide, hvad der konkret menes med, at
annekteringer ikke vil forblive "unchallenged”. Forhdbentlig at EU omsider reagerer med handling,
ikke kun med ord.

2016 vedtog FN’s sikkerhedsrad resolution 2334. Den omfatter ogsa "differentiation”, altsa en
adskillelse mellem Israel og bosattelserne. Vi ber derfor gore “differentiation” til EU’s styrende
princip og stoppe al samkvem med bosattelserne om handel, gkonomi, kultur osv. Og sa har
vores hgje reprasentant myndighed til ikke blot at fordemme Israels odelaggelse af EU’s betalte
projekter, til at lindre palastinensernes liv, men ogsa til at kreeve kompensation. Israel har edelagt
for millioner. De penge skal tilbage til EU’s skatteborgere. Men tak for indsatsen indtil nu.

2-231-0000
Bert-Jan Ruissen (ECR). — Voorzitter, wij kunnen natuurlijk van alles vinden van het vredesplan
en op allerlei onderdelen kritiek gaan leveren. Maar laten wij dat vandaag alstublieft niet doen. Dat
brengt het vredesproces echt geen stap verder. De meerwaarde van het plan is nu juist dat er
tenminste iets op tafel ligt. Laten we dat dan ook een eerlijke kans geven.

Ik heb eigenlijk maar een oproep aan de Palestijnse Autoriteit: stop met het in bescherming nemen
van terroristen, erken de staat Israél en ga rond de tafel zitten, ga praten.

Ik neem nadrukkelijk afstand van de verklaring van de hoge vertegenwoordiger. U komt in uw
verklaring van 4 februari niet verder dan Israél en de Verenigde Staten te bekritiseren, waarmee u
feitelijk tegen Abbas zegt: “Ik kan heel goed begrijpen dat u niet gaat onderhandelen, ik zou het
zelf ook niet doen.”

Ik vind dat een verkeerde boodschap op het verkeerde moment. Ten onrechte heeft u deze
verklaring geuit als een verklaring namens de Europese Unie. Als ergens geen unanimiteit over
bestaat in de Raad, kunt u niet namens de EU een standpunt uitdragen!
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2-232-0000
Niyazi Kizilyiirek (GUE/NGL). — Mr President, the so-called ‘deal of the century’ is a plain
violation of international law. It was prepared without consulting one of the parties concerned —
the Palestinians —and it tends to legitimise illegal Israeli settlements, which is a crime of war.

It rolls back from the agreements of 1967 and denies Palestinians issue to Jerusalem as their
capital. I regret to say that Trump’s plan is not only an assault on Palestinian rights, but also an
attempt to put forward a new regional order that completely undermines international law. It is a
deal which can harm the whole region and is not less unacceptable and not less dangerous than
the colonialist Sykes-Picot Agreement from 1916.

In an era of chaotic international relations, the EU must stand firm and continue to support the
two-state solution with an independent Palestinian state within the 1967 borders. Furthermore,
the EU should make a stand against Israeli settlements which violate the relevant UN resolutions
and show support for the right of Palestinian refugees to return to their homes.

2-233-0000
Evin Incir (S&D). — Herr talman! Jag vigrar att kalla Trumps forslag for en fredsplan, som vissa
vill gora, for det enda forslaget 4r en plan pd, det dr hur Trump ska sakra sin valvinst i november i
USA och hur han ska sikra sin vin Netanyahus valvinst i det israeliska valet. Planen gar stick i stav
med internationell ritt, ger gront ljus for annektering av dnnu mer palestinsk mark och
omojliggor mojligheten till en tvastatslosning ddr tva demokratiska stater — Israel och Palestina —
samexisterar sida vid sida i fred och siakerhet.

Ien tid ddr USA inte langre respekterar internationell ratt géller det att EU nu visar att vi inte bara
pratar om vara grundlaggande virderingar, utan att vi ocksd kimpar for dem, oavsett var i virlden
orattvisor dyker upp.

Det palestinska folket och det israeliska folket fortjanar bada sina respektive stater. Tiden dr nu
inne for att alla EU ldnder ska erkdnna Palestina enligt 1967 drs granser. Det gjorde min svenska
regering 2014, vilket jag ar stolt over.

Min fraga till den hoga representanten dr darfor: Hur kommer kommissionen konkret att agera for
att internationell rdtt ska respekteras?

2-234-0000
Nicolaus Fest (ID). — Herr Prasident! Als ich zur Grundschule ging, stand iiber dem Gebiet von
Ostdeutschland, also dem der chemaligen DDR, die Zeile: ,Zurzeit unter sowjetischer
Verwaltung®, und bei den weiter 6stlichen Gebieten Pommern und Schlesien stand ,,Zurzeit unter
polnischer Verwaltung“. Das war eine der groflen Lebensliigen der Nachkriegszeit: der Glaube,
dass die im Krieg verloren gegangenen Gebiete jemals zuriickkommen wiirden. Erst Willy Brandt
hat mit dieser Liige Schluss gemacht.

Eine dhnliche Liige herrscht seit 53 Jahren in Bezug auf Gaza und Westjordanland. Beide Areale
gingen den Arabern verloren, weil sie Kriege gegen Israel verloren. Wenn man einen Krieg
beginnt, muss man damit rechnen.

Die Zweistaatenlosung von 1967 ist die grofle Lebensliige der UN, und sie ist auch die grofle
Lebensliige der EU. Prasident Trumps Friedensplan ist keineswegs ideal, aber er bringt immerhin
Bewegung in eine vollig festgefahrene Situation. Seit mehr als 50 Jahren sind Gaza und
Westjordanland Konfliktzonen. Wollen wir also weiter an einer Lebensliige festhalten? Der
Friedensplan der UN von 1967 mit der Zweistaatenlosung: funktionieren — das tut er nicht.
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2-235-0000
Mounir Satouri (Verts/ALE). — Monsieur le Président, le plan pour le Moyen-Orient de
I'administration Trump est un pas en arriere dangereux et une étape de plus dans la négation du
droit international. Ce n’est pas un accord, mais la validation de la politique du fait accompli
d’Israél. Une vision unilatérale du conflit que vous avez le mérite, Monsieur Borrell, d’avoir
condamnée.

On se contente décidément de bien peu face  la gravité des faits. Puisque les Etats membres sont
incapables d’'unanimité pour appeler au respect des résolutions des Nations unies, faisons
respecter le droit avec les moyens qui sont les notres. D’abord, exigeons d’Israél qu’il compense ou
restitue ces destructions de projets financés par I'Union. Pas moins de 97 structures sont
concernées, pour une valeur de 500 000 euros en 2019. Approfondissons la politique de
différenciation entre les frontieres internationales reconnues d’Israél et les colonies. Condamnons
clairement l'institutionnalisation des discriminations. Enfin, jallais dire, et surtout, remettons sur
la table, comme le demandent les Palestiniens, une conférence internationale pour la paix au
Moyen-Orient.

2-236-0000
Tanja Fajon (S&D). — Spostovani gospod predsednik, Trumpov tako imenovani mirovni nacrt za
Bliznji vzhod je prevara, je umazana igra in je udarec mednarodnemu pravu proti prizadevanjem
pri iskanju mirovne resitve za enega najbolj perecih vprasanj Bliznjega vzhoda. Miru, zato ne bo.

Nacrt ameriskega predsednika je $e en korak na poti do uveljavitve popolnega apartheid rezima, ki
ga Izrael Ze izvaja nad Palestinci in v praksi povsem onemogoca vzpostavitev suverene in sploh
mogoce palestinske drzave. Trump se ocitno ne zaveda, da miru na Bliznjem vhodu, predvsem za
Izrael, ne bo mogoce doseci brez resitve izraelsko-palestinskega konflikta. Zato vas, spostovani
Borell, podpiram pri vztrajanju pri mednarodnem pravu in boju proti nezakoniti prikljucitvi
Zahodnega brega in doline reke Jordan Izraelu.

Evropa bi morala takoj prepovedati uvoz izdelkov, proizvedenih v nezakonitih judovskih
naselbinah, ter ustaviti vse evropske investicije. Izraelski dostop do programov Unije pa nujno
pogojiti z napredkom v mirovnem procesu.

2-237-0000
Laura Huhtasaari (ID). — Mr President, the 1967 Israeli border is not realistic anymore, because
the circumstances in the region have changed completely in the past 50 years. The Americans
have promised to invest USD 50 billion in the Palestinian state if Trump’s Israeli-Palestinian peace
plan is implemented. Israel will also commit not to build any new settlements for the next four
years. At the same time, this treaty will safeguard the security of the State of Israel.

The EU should support this plan. This could be the last chance to achieve lasting peace after many
decades of violence. It is time to put an end to this pro-launch and hard conflict. The EU should
not object to this deal because the EU hates Trump.

2-238-0000
Ernest Urtasun (Verts/ALE). — Sefior presidente, el plan de Trump supone una voladura del
consenso internacional sobre el conflicto israelopalestino. Estd basado en la unilateralidad, en la
anexion, en la desigualdad de derechos, en el desprecio del Derecho internacional y provocard una
ocupacién perpetua y un conflicto permanente. Como decia mi colega anteriormente, no es un
plan de paz, es un dictado.

Ante ello, quiero agradecer el comunicado valiente del alto representante sobre la materia y
también decir que es el momento de defender los consensos basicos internacionales en materia de
este conflicto: que queremos un proceso politico negociado, una soluciéon de dos Estados, el
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respeto del Derecho internacional y la igualdad de derechos. Y para ello creo que los Estados
miembros, para mantener y seguir manteniendo viva la esperanza de una solucion con dos
Estados, deben empezar a considerar seriamente el reconocimiento de Palestina como Estado para
hacer que ello sea posible.

Y, finalmente, quisiera pedir al alto representante —y eso es muy importante en estos
momentos— que la politica de diferenciacion entre las fronteras del 67 y las anexiones ilegales de
territorio por parte de Israel sea mantenida por parte de la Union Europea.

2-239-0000

Brando Benifei (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, mi unisco a molti colleghi nel
condannare e rigettare fermamente il piano proposto da Trump per la soluzione della questione
israelo-palestinese, un puro atto di propaganda elettorale a favore di Netanyahu, il quale da mesi
cerca di recuperare una solida maggioranza e sviare l'attenzione dai suoi processi per corruzione, e
un atto di propaganda per Trump stesso, che cerca di mostrarsi un leader mondiale di grande
influenza.

Il piano ¢ inaccettabile. Nessuna consultazione dei palestinesi, I'annessione della Cisgiordania,
Gerusalemme capitale esclusiva di Israele: questi sono solo alcuni punti dell'accordo che viola il
diritto internazionale praticamente in ogni modo possibile.

Penso che abbia fatto bene, quindi, signor Alto rappresentante a rigettarlo con fermezza e ribadire
la posizione europea per una soluzione a due Stati sulla base dei confini del '67. Ha fatto bene ad
avvertire che qualsiasi atto di annessione avra gravi conseguenze. E ora di cominciare a dirlo, non
puo 'Europa essere condiscendente. Noi non staremo mai in silenzio davanti alla negazione della
storia e del diritto internazionale.

2-240-0000
Tonino Picula (S&D). — Postovani predsjedavajudi, nijedan mirovni plan ne moze uspjeti ako
nema podrsku svih sukobljenih strana, a na¢in na koji je objavljen ovaj plan najvie govori o
politickim slabostima dvojice lidera koji su ga predstavili.

Plan je izraz unilateralne politike trenutne ameri¢ke administracije i kroni¢nog odbacivanja
multilateralizma. Sjetimo se Pariskog sporazuma, odnosa prema Kurdima, uloge u Siriji,
sporazuma s Iranom. Odredeni elementi koji su predstavljeni kao veliki ustupci zapravo su veé
dogovoreni tijekom ranijih pregovora i pokusaja pronalaska rjeSenja. Posebno zabrinjavaju
dijelovi plana koji se odnose na Jordansku dolinu i dijelove Zapadne obale.

Ovaj prijedlog samo demonstrira dubinu razlika izmedu suprotstavljenih dionika. Svi ukljuceni
trebaju se suzdrzati od jednostranih poteza i iskreno se ukljuciti u istinske pregovore o pronalasku
trajnog rjeSenja, a ono je dvije neovisne, demokratski konsolidirane suverene drzave, koje Ce
omogucditi miran i siguran suZivot ljudi s obje strane granice. Takvo rjeSenje mora, naravno, biti
utemeljeno na medunarodnom pravu.

2-241-0000
Spontane Wortmeldungen

2-242-0000
Milan Zver (PPE). — Gospod predsednik, pozdravljam Trumpov bliznjevzhodni mirovni predlog,
predvsem zaradi tega, ker je uravnoteZen, nekaj dobijo Izraelci, zagotovilo za mir in varnost, nekaj
pa tudi Palestinci, in to svojo drzavo.

Demokratske drzave so ve¢ ali manj ta predlog podprle, vse tiste druge, ki to niso, pa so ga
zavrnile skupaj s Palestinci, ki jim ocitno ta status quo ustreza in nocejo miru. Tudi Iran je to
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zavrnil, ta predlog. Vprasal bi gospoda Borella, ki je nedavno bil v Iranu, ali ste se z oblastmi v
Iranu pogovarjali o tem predlogu? In drugic, ali ste reZim opozorili na drasti¢ne krsitve clovekovih
pravic v tej drzavi? In pa tretjic, zakaj ste sploh bili tam glede na to, da samo pomagate legitimirati
rezim, ki drasti¢no krsi ¢lovekove pravice?

2-243-0000
Domeénec Ruiz Devesa (S&D). — Sefior presidente, sefior alto representante, Josep Borrell. Yo
respaldo el comunicado que ha emitido. Me parece importante también en términos
procedimentales para superar los bloqueos que se dan a menudo en el Consejo por solamente uno
o dos paises. Y sobre la materia, que es la propuesta de paz del presidente Trump, no voy a repetir
lo que ha dicho usted y lo que ha dicho la mayoria de los oradores sobre los problemas que
presenta y que, por tanto, es impracticable.

Pero, también, algunas sefiorfas han aludido a la necesidad de que haya una alternativa europea. Si
bien no una propuesta detallada como la que ha presentado el sefior Trump, quizds algtn tipo de
iniciativa procedimental en el sentido de una nueva conferencia de paz sobre Oriente Medio —
como la que en su dia tuvo lugar en Madrid en el afio 1991—y, si no es posible en este momento,
empezar a trabajar para que se den las condiciones para que se pueda realizar.

2-244-0000
Nicolae Stefinuti (Renew). — Domnule presedinte, domnule Inalt Reprezentant Borrell, in
ultimele decenii de negocieri pentru pace in regiune, intreaga comunitate internationala a afirmat
importanta promovarii unui plan bazat pe principiile dreptului international. Orice plan de pace
este binevenit, atdt timp cat este in conformitate cu aceste principii, este incluziv si propune
existenta a doud state, doud state pentru doud popoare, care si coexiste in pace si in securitate. In
lipsa unui astfel de plan, status quo-ul actual se va mentine, din pacate. Nu putem grabi oportunist
ceea ce pentru decenii a trenat in durere. De aceea, vreau si mentionez ideea colegei Vautmans,
potrivit careia o conferintd de pace multilaterald, care sd asigure un format incluziv, unde sd fim si
noi la masd, este directia in care trebuie sa mergem.

2-245-0000
Beata Kempa (ECR). — Panie Przewodniczacy! Przystuchiwalam si¢ dzisiaj tej debacie: z jednej
strony zwolennicy planu pana prezydenta Trumpa, a z drugiej strony przeciwnicy tego planu.
Bardzo malo konkretéw, a tam rozgrywaja si¢ dramaty. Kazdy, kto byl chociazby w Jerozolimie,
rozmawial, wie, ze tych dramatow jest bardzo wiele i ze tak naprawde dorasta nowe pokolenie,
ktére znowu mozemy nazwac pokoleniem straconym, bo jest przygotowywane do tego, jak ze
sobg walczy¢, a nie jak ze sobg wspdtistnie¢ po obu stronach.

Panie Przedstawicielu, Pan powiedzial, ze odbyl Pan bardzo wiele rozméw z partnerami w
Stanach Zjednoczonych. Prosz¢ powiedzied, z kim Pan odbyt te rozmowy i jakie sg konkluzje
tych rozméw. Plan konstruktywny jest bardzo potrzebny. Kazdy, kto o takim planie mysli i
przedstawia konstrukcje, propozycje, moze nas przyblizy¢ wreszcie do tego, zeby w tym regionie
nastapit pokdj. Dlatego mysle Panie Przedstawicielu, Ze... (Przewodniczgcy odebrat mowczyni glos)

2-246-0000
Silvia Modig (GUE/NGL). — Arvoisa puhemies, YK on todennut moneen kertaan, ettd
miehitetyille alueille siirtokuntien rakentaminen on kansainvilisen oikeuden mukaan laitonta.
Siten USA:n esittima malli on kansainvilisen oikeuden nidkokulmasta tiysin kestimiton. Se on
myos tdysin vastoin kahden valtion periaatetta — sitd mallia, joka takaisi myos palestiinalaisille
oman valtion. Mika ikind onkaan se malli, jolla tille alueelle saadaan rauha, sen on taattava
palestiinalaisille oma valtio, tdysi vapaus ja tiysi oikeus saada padttdd itse omista asioistaan.

Tdamd Trumpin "rauhanratkaisumalli” on aivan muuta. Se antaa Israelille hedelmilliset viljelymaat
ja palestiinalaisille aavikkoa. Se pirstaloi palestiinalaisalueet siten, ettd palestiinalaiset ovat
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jatkuvasti alisteisia Israelin kontrollille. Trumpin ehdotus on luultavasti huonoin koskaan tehty
esitys saada rauha tille alueelle. Toivon, ettd korkea edustaja aloittaisi proaktiivisen toiminnan
saadakseen israclilaiset ja palestiinalaiset saman poyddn ddreen kdymiin neuvotteluja, jotta
alueelle saadaan aito kahteen valtioon perustuva rauhan malli.

2-247-0000
Agutépng Nikohdou-Alafavog (NI). — Kopie TIpoedpe, katadikaloupe to anapddekto oxedio twv
Hvopévev Tolrteiov yia to Talatotiviakd, mou dtuwviler kar Jopakiler v wopanhwr katoyn. H
TPOWUOULEVI] CULQOVIQ EVTAGOETAL OTOUG IUMEPLANOTIKOUG oXediaopoug twv HITA otpv euputepn
mepoxn. [IpofAéner mapaywpnon g lepoucsakipu oto Iopanh, mpooaption g kothadag Tou lopdavn
kat datrpnon tev enowiopwv. H Eupomaikn Eveoon kat ot kufepvrioeig g —Kat ot eNAnvikeg
kuPepviioeis ¢ Néag Anpokpatiag kat tou TYPIZA— éyouv napa molU Papiég eudives. Kpatouv ioeg
anootaoelg petaty YUt kat YUpatog: eméktevay kat avafadpilouy GUveEN(S TV TOALTIKT), OIKOVOLIKT|
KO OTPATLWTIKT GUVEPYOLA [E TO 16PANAVO KPATOG.

H tonodémen tou kupiou Borrell, mou Ppioker v mpotaon Trump ouykekpipévn kar fondmtikr, emt
TG ouoiag £pyetal o€ avtiveon pe Ta cupgépovta Tou malatotviakol Aaov. [Tapahnha, eav 1) D¢on
mou eEéQpaoce 1 kupia Acnpakonovlou eivar kar J€on g eNMnvikng kuPépvnong, TOTe eivar Kat
anapadextn kat emkivouvr). TéToleg TOMOJET OIS AMOKANUTTOUV TOUG AOYOUG Yial TOUG OToloug dev
TIEVTAL GE EQAPHOYT| O1 ATOPATELG KOWVOPBOUNLWY TOU £XOUV avVayVOPIGEL TO AVEEAPTIITO MAALOTIVIAKO
KPATOG.

Ynootnpiloupe Tov dikaio ay®va Tou TaAaoTiviakou AaoU yio TEPRATIOHO THG 1opanAivic Katoxne kat
Y10 AVEEAPTITO MAAALOTIVIAKO KPATOG 0TaL 6UVOPA TOU 67 (e mpwTevousa v Avatolikr) lepoucalip.

2-248-0000
(Ende der spontanen Wortmeldungen)

2-249-0000
Josep Borrell Fontelles, Vice-President of the Commission / High Representative of the Union for
Foreign Affairs and Security Policy. — Mr President, I would like to thank all of you. We know this is a
very divisive issue. It is in the Council and it is in the Parliament. But I would like to remind you
that I'm not expressing my personal opinion. My job is to be the High Representative of the
Council and I have to represent what I think is the opinion of the Council.

Mr Zver, [ haven’t said that this statement was the position of the European Union. I precisely said
—and you should have listened to me — that since it was not unanimous — and it is in the records —
I could not present an agreement of the Council. It was a statement of the High Representative,
representing whom? Representing the 25 Member States who agreed with the statement. I said
very clearly — you didn’t notice — so I will repeat it. It was not a statement of the European Union.
It was a statement of the High Representative and was not unanimous.

Mr Zver, why did I go to Iran? Because I have a mandate — a unanimous mandate — from the
Member States of the Council asking me to go and talk with everyone in the broader region of the
far Middle East to try to see if there is any possibility for us, the European Union, to contribute to
increasing stability and peace in the region. I have a mandate to go and talk to everybody.
Everybody means everybody, and I have been talking with the Foreign Affairs Minister of Saudi
Arabia, I went to Jordan, I have been talking with the Emirates, I went to Tehran and I will go to
Iraq in order to have a look at what we Europeans can do in order to contribute, if we can, to the
peace and stability of this region.

[ am sorry, Mr Zver. I was confused. It was not you who spoke about what was or was not in the
statement of the European Union. I think it was our colleague, Mr Ruissen. Sorry, I made a
mistake. So my answer was directed to Mr Ruissen. My answer to you was relating to what I did in
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Iran. For sure we talked with the Iranians about everything that worries them and that worries us,
but the main purpose was to ask what we can do in order to save the nuclear deal and what we can
do in order to stabilise the region. We didn’t spend much time talking about the Israeli-Palestinian
issue because the Iranians are very much aware that they have nothing to say on that problem.

Another Member — I think it was Ms Kempa — asked with whom I have been talking in the USA.
Well, with the most prominent people, with Secretary of State Pompeo, with the National Security
Advisor, Mr O’Brien, with Mr Kushner, the author of the plan, and with Ms Nancy Pelosi. And for
sure the first three were very much in favour of their plan, while Ms Nancy Pelosi, who as you
know is a Democrat, was very critical of it.

As I say, I am not expressing my opinion. In fact my opinion is of no interest here. I am expressing
the majority of the Council, and the majority of the Council has supported the statement in which
we sent a message saying that, first, everybody has to refrain from any unilateral actions contrary
to international law which could exacerbate tensions further. We are asking that no one annexes
the Jordan Valley. Yet this may happen. If it happens, you can be sure that it is not going to be
peaceful. Maybe for some it doesn’t matter, but for us it matters a lot because we cannot provoke a
wave of violence — another wave of violence — in Palestine.

We are asking Palestinians to keep calm and not go to violent demonstrations. We asked for the
proposal to be considered as a starting point and I said clearly that maybe it could break the
stalemate and create the dynamics in which we can go and talk again about what we can do in
order to look for a solution to this very old, damaging and painful problem.

I am not denying the possibility of this being a starting point. What I am denying is not this
possibility, but the fact that it is being considered as an end point because, if I tell you ‘come and
negotiate, but I'll tell you one thing. If we don't agree, I will implement my proposal anyway.” —
this is not a big incentive to negotiate. ‘Come and negotiate but be aware that, if you don’t agree
with me, I will implement the proposal anyway.” Do you call that a negotiation? That’s what we
refuse. And that is what we have been saying.

And believe me, we invited Secretary of State Pompeo to come to the Foreign Affairs Council to
explain directly to all Member States their proposal. I know that there are some who are closer to
this position and others who are very far away from it. I know that there is not going to be a
unanimous position on this. It’s too divisive. But we have to discuss and we have to look, if not for
unanimity, for the majority — whatever it is — and, believe me, I don’t think the majority of the
Member States of the European Union are considering this proposal as a good starting point. But
we'll do our best and talk with everyone in order to try to break this stalemate and push for
negotiations.

Some very optimistic people asked me why we don't try to do something like we did many years
ago in Madrid — the Oslo process and the Madrid process. I think we have the commitment to do
something. We cannot just refuse. We cannot say that’s not good enough. We have to look for
something that works and this is going to be part of the discussions that we are going to have next
Monday in the Foreign Affairs Council.

2-250-0000
Der Prisident. — Die Aussprache ist geschlossen.

Schriftliche Erklirungen (Artikel 171)
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2-250-5000
Jodo Ferreira (GUE/NGL), por escrito. — O plano Trump é uma agressdo ao povo palestiniano e ao
direito internacional. Este plano enquadra-se na escalada belicista do imperialismo norte-
americano e do regime sionista de Israel, que serve uma estratégia de desestabilizagdo, provocacdo
e dominio, que poderd ter graves consequéncias para os povos do Médio Oriente e do Mundo.
Com este plano sdo violadas décadas de resolu¢des da ONU que reconhecem e consagram os
direitos nacionais do povo palestiniano. Procura-se legitimar décadas de ocupacdo e terror contra
o povo palestiniano, Ao prever, entre outras inaceitaveis medidas, a ocupacio e anexacdo efetiva
por parte de Israel de Jerusalém e de cerca de metade da Margem Ocidental do rio Jordado, assim
como a legalizacdo e continuidade territorial dos colonatos israelitas construidos em territério
palestiniano, o plano da Administracio Trump tem como principal objetivo impor um novo e
mais grave patamar na ocupacdo e anexacdo por Israel de territorios palestinianos, e o abandono
da solu¢do de dois estados, com as fronteiras de 1967 e a capital da Palestina em Jerusalém Leste.
O plano Trump configura um gravissimo abandono de qualquer perspetiva para uma solugdo
justa, negociada e duradoura da questdo palestiniana. Merece um pronto e inequivoco repudio.
Aqui sublinhamos a importancia da unidade e da solidariedade em torno da causa palestiniana.

11. Aktuelle Sicherheitslage in Syrien (Aussprache)

2-252-0000
Der Prisident. — Als nachster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache iiber die Erklirung
des Vizeprisidenten der Kommission und Hohen Vertreters der Union fiir Auffen- und
Sicherheitspolitik zur aktuellen Sicherheitslage in Syrien (2020/2560(RSP)).

Auch hier mochte ich Sie daran erinnern, dass Sie spontane Wortmeldungen und Wortmeldungen
nach dem Verfahren der ,blauen Karte“ sowohl auf herkommliche Weise als auch elektronisch
beantragen konnen. Die Anleitung finden Sie am Eingang zum Plenarsaal.

2-253-0000
Josep Borrell Fontelles, Vice-President of the Commission / High Representative of the Union for
Foreign Affairs and Security Policy. — Mr President, the war in Syria is now in its ninth year. It is the
most severe humanitarian catastrophe and security crisis; it is unfolding right now in the north-
west of the country, and in other parts of Syria we continue to see instability and dramatic human
suffering.

Last Thursday, we heard the United Nations Special Envoy Geir Pedersen and the Head of the
United Nations Office for the Coordination of Humanitarian Affairs (OCHA) Mark Lowcock
briefing the United Nations Security Council on the situation in Idlib. They described how regime
forces led by Russia and Iran are launching heavy military offensives with no regard for the civilian
population or civilian infrastructure. ‘We appear to have lost sight of the principle of
proportionality’, the United Nations Special Envoy said.

The intensification of military operations in Idlib has resulted in the indiscriminate killing of
hundreds of civilians. Attacks continue on civilian targets in densely populated areas, on medical
facilities and settlements for internationally displaced people. These are blatant and serious
violations of international humanitarian law. There has to be accountability for those responsible.

Since military operations began in Idlib in February 2019, one year ago, more than one million
people have been displaced towards Turkey — we are talking about one million displaced people in
one year — and every day more Syrians are fleeing the fighting and another wave of refugees is
quite possibly in the making.
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We also see clashes between the Syrian regime and Turkish forces, plus the risk of Turkish and
Russian militaries confronting each other. These tensions could in turn trigger a wider regional
conflict. The ceasefire agreed between Ankara and Moscow must be implemented. This is the
situation.

Now, let me say this. After almost a decade of violence, the suffering of the Syrian people at the
hands of the regime and its backers must cease. Too many people have died and those that are
alive face a bleak future. The EU has major stakes in Syria, and in the surrounding region. We
cannot afford more regional instability and another migrant crisis. We must avoid a resurgence of
Daesh and other terrorist organisations on Europe’s doorstep.

The EU has a duty to preserve the rules-based international order, including the legitimacy of the
United Nations Security Council. Yes, I know, we say that again and again, and we have to
continue saying that. Recent military gains by the Syrian regime are not translating into stability.
On the contrary, the Syrian regime will not bring peace and stability to Syria if it continues to
pursue on military logic and the repression of its people. The economic situation is deteriorating
rapidly, exacerbated by the banking crashes in Lebanon. The regime must change its behaviour.

We have stated from the very beginning that only a comprehensive and inclusive political
solution, in line with United Nations Security Council Resolution 2254, will allow sustainable
peace and stability in Syria and the region. The EU will continue to support the efforts of United
Nations Special Envoy Pedersen in relaunching the Constitutional Committee in Geneva. We also
need to focus on other parts of this resolution, such as a nationwide ceasefire, the release of
detainees, and making progress on the file of missing persons.

Let’s recall that the European Union is, and remains, the largest humanitarian donor to Syria and
its people, both inside, and to Syrian refugees and host communities in neighbourhood countries.
We are supporting the resilience of ordinary civilians and civil society to maintain the social fabric
of Syrian society. We are convinced that our support is a fundamental investment — it is not an
expenditure, it is an investment — in the future of Syria and the region, which is part of our future,
and as a partner of the global coalition to defeat Daesh the EU is conducting stabilisation projects
in the north-east of Syria. We are always prepared to do more on all these lines of action, within
the limits of our common red lines. These are: no normalisation with the regime, no risking of our
funding being diverted to the regime or to the terrorists, and no reconstruction before a political
process is firmly under way.

We will continue to apply European Union sanctions targeting individuals and entities associated
with the regime and responsible for its repressive and inhuman policies — and not the Syrian
people. As I said before, the conflict in Syria is a geopolitical struggle. The European Union has a
responsibility to lead for the sake of the Syrian people and to protect our own interests. While
difficult, we must redouble our efforts to identify common interests with our other international
stakeholders — Russia, the US, Turkey and others — and maybe I will have occasion to update on
our discussions with Washington about this issue.

2-254-0000
PRZEWODNICTWO: EWA KOPACZ
Wiceprzewodniczgca

2-255-0000
Michaela Sojdrova, za skupinu PPE. — Pani predsedajici, vaZeny pane vysoky predstaviteli, dékuji
za Vasi zpravu. Valka v Syrii, jak jste jiz uved], trvd 9. rok. Provincie I1dlib je poslednim bojistém
syrského konfliktu, kterym se ziejmé Asad vypofada s opozici a upevni svoji moc.
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Civilisté utikaji pfed vladnimi Asadovymi jednotkami k turecké hranici, ta je nepropustnd a podle
humanitdrnich organizaci se tam tisni kolem milionu lidi, néktef{ se st¢huji opakované. Souhlasim
s tim, Ze EU musi témto lidem poskytovat humanitarni pomoc a apeluji také na pokracovani v
projektech v provinciich zasazenych konfliktem.

Vime, ze zhruba 70 % prchajicich civilistd jsou Zeny a déti. Pravé proto chci vyzvat, aby EU
pokracovala v podpofe vzdélavani déti i ve velmi tézkych podminkach uprchlickych tdbora.
Vime, Ze je to dtilezité, aby tyto déti neztratily perspektivu, ale neni to feseni, o které ndm musi jit

dlouhodobé.

V této chvili je osud Idlibu zavisly na jedndnich mezi Damaskem, Moskvou, Ankarou a Spojenymi
staty a ja se chci zeptat: Jakou roli zde hraje a bude hrat EU? Vy jste zde velmi spravné zminil roli
Spojenych narodt. Myslim si, Ze dlouhodobé feseni musi byt v rezii OSN. Sankce a humanitarni
pomoc, kterou prosazuje EU, jsou na misté, ale ja Vis vyzyvam k tomu, aby zde byla daleko
silngjsi role EU pro dlouhodobé uspotadani v Syrii.

2-256-0000

Kati Piri, on behalf of the S§D Group. — Madam President, the title of today’s debate on the security
situation in Syria carries with it the painful irony of reality because, colleagues, the reality is that
there is no security in Syria. There is no security for the millions of civilians first bussed into the
province and now besieged, bombed and starved in Idlib. There is only despair, destruction and
death for the injured in the sixty-eight attacked hospitals, for the 373 killed, for the 700 000
refugees stuck in the freezing mud with no place to go, no clothes and no food.

Once again the Syrian regime, and its Russian and Iranian backers, are using their inhumane
tactics. By explicitly targeting civilians and hospitals, they act in direct violation of humanity.
Colleagues, I hope one day soon we will see Bashar Assad in my city — the Hague — so some justice
can at least be done to the suffering of millions of Syrians.

2-257-0000
Hilde Vautmans, namens de Renew-Fractie. — Voorzitter, al sedert 2018 weten wij dat Idlib onder
enorme druk staat, een cruciaal bolwerk van verzet tegen het Assad-regime. Amerika heeft de
Syrische bevolking in oktober vorig jaar in de steek gelaten. En Europa heeft nagelaten ooit iets
voor die democratische verzetsgroepen te doen, dat moeten wij eerlijk durven zeggen. Wijj zijn nu
in een uitzichtloos conflict beland. ledereen zegt het hier al: een proxyoorlog tussen Rusland en
Turkije, met miljoenen mensen op de vlucht.

De vraag wat Europa kan en moet doen, is natuurlijk eenvoudiger gesteld dan beantwoord. Dat
besef ik heel erg goed. Maar Europa, daar moeten wij eerlijk in zijn, heeft de boel wel mee laten
verrotten. Want wij hebben Poetin en Trump vrij spel gegeven en daardoor zitten wij nu in deze
zeer onveilige situatie. Wat ons parten heeft gespeeld, dat moeten wij ook duidelijk durven
zeggen, is de verdeeldheid in de Raad. Met onder meer, maar niet alleen, de Italiaanse regering die
toenadering zocht tot Assad. lk verwijt het de Italianen niet, maar ik verwijt Europa wel in dat
verband geen eenheid te bereiken.

Europa kan enkel bijdragen aan een duurzame oplossing als wij één strategie hebben, één strategie
die wij samen uitdragen. De tijd dringt, want zowel Turkije als Israél hebben redenen om de greep
op Assad te lossen. Europa moet dus heel snel met een nieuw plan komen en zijn engagement
verhogen, met als eerste doel voor mij - misschien het eerste en enige doel - een staakt-het-vuren.
Daar hebben de mensen, de kinderen recht op.

2-258-0000
Thierry Mariani, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, neuf ans d’erreurs et I'Europe
persévere. L'Union européenne et bien des Etats membres ont tenu des positions radicales sur le
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conflit syrien. D’un coté, au départ, il y avait le bien: les rebelles; de l'autre, le mal: le gouvernement
syrien. Et puis il y a eu la réalité: en quelques semaines, les favoris des Occidentaux et des
Américains ont été mis sur la touche par les factions islamiques, parce qu’elles ne représentaient
que peu de chose dans le conflit en cours.

Dans les camps de la rébellion, on fomentait des attentats contre la France, contre les minorités,
notamment chrétiennes. On changeait d’allégeance pour plaire tantot a M. Erdogan, tantot aux
wahhabites saoudiens, tantot aux Fréres musulmans de Doha.

L’'Union européenne a voulu mettre les casques blancs en avant; on découvre que leur centre de
commandement cotoyait ceux des djihadistes a Alep. La France a voulu ignorer l'idéologie des
groupes concernés, elle se retrouve la semaine derniere avec le porte-parole de Jaich al-Islam, qui a
terrorisé la région de la Ghouta, arrété a Marseille grace a un visa Erasmus.

Puis ce fut le temps de la condamnation de Poutine. Ces bombes étaient pourtant aussi meurtriéres
que celles de notre coalition a Mossoul ou a Ragqa. Pourtant, il faudrait maintenant préserver les
djihadistes a Idlib. Mais mes chers collegues, je vous rappelle la phrase du rapport du Conseil de
sécurité, en juillet dernier: Idlib est désormais le plus grand dépotoir de combattants terroristes
étrangers au monde.

Oui, il faut préserver les civils. Mais aujourd’hui, que fait-on de ces terroristes? On ne veut pas les
reprendre en Europe. Excusez-moi, soit on les reprend en Europe, si ce sont de gentils rebelles, et
personne n’en veut, soit on laisse le gouvernement syrien faire ce que ferait tout gouvernement sur
son territoire, a savoir: reprendre le controle de son territoire et ramener la paix en exterminant les
rebelles.

2-259-0000
Hannah Neumann, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Frau Prasidentin! Nach 1dlib sind all jene
Menschen geflohen, die es bisher nicht aus Syrien heraus geschafft haben. Drei Millionen sind dort
eingeschlossen — eingeschlossen in einem Stellvertreterkrieg auf dem Riicken der Schwichsten.
Zivilisten werden gezielt angegriffen, Krankenhiduser und Schulen bombardiert, Streumunition
eingesetzt —was in Idlib gerade herrscht, das ist das Recht des Grausamsten.

Ja, die EU leistet humanitire Hilfe. Das ist wichtig, und es muss weitergehen. Aber sie kann mehr
tun: voller diplomatischer Einsatz fir einen Waffenstillstand, Dokumentation der
Kriegsverbrechen, Ausweitung der Sanktionen auch auf Verantwortliche in Russland und der
Tirkei, und ja, Aufnahmekontingente fiir die Schwichsten, sollten sie es je aus Idlib heraus
schaffen.

Herr Borrell, diese umfassende politische Losung fiir Syrien, die hat gerade niemand. Aber gerade
deswegen ist es so wichtig, dass wir die kleinen Schritte, die wir gehen konnen, auch konsequent
gehen, um der Grausambkeit in Syrien etwas entgegenzusetzen. Ich hoffe, dass wir da am Montag
auf dem Aufenministerrat auch einen grofen Schritt weiterkommen.

2-260-0000
Amnren JIxxaM0a3Kku, om umemo Ha epynama ECR. — YBaxaema r-xo Ilpencenatern, yBaxkaemu Koeru,
yBaxXaeMmu I-H BbpXOBeH IpefcTaButell, YypaM OT MHOIO OT Bac BBIIpOCM KaKBO TpstOBa [1a HATIPaBU
EBpona u 3amo H1IIO He NIpaBM.

YBaxkaemn, Bue [IPEKPACHO 3HAETE, Y€ HUIIO HE MOXKE [1a C€ HallpaBu OT Baia CTpaHa, 1 4e HUKOM OT
Bamnre [IpaBUTEJICTBA HsIMaA Ma HallpaBy HUIIO. HOTOI‘&IB&, HOOKAaTO IIpodaBaTe OPbXKUE HA CHYJ]I/ITCKa
Apa61/m. HOTOI‘ aBa, MOKATO CU 3aTBAPATE OUMUTE 3a €NVH NUKTATOP, KaKbBTO € EpuoraH. HOTOF dBd, TOKATO
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Ce [IpaBuUTe, 4e MMa YMEpPEHN UCTIAMUCTY, HUIIO HAMA a HallpaBUTE, OCBEH TO3U ]IC6aT TYK, KOWTO € YMCTO
1 IPOCTO M3MMBAHE Ha I'y3HA CbBECT U T Y66H€ Ha BpEMeE.

3aworo, yBaxkaemu, Bue npekpacHo 3HaeTe, ue ,yMepeHuTe" UCIIAMUCTU PeKaT ITaBuTe Ha XPUCTUSHUTE B
Cupus. Bue npekpacHo 3Haete, 4e Te3) IPYIM, KOUTO ¢MHAHCUPAT Bauinte MpaBUTENICTBA, BCHIIHOCT Ca
BOCHHOIIPECTBIIHMUM. [lOTOraBa, IOKAaTO IM MONKpENsATe, HAMA [a MOXKeTe Ma HalpaBuTe HMILIO,
cbxarnssaM. ['youre Bamero Bpeme, rybure BpeMeTo 1 Ha eBpOIEIiCKUTE TAHBKOIUIATLIN.

2-261-0000
Topyog Teopyiov, £ ovépatog ¢ opddag GUE/NGL. — Kupia Tpoedpe, kupie Borrell, dev pag
xpewaovtar Iovriot [Thatot. H tpaywdia ot Zupia eivar mAéov anepiypantn kat kade véa TG mtuxi
elvar kat o vrponiaotikr). To tekeutaio enelcodio SadpapartiCetar oto Ivihipm, ekel dOnou entakootot
TUpiot Qorttég xouv anaxdel and TPOROKPATIKESG duvajiEls mou unootnpilovtar ano v Toupkia.
ANt vapkovovtar kar GA\ot @avatiCovtar kar piyvovtar oty mohepkr kpeatopnyavr). 'Eva
EKATOPRUPLO AVDPWTIOL EXOUV TIPOOTEVEL OTIC TPOGPUYIKEG POEG.

H Covn acpaleiag mou da dnpoupyotoe o Tayyip Erdogan, o avi\erg Erdogan, éyet avoitet Tig muAeg
NG KONAGENG. AKOUTE Tt oupfaiver; Aev wkape yia Yuxpous appols, hape yia avdponoug, fhape
yia pkpa maudid ta omoia £youv overpa kat Yuyn. 'H pmeg avta dev Aoyapralovrar; T Zupia kpivetat
0 ot g Eupamne: oty Avatohikiy Mecoyeto kpivetat o kUpog e avdponotnrac. Ta Aapfavoupe
O\a auta unoyn 1 ta agrvoupe ot drafolika puald 1} otig drafolikeg, daipovikeg, dfdev «GURPOVIES
TOU LGV,

2-262-0000
Isabel Santos (S&D). — Senhora Presidente, mais de trezentos e setenta mortos e quase seiscentos
mil deslocados nos ultimos dois meses. Estes sdo os nimeros esmagadores da realidade no
noroeste da Siria, palco de uma catastrofe humanitdria devastadora num pais destruido por nove
anos de conflito que tem exposto os sobreviventes a um sofrimento atroz.

Ataques indiscriminados atingem a populacdo civil e infraestruturas fundamentais, apesar dos
constantes apelos ao fim das hostilidades. As populacdes deslocadas, neste momento, vivem com
falta de abrigo e de bens elementares. E imperativo continuar o fornecimento de assisténcia
humanitdria a populagio, enquanto se empregam os esfor¢os necessdrios para um acordo
sustentavel, em conformidade com a Resolugdo 2254 do Conselho de Seguranca da ONU.

O Senhor Alto Representante Borrell e 0o Comissario Lenarci¢ lancaram um apelo a que sejam
criados corredores humanitarios e condi¢des de seguranga necessdrias para que as equipas possam
assistir as populagdes.

Gostaria de saber que resposta obtiveram a este apelo.

2-263-0000
Jan-Christoph Oetjen (Renew). — Frau Prasidentin! Seite Februar 2019, Sie haben es erwihnt,
Herr Borrell, ist der Konflikt neu aufgeflammt. Es gibt tiber eine Million Vertriebene, und seit
Dezember 2019, das miissen Sie sich einmal vergegenwirtigen, wird die Provinz Idlib und ihre
Umgebung fast taglich durch das Regime von Baschar al-Assad bombardiert und dabei von der
russischen Luftwaffe unterstiitzt.

Seit Freitagabend hat die Tiirkei mehr als 600 Militirfahrzeuge iiber die gemeinsame
Liandergrenze gebracht. Es wird befiirchtet, dass die Lage weiter eskaliert und es zu einer direkten
militdrischen Konfrontation zwischen Syrien und der Tiirkei kommt. Allein seit Dezember sind
tiber 500 000 Menschen in Syrien gefliichtet, davon sind 80 % Frauen und Kinder. Diese
Vertreibung ist eine der grofSten seit dem Beginn des Konflikts im Jahre 2011.
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Seitdem dauert der Konflikt nun an — fast neun Jahre. In dieser Zeit sind iiber 400 000 Menschen
getotet worden — darunter 22 000 Kinder —, und wir Europder schauen immer noch zu.

Wir miissen uns jetzt fir einen Waffenstillstand einsetzen, die Gefliichteten schiitzen, eine
politische Losung des Konflikts fordern, das sagen auch Sie, Herr Borrell. Aber was soll das
konkret sein? Ist eine Blauhelmmission der richtige Weg? Ich mochte Sie auch daran erinnern,
dass wir eine Verantwortung gegeniiber den Kurden und Jesiden in der Region und eine
moralische Pflicht haben.

2-264-0000
Ivan David (ID). - Pani pfedsedajici, klicovym problémem situace v Syrii je mocenské postaveni
a vyjednavaci pozice Turecka.

EU je slaba a podléhd korupci, protoze v ni vlidnou nadndrodni koncerny a ty maji v Turecku své
vyznamné investice. EU je vydiratelnd a je vydirana. EU si nedovoli zavést proti Turecku opravdu
uc¢inné obchodni sankce, zato pomohla Turecku sankcemi proti Syrii. EU si nedovoli ani zrusit s
Tureckem piistupové pohovory. EU sice zrusila pfedvstupni pomoc ve vysi 150 miliont EUR, ale
soucasné navysila platby za nevypousténi imigrant o 500 miliontt EUR. Proto si Turecko déla
v Syrii, co chce, a bude v tom pokracovat, dokud nenarazi na odpor.

Turecko vojensky obsazuje severni Syrii, vyhnalo téméf milion Kurdt a kiestant a dalsich a
usidluje tam veterany Islimského stdtu. EU ani neni schopna se zastat svych c¢lenskych zemi a
zabranit Turecku v kradeni plynu, v davné okupaci severntho Kypru. EU nese za situaci v Syrii
odpovédnost, ale nabizi morélni postoje.

2-265-0000
Assita Kanko (ECR). — Madam President, the situation in Syria is dire. The conflict has killed
almost 400 000 people since 2011. This is an entrenched conflict rife with opposing interests and
objectives. A solution must be found. The suffering of the Syrian people and the risk to long-term
global stability have been too great for too long. The EU and its Member States have provided
more than 17 billion in aid and the Council has targeted sanctions in place. But these are sticking
plasters on a gaping wound.

EU Member States, the US and other international players must do everything they can to push for
de-escalation and the freezing of this conflict so that a cease-fire can be honoured and a fragile
peace can be maintained. Europe’s influence in achieving this aim will be severely diminished if it
cannot speak with one voice at both an EU or NATO level. There are no elegant solutions
available, simply the urgent need for pragmatism and diplomatic determination. Let’s do this.

2-266-0000
Nikolaj Villumsen (GUE/NGL). - Fru formand! Revolutionen i Syrien startede som et folkeligt
oprer mod et brutalt diktatur. Opreret blev medt med ekstrem undertrykkelse fra Assad-regimet,
og oproret blev svigtet af Europa. Nu er Syrien blevet en slagmark for regionale og globale
stormagter. Den tyrkiske prasident Erdogan bruger ekstreme islamistiske militser til etnisk
udrensning og erobring i det nordvestlige Syrien. Putin og det iranske prastestyre bruger Assad-
regimet til krigsforbrydelser og massemord.

Hr. Borrell, EU skal sige fra over for Erdogan, Putin og Assad. Hr. Borrell, EU skal stotte kurderne
og de pro-demokratiske krafter i deres kamp mod Daesh og Assad-regimet. Lad os anerkende
selvstyret i det nordestlige Syrien diplomatisk. Lad os indfere ekonomiske sanktioner mod
Erdogan, indtil han stopper invasionen, og lad os krave indsattelse af fredsbevarende FN-styrker,
sd civilbefolkningen i det nordvestlige Syrien kan blive beskyttet mod etnisk udrensning og
overgreb. Hr. Borrell, det er tid til handling!
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(Taleren accepterer at besvare et blat kort-sporgsmal (forretningsordenens artikel 171, stk. 8))

2-267-0000
Mick Wallace (GUE/NGL), blue-card question. — Madam President, I'd just like to ask the last
speaker, does he not accept the role that the EU, the US, Saudi Arabia, UAE have played in
destabilising the region? Do you not accept the fact that this is a war made by interference by these
powers? You arm the jihadists with the hope that they destabilise Syria; you went for regime
change. It’s a nonsense to suggest that the Kurds are even fighting the Syrians. The Kurds have
their problems with Turkey, not with Assad’s regime. It’s absolute nonsense. The EU has blood on
its hands.

2-268-0000
Nikolaj Villumsen (GUE/NGL), blue-card answer. — Of course there is due political interest in
Syria, but as we all saw, there was a peaceful demonstration by hundreds of thousands of civilians
in Syria demanding freedom and democracy, and that cry for help was met with brutal oppression
from the Assad regime. What shall we do?

The EU must stand on the side of the Kurds and the pro-democratic forces in Syria to fight for
democracy and freedom. That's the only way we can have stability and peace in Syria and in the
Middle East.

2-269-0000
Tonino Picula (S&D). - Postovana predsjedavajuca, rat u Siriji traje ve¢ devet godina, a eskalacija
nasilja u i oko grada Idliba rezultirala je, uz Jemen, najgorom humanitarnom krizom u regiji. Zbog
sukoba turske i sirijske vojske gotovo 400 000 ljudi moralo je napustiti svoje domove od prosinca
prosle godine. Vedini to nije bio prvi put, 80 % ovih izbjeglica su najranjivije skupine, Zene i djeca.
53 zdravstvene ustanove su morale prestati s radom, a medu izbjeglickom djecom manje od
Cetvrtine su u sustavu obrazovanja. Raste broj civilnih Zrtava. Ukupno 2 800 000 ljudi treba
humanitarnu pomo¢. Humanitarnu krizu zaostravaju zimski uvjeti.

Geopoliticka komisija i Europska unija kao jedinstveni svjetski promotor mira, stabilnosti,
dijaloga mora od pasivnog promatraca preuzeti ulogu aktivnog predlagatelja rjeSenja. To je nasa
uloga. Trebamo intenzivirati razgovore sa sukobljenim stranama, ali ponuditi multilateralnu
platformu za postizanje sporazuma. Za pocetak razmotrimo i za ovaj slucaj format nedavne
briselske konferencije koja je ipak postigla odredene rezultate u slucaju Libije.

2-270-0000
Raphaél Glucksmann (S&D). - Madame la Présidente, monsieur le Haut représentant, cher
collegue, je vous invite tous a regarder les vidéos postées sur les réseaux sociaux ces derniers jours
par les soldats de Bachar El-Assad. On les voit détruire des tombes, déterrer des corps, s'amuser
avec la téte de leur victime. On les voit rire — et ce rire gras est un crachat a la face du monde.
Actuellement, dans la région d’Idlib, le boucher de Damas et ses parrains russes rasent des
hépitaux, des écoles, des boulangeries, et nous les laissons faire comme nous les avons laissé faire
depuis neuf ans.

Et aujourd’hui, qu’est-ce que jentends? J'entends ici, dans cette enceinte, certains faire 'apologie du
régime et exhorter a I'extermination des rebelles. Alors laissez-moi vous faire part de ma honte et
de mon indignation et vous demander, Monsieur le Haut représentant, de jamais céder a ces
sirenes de la normalisation avec le régime d’Assad. N'oublions pas qui sont les victimes et qui sont
les bourreaux, et n'oublions pas que la place de Bachar El-Assad est devant la Cour pénale
internationale.

2-271-0000
Zgloszenia z sali
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2-272-0000
Traian Basescu (PPE). — Doamna presedintd, legat de Siria trebuie sd intelegem cd Uniunea
Europeand a trecut prin mai multe etape. Prima etapd a pozitiei Uniunii fatd de Siria a fost aceea in
care Uniunea Europeand voia pe loc capul lui Bashar al Assad. In ultimii 2-3 ani am ajuns s3
spunem: il vom judeca, nu ii vrem capul, dar si organizeze alegeri in Siria. Asta aratd
inconsecventd.

in fapt, am ezitat de la bun inceput sd intervenim, n-am stiut cum si-i facem pe francezi si se
opreascd si astdzi ne plangem de ce este in Siria. Siria va rdmane sub control rusesc, dsta e
adevarul. Ne plangem cd intrd Turcia in nordul Siriei. Orice stat ar fi intrat pentru a-si proteja
frontiera.

Asa cd, dragi colegi, cat timp n-o sd intelegem cd a fi parte a deciziei inseamnad a participa, o sd
stdm sd jeluim ce dezastru este in Siria. Ori intervenim si i 1dsam foarte bine pe francezi s-o faci,
ori dacd nu, trebuie sd ne abtinem, pentru ca suntem responsabili.

2-273-0000
Domeénec Ruiz Devesa (S&D). — Sefiora presidenta, gracias al alto representante por su
planteamiento en la cuestion de Siria. Yo no voy a repetir: los ataques a la poblacion civil en el
noroeste de Siria, las muertes, las atrocidades. Lo han dicho muchos diputados en esta Camara.
Por supuesto, lo condenamos e insistimos en la necesidad de garantizar el acceso de la ayuda
humanitaria, pero es verdad que parece que nos encontramos ante una situacion en la que no
podemos intervenir de una manera mds practica y efectiva.

En el caso de Libia, la Union Europea ha sido exitosa en declarar un embargo de armas, y el alto
representante impulsé que fuéramos los europeos los que vigilairamos en el mar ese embargo. Es
evidente que el régimen sirio dispone de armamento y de municiones. La pregunta a la que a lo
mejor tendriamos que tratar de responder es si podemos promover un embargo de armas al
régimen de Bashar al-Asad.

2-274-0000
Leszek Miller (S&D). — Pani Przewodniczaca! Mamy do czynienia z wielkim dramatem i
tysigcami probleméw. Chcialem powiedzie¢ o trzech. Po pierwsze mamy do czynienia z
kryzysem humanitarnym i ponad milionem uchodzcéw, ktérzy uciekaja przed dzialaniami
wojennymi w kierunku Turcji. Ludzie ci koczuja przy granicy tureckiej. Po drugie — z nielegalng
inwazja tureckg na Syrig, ktéra ani nie zapobiega dzialaniom wojennym, ani tez nie odgrywa
zadnej roli w pomocy humanitarnej. Wreszcie po trzecie — z uzbrajaniem przez Turcje nastepcow
Al-Kaidy w Syrii oraz innych organizacji terrorystycznych. Poniewaz za kazdym razem wystepuje
tu Turcja, to jest wskazowka dla Unii Europejskiej, zeby negocjowac i wywieraé presje na Turcje.
Trzeba tez zdecydowanie przeciwstawi¢ si¢ przesladowaniom ludnosci kurdyjskiej, masowym
wysiedleniom, grabiezom, a takze zbrodniom wojennym popelnianym przez uzbrojonych i
oplacanych przez Turcj¢ dzihadystéw na tym jakze cigzko doswiadczonym narodzie.

2-275-0000
Kootac Maupidng (S&D). — Kupia Ipoedpe, va to Eexadapion, kUpie Borrell, dev eipar kadolou
davpaotig Tou kadeotmtog Assad, Tou omoiou ta yépia eivat foutnypéva oto aipa. ANNG, akoUyovtag
OT|HEPOL KATIOLEG AMO TIC AMOWELS, VOpilw OTL umapyel fia oUyxuor). Oswpoloa pHEXPL TGP OTL EiYape
TAPEL OLOYVI] AMOPAOT), OTL O OTOXOG HAG KAL O OTOXOG TG AUONG, TOU TOMTIOHEVOU KOGHOU, Eival 1)
€E0UdETEPWOT] TOU OAAMIKOU KPATOUG Kat TwV Tliyavtiotov. Av auto aA\ae, KAmolot va To mouv
dnpoota.

Enopévag, To epatnpa givat motog Xprpatodotel toug tlyavtiotés; [Toog otélvel otpatelpata yia va
ouveyilouv T ogaysg toug Ilotog Toug yprnuatodotel edw kar xpovia; 'Exer Ovopa- eivar o veo-
6oUNTavoG oty Aykupa kat To Ovopa autoU eivar Recep Erdogan. Auto eivat to peyaho mpofAnua pag
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KaL 0001 To Aépie dev eivat yiatt ouyywpoupe Ta eykAfpata tou Assad. Eivar yiati €youpe v tOApn va
\epe v ahndelar yiati mOTeVOUHE OTIG EUPONAIKES OIS

2-276-0000
Beata Kempa (ECR). — Pani Przewodniczaca! Panie Przedstawicielu! Ja si¢ zgadzam z tym, co Pan
powiedzial na poczatku, ze w Syrii, a takze w krajach o$ciennych, jest katastrofa humanitarna.
Tylko w samym Aleppo jest okoto 10 tysigcy sierot, ktére wymagaja natychmiastowego wsparcia.
M¢j kraj angazuje si¢. Oprocz wplat do agend Unii Europejskiej, tak jak si¢ zobowigzywalismy,
angazuje rowniez dodatkowe Srodki na pomoc humanitarng, szczegélnie wlasnie w Syrii, w
Libanie, a takze w Jordanii. Dlatego mysle, Ze to, co Pan powiedzial (Ze wsparcie to inwestycja),
jest wazne, ale trzeba nam dzisiaj powiedzie¢, i to jest bardzo wazne, ze Unia jest najwigkszym
darczynca.

Chcialabym tez powiedzie¢, Ze mamy informacje, ze z péttora miliona chrzescijan w Syrii zostato
juz tylko niewiele ponad dwiescie tysigcy i ich sytuacja jest bardzo dramatyczna. Trzeba postawic
na NGO, na misjonarzy, na tych ludzi KoSciola, ktérzy tam prowadza wielkg akcje pomocows,
protezuja dzieci, na pomoc medyczng. To jest wielkie apel do calego $wiata, a Baszar al-Assad tak
naprawde te wojng juz wygral.

2-277-0000

Sandra Pereira (GUE/NGL). — Senhora Presidente, este debate surge num momento em que o
exército arabe sirio e os seus aliados avangam a grande ritmo nas provincias de Alepo e Idlib,
recuperando controlo sobre regides ocupadas por organizagdes terroristas.

Mas, o que este debate procura aqui, em Estrasburgo, estd alinhado com o que se passa no terreno,
com a entrada de um comboio militar turco em Idlib e o ataque de misseis israelenses, e mais ndo é
do que dar protegio a terroristas, assegurar controlo sobre os recursos naturais sirios, questionar a
legitimidade das autoridades sirias e a integridade do seu territério e ocupar essa regido nevralgica
do ponto de vista geoestratégico.

Os interesses do imperialismo sdo contrdrios a defesa dos direitos humanos e do direito
internacional e expressa-se, como neste Parlamento, de forma absolutamente hipdcrita. A
resolucdo deste conflito exige o fim da desestabilizacdo e da agressdo externa contra a Republica
Arabe da Siria, a defesa da sua soberania, independéncia e integridade territorial e o respeito pelo
direito internacional e pela Carta das Nagdes Unidas.

2-278-0000
Mick Wallace (GUE/NGL). — Madam President, the Syrian army is making progress against the
Turkey- and US-backed jihadists in Idlib Province. The Syrian Government is restoring its own
borders and finding troves of US-made weapons as the jihadists flee.

Idlib Province was controlled by Al Qaeda local affiliates for years. These genocidal fanatics were
armed, trained and given logistical assistance by the US, Britain, Turkey, France, Saudi Arabia and
the UAE under Obama’s Timber Sycamore programme. This helped prolong the war for several
years and resulted in hundreds of thousands of deaths that were unnecessary.

The EU is now calling for unrestricted access for humanitarian aid to Idlib Province. You are
imposing sanctions that are causing untold hardship on the Syrian people. You let these jihadists
into the place: why won't you take them back out of it? You do not want them now. You were
offered them; you won't take them.

2-279-0000
Clare Daly (GUE/NGL). - Madam President, there’s no doubt about it, the Syrian people have
been suffering for nine years and more. But why did it happen? Because the discontent of the
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people against the Assad Government was hijacked by international players to try and achieve
regime change. Armed by the US and some EU Member States, jihadists poured into their country
through Turkey. And ten years on, they weren't able to overthrow the government, who have
regained control. And as they regained control they settled with people: some agreed to come
back to the Government, some didn’t and went to Idlib. So this day was always going to come.

And there is an irony, when we talk about foreign fighters who came from countries here, and we
won't take them back, but we expect the Syrians to deal with them. The key issue here is ending
the sanctions, sitting down with the Syrian Government, and restoring peace in that country. Take
responsibility for Europe’s role in this disaster and acknowledge the role of the Syrian
Government in stopping the jihadists and the rise of ISIS.

2-280-0000
(Koniec zgtoszeti z sali)

2-281-0000
Josep Borrell Fontelles, Vicepresidente de la Comision | Alto Representante de la Union para Asuntos
Exteriores y Politica de Seguridad. — Seflora presidenta, gracias a todos los diputados al Parlamento
que han participado en este debate. No puedo sino decirles que comprendo y comparto el
sentimiento de frustracién de muchas de sus intervenciones porque, ante la crisis siria, lo cierto es
que la Unién Europea ha quedado impotente. Y por mucho que digamos «deben cesar, deben,
deben, deben, deben, il faut, il faut, il faut, they should, they should, they should», ;con qué leverage, con
qué fuerza, con qué capacidad podemos actuar sobre los actores?

Nos hemos pasado muchos afios diciendo que no habia solucién militar al conflicto en Siria y, al
final, ha habido una solucion militar. La estd habiendo. ;Por parte de quién? Por parte de los que
son capaces de utilizar la fuerza militar. Y Europa no estd en esa situacién. Entonces, seguiremos
urgiendo a todos a que paren los ataques contra la poblacion civil, a que dejen de impedir el acceso
de la ayuda humanitaria, a que respeten las reglas y las obligaciones del Derecho humanitario
internacional, a que protejan a los civiles. Pero todos sabemos que eso es una declaracién de
principios que no se apoya en una fuerza coercitiva que permita hacerla realidad.

Lo que ha ocurrido en Siria es una gran leccién para Europa. Es una gran leccién para ese actor
geopolitico que decimos querer ser. Y si de verdad lo queremos ser tenemos que tomar las medidas
y tener los medios necesarios para ello. De lo contrario, seguiremos haciendo sesiones
parlamentarias como esta para seguir diciendo «l faut, il faut, il faut».

2-282-0000
Przewodniczaca. - Zamykam debate.

12. Nowa kompleksowa strategia UE-Afryka (debata)

2-284-0000
Przewodniczaca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego jest debata nad pytaniem
wymagajacym odpowiedzi ustnej skierowanym do Komisji przez Tomasa Tobé w imieniu
Komisji Rozwoju w sprawie nowej kompleksowej strategii UE-Afryka (O-000007/2020 — B9-
0006/2020) (2020/2500(RSP)).

2-285-0000
Tomas Tobé, author. — Madam President, the comprehensive EU-Africa strategy is a window of
opportunity for a much needed fresh start for EU-Africa relations, and let us promise each other
here today that we will now try to move forward beyond words and good intentions to concrete
actions. Let us be strategically action-oriented and not waste any more time. A new strategy must
recognise the strength and potential in the African economy, pursue the long-term strategic and
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mutual interests of the EU and our African partners, and support the implementation of the
Sustainable Development Goals (SDGs).

For the EU-Africa strategy to be successful, I believe that three things are necessary. Firstly, a clear
vision of the end game, and a concrete plan to use a comprehensive approach with all available
tools. Secondly, an awareness of what can be gained if we succeed in strengthening our
partnership and what is at stake if we don’t. Thirdly, defining how we can better use aid-
effectiveness tools at our disposal and that the Commission take a lead in coordinating all EU
institutions and Member States.

There are plenty of mutually beneficial opportunities — economic growth, employment and trade.
There are also immediate challenges — climate change, poverty, conflict and irregular migration.
The high population growth that we see in Africa also means that poverty levels will continue to
increase. In 2030, global poverty is expected to be almost exclusively centred in Africa. Conflicts
tend to brew in countries facing poverty and with high levels of unemployment.

On behalf of the Committee on Development, [ have tabled a series of questions to the
Commission and hopefully today we can get some clear answers. Firstly, how does the strategy
effectively contribute to the implementation of the SDGs and the fundamental objectives of
poverty eradication? What measures and what mechanisms will be put in place?

Secondly, how will the new strategy contribute to the strategic interests and common priorities of
both partners with a view to good governance, human rights, the fight against inequalities, climate
change, etc.? Thirdly, how will the Commission ensure the involvement of numerous
stakeholders, like national parliaments, governments, local authorities, the private sector, civil
society, in the design of the strategy?

And fourthly, let me also express some concern regarding the potential for overlaps. What I'm
talking about is the Neighbourhood, Development and International Cooperation Instrument
(NDICI), in which Africa is of course a priority, as well as the negotiations on the future of the
ACP-EU Partnership Agreement. To be concrete, how will the Commission ensure consistency
and avoid the risk of developing overlapping strategic frameworks?

Finally, development policy coherence is something that is in our Treaty obligations and it’s high
time that we tried to deliver on that commitment. Therefore, I would like to know: how will you
make sure to incorporate development policy coherence in the strategy design.

To conclude, from the colleagues in the Committee on Development: we do look forward to
working together with the Commission. We have a huge task in front of us but also great
opportunities. Let’s get the work started together.

2-286-0000
Jutta Urpilainen, Member of the Commission. — Madam President, I would like to start by thanking
you for inviting me to discuss such a milestone in Europe-Africa relations as the new EU strategy
for Africa. As I committed during my hearing to do my utmost to strengthen and deepen the
cooperation between the Commission and the European Parliament, I am glad to exchange with
you here today.

How more appropriate for my first address to this Chamber than discussing our relationship with
the African continent? I value your experience, knowledge and views and believe them to be
important for a topic such as this one. On our first trip outside Europe, President von der Leyen
and I went to Hear Africa. We experienced a continent of youth, brimming with confidence, full of
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potential and attractive for the global players. We met a partner that deserves a more positive
engagement from us.

We have already paved the way for change with the Africa-Europe Alliance for Sustainable
Investment and Jobs, supported by the External Investment Plan for sustainable investments, and
have achieved, in such a short amount of time, tangible progress. Now we can capitalise on those
achievements and go further. It is time for a new chapter that brings a step change in our
relationship.

For that to happen, we need a new, comprehensive strategy, a strategy that supports Africa’s
potential political economic governance efforts and moves to bolster peace and resilience, a
strategy with Africa that ensures partners’ ownership and commitment, and a strategy that better
positions the EU in the new global context, reflecting the aims of this geopolitical Commission
and the ambitions of the European Green Deal.

The Abidjan priorities we set back in 2017 remain valid today. Our approach is not to change
direction, but to step up a gear for better results. The strategy’s comprehensive character will be
ensured by its inbuilt links with the 2030 Agenda for Sustainable Development, the Paris
Agreement on climate change, the EU Global Strategy, the European Consensus on Development
and Agenda 2063 of the African Union.

We will continue to work on economic continental integration, human development, mobility
and migration. Thematically, apart from addressing the climate and environmental challenges, we
will focus on digitalisation and gender equality, which are major enablers for development. There
cannot be development without solid governance, respect for human rights, the rule of law and
democracy. Therefore, we will pursue our efforts in these areas, along with the fight for peace and
security, and against extremism.

Finally, yet importantly, we would like to work closer with our African partners on the
multilateral rule-based system that is being called into question more and more. A key priority
through my mandate, I will ensure that the implementation of this strategy supports the power
that youth represents. Young people, including young women, must also own this strategy. Work
on the new ambitious framework is already ongoing, both at political and technical level. In the
meantime, we continue listening and trying to ensure broad ownership of the strategy, both by
yourselves and our Member States, as well as by our African partners and civil society, including
young people.

We will hold an EU-AU ‘college to college’ meeting on 27 February in Ethiopia and a ministerial
meeting in May. Both events will provide key opportunities for dialogue with our African
partners. [ intend to travel to Africa in February and March to consult as broadly as possible. The
proposal for the new strategy will be on our college agenda for adoption in early March. That will
mark the beginning of more concrete work with our key stakeholders.

I look forward to our debate and hearing your views on what you see as priority areas for a
renewed Africa-EU partnership.

2-287-0000
Hildegard Bentele, im Namen der PPE-Fraktion. — Frau Prisidentin, sehr geehrte Frau
Kommissarin! Weshalb brauchen wir eine neue EU-Afrika-Strategie? Weil sich die EU-
Kommission ausdriicklich erstmals als geopolitisch definiert und sich als Ganzes der Umsetzung
der VN-Nachhaltigkeitsziele verschrieben hat, wegen der dringenden Probleme Klimaschutz und
Migration, weil das Cotonou-Abkommen neu abgeschlossen werden muss und wir den Green Deal



11-02-2020 135

haben, wegen der schnellen Entwicklung der Digitalisierung und einer neuen Freihandelszone in
Afrika. Das alles sind neue Gegebenheiten, auf die eine EU-Afrika-Strategie eingehen muss.

Aus meiner Sicht ist es wichtig, dass wir den ganzen Instrumentenkasten der EU und der
Mitgliedstaaten in kohidrenter Weise zur Anwendung bringen und Lektionen aus der
Vergangenheit ziehen. Das heiflt in erster Linie: Fokussierung auf faire Handelsbeziehungen und
Generierung von Steuereinkommen in den afrikanischen Staaten, Bildungsmoglichkeiten,
Demokratie- und Rechtsstaatsforderung, leistungsfahige Verwaltung und Sicherheitsstrukturen,
stirkere Forderung von Frauen und Midchen und die Einbeziehung der regionalen und lokalen
Ebene anstatt blofer klassischer Budgethilfe. Ziel des Ganzen muss sein, dass jede Afrikanerin und
jeder Afrikaner eine gesicherte Lebensperspektive in seinem Heimatland oder seiner Heimatregion

hat.

Wir brauchen sowohl auf Seiten der EU als auch auf Seiten Afrikas Verantwortung fiir eine echte
Partnerschaft, die zum beiderseitigen Vorteil ist. Unser Fraktionsvorsitzender, Manfred Weber, hat
im letzten Jahr unter anderem mit seinem Vorschlag fir einen Afrika-Kommissar sehr deutlich
gemacht, welch hohe Prioritdt das Thema EU-Afrika fiir die EVP hat. Ich sage Thnen hiermit
jegliche Unterstiitzung und Engagement zu, damit wir am Ende dieser Wahlperiode die EU-Afrika-
Beziehungen auf eine neue und bessere Grundlage gestellt haben werden.

2-288-0000
Udo Bullmann, im Namen der S&D-Fraktion. — Frau Prisidentin! Frau Kommissarin, werte
Kolleginnen und Kollegen! Wir sind froh, dass Sie genau an dieser Stelle stehen und ein grofes
Herz fiir diese neue Aufgabe mitbringen.

Ja — Europa, Afrika, wir sind Partner. Und wir sind in einer Schicksalsgemeinschaft, und wir
meistern unsere Probleme in den nichsten Jahren zusammen — oder wir werden beide scheitern.
Deswegen ist die erste Konsequenz eine Partnerschaft auf Augenhohe. Wenn wir das aber sagen,
heiflt das: keine kurzfristigen nationalen Interessen, auch nicht vermeintliche, kurzfristige
europdische Interessen, sondern eine Partnerschaft fiir gute Ausbildung. Ja, lasst die Mddchen in
die Schule gehen —insbesondere auch die Madchen, mindestens fiir zehn Jahre —, damit sie ihrem
Land helfen konnen; eine Gesundheitsversorgung fiir alle, gute Arbeit —und das ist mehr als
employability— gute Arbeit, um die Linder aufzubauen, um nachhaltige Gesellschaften zu
entwickeln, in Europa wie in Afrika.

Das ist unser Job, und dazu wollen wir von Herzen beitragen und Sie nach Kriften unterstiitzen.

2-289-0000
Charles Goerens, au nom du groupe Renew. — Madame la Présidente, le Congo est le premier pays
francophone au monde. Parmi les langues les plus parlées en Afrique figurent le portugais, le
francais et I'anglais. Par ailleurs, 'Union européenne est de loin le premier partenaire de I'Afrique
en matiere commerciale et dans le domaine du développement. Autant dire que nous avons, en
tant qu'Union européenne, d’ores et déja des liens extrémement étroits.

Tabler sur le maintien du statu quo pourrait cependant s'avérer extrémement contre-productif. Ce
quil nous faut, cest une stratégie globale couvrant tant les domaines politique, sécuritaire,
développemental et économique que commercial. Une vraie stratégie de cette envergure se doit de
fixer des objectifs clairs dans le temps, ainsi qu'une feuille de route pour les réaliser. En fait, c’est la
transposition, d'une certaine fagon, de la méthode Delors qui, dans les années 1990, a permis a
I'Union européenne de faire des progreés considérables, dans nos relations avec le continent
africain. De nos jours, le développement en Afrique est conditionné, de toute évidence, par les
Africains eux-mémes, mais aussi de plus en plus par la Chine, I'Inde et la Russie qui tissent des
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liens de plus en plus étroits sur le plan économique, politique et militaire. Cest sur cette toile de
fond que doit saffirmer la coopération de I'Union européenne avec 'Afrique.

Pourquoi n’avoir pas en commun une approche sécuritaire permettant a 'Union africaine de
siéger au sein du Conseil de sécurité de 'ONU? Pourquoi ne pas s'entendre, deés a présent, sur une
démarche commune en matiére de changement climatique? Qu'est-ce qu'on attend finalement
pour mettre sur les rails une coopération commerciale visant l'instauration d’'une zone de libre-
échange entre I'Union économique et I'Union africaine? L’Afrique doit se développer elle-méme,
bien évidemment, ce qui n’exclut aucunement un partage de nos expériences.

2-290-0000

Dominique Bilde, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, ce n'est pas un hasard si, au
tournant du Brexit, Londres lancait le 20 janvier dernier son sommet Royaume-Uni-Afrique. Cette
initiative nous rappelle a quel point I'Union européenne risque d’y perdre encore du terrain,
puisque privée de son allié britannique, acteur diplomatique et commercial majeur sur ce
continent. D’autant que les sommets similaires se multiplient de la Russie en passant par la Chine
ou le Japon, avec, la semaine derniére la tournée africaine du premier ministre canadien
Justin Trudeau.

Dans ce contexte, les vagues promesses de partenariat d’égal a égal arrivent un peu tard, d’autant
que, des accords de péche inéquitables aux velléités d'ingérence politique accrue en Afrique, rien
ne confirme ce soi-disant nouveau départ diplomatique et commercial.

Mais le plus consternant, c’est l'attentisme sur 'urgence migratoire, cruciale aux yeux de tant
d’Européens. La question orale plaidait méme pour I'élargissement du programme Erasmus, alors
qu'on sait pertinemment qu’on ouvrira ainsi une nouvelle filiere d'immigration africaine. Bref,
'Union s’appréte a rééditer 'échec de Cotonou, avec a la clé une décennie perdue.

2-291-0000
Pierrette Herzberger-Fofana, au nom du groupe Verts/ ALE. — Madame la Présidente, le partenariat
entre 'Union européenne et 'Afrique est fondé sur une stratégie commune qui souligne la
nouvelle coopération en matiere de politique sur une base de valeurs négociée, partagée d’égal a
égal, et qui détermine ces relations. Les nouveaux accords sur cette stratégie ont été conclus lors du
sommet Union européenne-Afrique a Abidjan en 2017 par les chefs d’Etat, qui ont mis I'accent sur
leurs priorités.

IIs ont identifié quatre priorités d’action commune, dont l'investissement dans le capital humain,
la résilience, la paix, la bonne gouvernance ainsi que I'investissement dans des structures pour un
développement durable et la migration. Ce choix en matiére de coopération est aussi une fagon de
prendre ses distances par rapport aux relations paternalistes qui ont jusquici prévalu. Aux
négociations concernant les relations économiques et celles de développement vient s’ajouter,
entre autres, le nouvel aspect de la stratégie.

Cette nouvelle initiative soutenue par la Commission européenne souléve cependant de
nombreuses questions: comment parviendra-t-on a éradiquer la pauvreté? Comment parviendra-t-
on a enrayer les grands mots qui freinent le développement et a donner une perspective siire aux
jeunes et aux femmes, qui représentent 60 % de la population sur ce continent?

2-292-0000
Jadwiga Wisniewska, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczgca! Szanowni Panstwo! Pani
Komisarz, pilnie potrzebujemy przede wszystkim nowej strategii Unia—AKP. PowinniSmy
zmierzy¢ si¢ z nowymi wyzwaniami, szczegélnie z problemem migracji. Mlodziez migruje z
Afryki i z innych krajow AKP, bo ograniczone sg mozliwosci jej dostepu do edukacji, do rozwoju
osobistego, do godnego zycia. Dlatego dzi§ powinnismy postawil sobie pytanie i poszukaé
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odpowiedzi na nie. Czego potrzebuje mlodziez z krajow AKP? Przede wszystkim dobrej edukacji.
Najlepsza inwestycja jest inwestycja wlasnie w edukacje. Niedostateczny dostep do niej jest realng
przeszkoda dla rozwoju gospodarczego i eliminacji ubdstwa. Tak wigc stawiajmy na edukacje i
wspierajmy przedsigbiorczo$¢ miodych ludzi. Stwarzajmy im dostep do mikrokredytow. Unia
Europejska powinna ustanowi¢ fatwy, prosty, skuteczny mechanizm, ktéry pozwoli mlodym
ludziom zaklada¢ firmy w krajach, z ktérych si¢ wywodza. Oni chcg budowa¢ dobrobyt swoich
ojczyzn.

2-293-0000

Miguel Urbédn Crespo, en nombre del Grupo GUE/NGL. — Sefiora presidenta, es evidente que la
Unién Europea necesita una nueva estrategia para Africa. El problema es que parece ser que
Europa quiere una estrategia que responda a los intereses de sus multinacionales y de las élites
politicas y no a los objetivos de desarrollo y a los intereses de las mayorias sociales africanas. sPor
qué? No nos hagamos trampas. Migraciones, seguridad, comercio o inversiones son en realidad la
agenda geopolitica de la Uni6én Europea.

Lo que Africa y Europa necesitan es una relacién duradera basada en los derechos humanos, el
desarrollo social y la sostenibilidad medioambiental. Y, para ello, este tipo de estrategias no
pueden ser herramientas de los intereses comerciales o securitarios europeos, sino que tenemos
que darle una vuelta de 180 grados a nuestras politicas, para que sean coherentes desde un
enfoque de derechos.

Empecemos practicando con Africa un comercio justo, abriendo vias legales y seguras para migrar
y exigiendo a las empresas europeas que cumplan con sus obligaciones fiscales y con el respeto de
los derechos laborales y de los derechos humanos.

2-294-0000
Carlos Zorrinho (S&D). — Senhora Presidente, Senhora Comissaria, saido a opgdo da Comissdo
Europeia por se ter afirmado como uma Comissdo geopolitica e escolhido as relagdes com Africa
para demonstrar na pratica essa op¢ao.

A Unido Europeia precisa, para se posicionar com sucesso no quadro geopolitico em
transformacdo, de continuar a desempenhar o seu papel de poténcia multilateral que promove
parcerias entre iguais.

A parceria estratégica com a Africa tem que conter as ferramentas de resposta aos anseios dos
povos num quadro de respeito pelos direitos humanos.

Estar alinhada com a concretizacio dos objetivos do desenvolvimento sustentdvel em todas as
suas dimensdes.

Apostar no empoderamento e reforco da sociedade civil.

Assegurar a consisténcia e a estreita articulagdo desta estratégia com o acordo pdos-Cotonou de que
¢ um dos pilares e garantir a valorizagdo e o envolvimento dos parlamentos, designadamente
através da manutencio da dimensdo parlamentar da parceria ACP-Unido Europeia e das relagdes
do Parlamento Europeu com o Parlamento Pan-Africano.

Este é um caminho de sucesso que juntos vamos trilhar.

2-295-0000
Chrysoula Zacharopoulou (Renew). — Madame la Présidente, Madame la Commissaire, chers
collegues, regardons I'Afrique de 2020: elle a un nouveau visage, celui de sa jeunesse et de ses
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femmes. L'Afrique est préte a relever les défis auxquels elle fait face, et le choix quelle fera
aujourd’hui aura un impact décisif sur I'avenir du monde.

Regardons maintenant 'Europe de 2020: un continent de valeurs et d’expérience, mais aussi un
continent qui, plus que jamais, a besoin d’alliés. L'Europe a besoin d’une Afrique forte et fiere
d’elle-méme, comme I'Afrique a besoin d’une Europe unie qui lui parle d’'une seule et méme voix.
C'est la condition pour faire vivre le multilatéralisme et atteindre les objectifs de développement

durable.

Madame la Commissaire, la nouvelle stratégie devra incarner une relation refondée entre nos
deux continents. Il faut mettre définitivement fin a I'époque postcoloniale et a ce récit. Nos
partenaires africains sont demandeurs d’une relation d’égal a égal. Nous aussi, Européens, voulons
écrire cette nouvelle page avec eux et élaborer une stratégie non pas pour I'Afrique, mais avec
I'Afrique.

Nous avons aussi un autre devoir, celui de permettre aux Européens de comprendre I'Afrique dans
toute sa diversité, et non plus sous le seul angle de la migration.

Madame la Commissaire, le nouvel intitulé de votre portefeuille, «partenariats internationaux,
ouvre cette nouvelle page de notre histoire. En tant que parlementaire, je suis fiere de I'écrire avec
vous, avec le Conseil, avec nos alliés africains et avec tous mes collegues.

2-296-0000
Maria Arena (S&D). — Madame la Présidente, madame la Commissaire, depuis la fin de la période
coloniale et les indépendances des pays africains, 'Union a multiplié les accords de coopération
avec I'Afrique. Nous avons eu, bien sir, les accords de Yaoundé et de Lomé, I'accord de Cotonou,
et j'en passe, mais la plupart de ces accords, avouons-le, étaient certes de nature a définir notre
rapport a 'Afrique, mais surtout souvent la pour maintenir notre influence et nos intéréts sur le
continent.

Le bilan, apres un demi-siecle de coopération, n’est pas brillant. Il n’est pas brillant si on regarde les
indices de développement, si on regarde la diversification économique, si on regarde les inégalités,
ou encore la sécurité sur le continent africain. Loin de moi I'idée d’abandonner notre relation a
I'Afrique, et je salue l'initiative de la future stratégie Union européenne-Afrique, mais il va de soi
que nous devons faire preuve de plus de cohérence et de plus de transparence.

De la cohérence dans les différents instruments que nous avons, et c’est le travail que nous avons a
réaliser dans le cadre du NDCI, mais aussi de la cohérence par rapport a nos politiques. Nous ne
pouvons plus, par exemple, défendre une relation commerciale qui ne favorise pas le
développement régional et qui détruit les agricultures locales au profit des agriculteurs européens.
I faudra aussi de la transparence et de la gouvernance, donc oui a une stratégie Union-Afrique,
mais en évitant les erreurs du passé.

2-297-0000
Maria Soraya Rodriguez Ramos (Renew). — Sefiora presidenta, sefiora comisaria, el continente
africano no es el continente solo de la inmigracion, es el continente del futuro, de los jovenes y de
las mujeres, que cada vez pisan mds fuerte y pisan mds lejos. Creo que esta nueva estrategia con
Europa tiene que ser una estrategia verde. La lucha contra el cambio climdtico y las energfas
limpias tienen que ocupar un elemento central de nuestra nueva relacién con el continente
africano.

En el tiltimo siglo, Africa solo ha contribuido con un 2 % de emisiones al calentamiento global. Sin
embargo, hoy sufre las peores consecuencias. Los efectos del cambio climdtico son una realidad, y
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es precisamente en Africa donde muere el mayor niimero de personas como consecuencia de las
sequias y las inundaciones. Por lo tanto, adaptacion, resiliencia, energia limpia, energia renovable
tienen que ocupar un elemento central en nuestra nueva relacién. Europa necesita mas recursos,
pero sobre todo necesita mds responsabilidad por parte de la Unién Europea.

2-298-0000
Giuliano Pisapia (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, nel dibattito di oggi una sola
parola si ¢ ripetuta pitt volte: la parola "migrazione”. Pur riconoscendo la sua portata e le sfide che
'accompagnano, sono convinto che lo sviluppo sociale, economico e democratico sia e debba
essere |'obiettivo prioritario. Ridurlo a mero mezzo per frenare la migrazione ¢ cio che rende la
nostra strategia debole, ipocrita e inefficace.

Pace, diritti e sviluppo sono il DNA dell'Unione europea. Condividiamoli con il popolo africano ed
evitiamo gli errori del passato. I fondi europei devono essere investiti per la crescita del continente
e non per finanziare i lager che macchiano la nostra coscienza. Il 2020 potrebbe e dovrebbe essere
l'anno della svolta nei rapporti tra Unione europea e Africa.

Concludo con le parole di Nelson Mandela: "Nessuno ¢ nato schiavo, né signore, né per vivere in
miseria, ma siamo tutti nati per essere fratelli”.

2-299-0000
Samira Rafaela (Renew). — Madam President, firstly, I would like to thank Commission President
von der Leyen for undertaking her first international trip to the African Union —an important
signal. Africa and Europe are at a crossroads, and we need to change our mindset, it is time to see
each other as equals.

We have the most promising continent right at our doorstep. Highly promising initiatives are
being taken, and the African Continental Free Trade Area is the latest example of this. This
ambitious project can transform Africa into a bastion of multilateralism. I call on the European
Commission to do everything it can to support and facilitate the creation of the African
Continental Free Trade Area.

The upcoming paper from the Commission should reflect this and contain a number of concrete
measures on this. It is very much in our own interest to have a united African Union. We should
embrace it when others seek to unite themselves, especially in times when certain forces are out
there to defeat us. The partnership between the European Union and the African countries should
be one of equals.

2-300-0000
Zgloszenia z sali

2-301-0000
Francisco José Milldan Mon (PPE). — Sefiora presidenta, Africa, este continente vecino, tiene que
ser una prioridad. Debemos contribuir a su paz y seguridad, a su desarrollo, a la mejora de las
instituciones de los paises africanos y también a la formacion de su juventud. Y es importante,
asimismo, que los flujos migratorios procedentes de Africa sean ordenados.

Se trata de un continente, como es sabido, con un enorme reto demogréfico. Necesitamos una
nueva estrategia para Africa y también que la cumbre UE-Africa del préximo semestre sea un hito
importante.

Quiero referirme a la ribera sur del Mediterrdneo, a nuestra vecindad meridional, la mds cercana.
Se cumplen 25 aflos del llamado Proceso de Barcelona, pero no hemos podido construir ese
espacio de prosperidad compartida, estabilidad y libertad que buscdbamos. Me atrevo a decir que,
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en algunos casos incluso, la presencia de la Union Europea ha retrocedido. ;Qué potencias
extranjeras estan en Siria? ¢Quién tiene el protagonismo en Libia? ;Desempefia algin papel la
Unién Europea en el proceso de paz en Oriente Proximo? Las respuestas no ayudan al optimismo.

Insisto, tenemos que redoblar nuestros esfuerzos en Africa y, particularmente, en el Mediterrdneo
sur.

2-302-0000
Maria Manuel Leitdo Marques (S&D). — Senhora Presidente, Senhora Comissdria, Africa é hoje o
continente mais jovem do mundo. Tal como entre nds, as tecnologias digitais despertam
curiosidade e criam oportunidades. Oportunidades para encontrar novas solugdes para velhos
problemas. Para combater a mutilagdo genital feminina, através de uma app como as jovens do
Quénia aqui mostraram. Para a inclusdo financeira, através de moeda virtual, com o telemével,
como o MPESA, no Quénia e em Mogambique. Para diminuir o desequilibrio de género, na area da
tecnologia, com o concurso Miss Geek Africa ou o Tech needs girls no Gana.

O foco na economia digital, a prevengdo dos riscos que esta comporta, o investimento na
formacdo, a capacitagdo dos jovens e mulheres nas STEM sdo, portanto, tdo fundamentais em
Africa como na Unido Europeia. Por isso, esta estratégia deve promover e estreitar as nossas
parcerias, também na 4rea da transigio digital. Devemos olhar para a Africa como um parceiro,
com necessidades, desafios e oportunidades iguais as nossas.

2-303-0000
Beata Kempa (ECR). — Pani Przewodniczaca! Pani Komisarz! Dzickujemy za nowe podejscie i
nowsy strategie dla Afryki. Strategia ta jest niezwykle potrzebna. RozmawialiSmy o tym w komisji
DEVE i dzigkuje. Skupia si¢ jak w soczewce: wojny plemienne, bezrobocie, ubdstwo, brak
perspektyw dla mlodych ludzi, co jest niestety zrédlem nielegalnej imigracji. Bardzo wazne
zjawisko, ktore nadal jest dzisiaj obserwowane w Afryce, to przede wszystkim handel ludZmi.

W Polsce w ubiegly piatek rozpoczgliSmy wielka akcje zbidrki, poprzez dwie organizacje: Pomoc
Kosciolowi w Potrzebie i Fundacje HAART, na wsparcie osob, ktore wyzwalaja si¢ z tego
poteznego procederu. Wiemy, ze potrzeba tez takiej pomocy dzieciom, ktére s sprzedawane do
niewoli. To sg czgsto tez pigcioletnie dziewczynki, ktdre sg sprzedawane do niewoli seksualnej. Sg
takie kraje jak Kenia, gdzie sa targi i nadal odbywa si¢ sprzedaz ludzi. Mlody chlopczyk kosztuje
trzysta dolaréw. Pani Komisarz, mysle, Ze warto w naszej strategii dla Afryki, strategii Unii, ujaé
jednak tez t¢ kwesti¢. Nie moze by¢ tak, ze bedziemy aktywni tam, gdzie jest zalegalizowany
handel ludZmi.

2-304-0000
Silvia Modig (GUE/NGL). — Arvoisa puhemies, arvoisa komissaari Urpilainen, pidin erittdin
tarkednd, ettd Afrikkaa tdssd strategiassa ldhestytddn aidon tasavertaisen ja samanarvoisen
kumppanuuden kautta. Sen tulee olla aitoa kumppanuutta niin koulutuksen, kaupan kuin
ilmastonmuutoksen ratkaisujen saralla. Afrikka ja sen kehitys ovat monella tapaa aivan keskeinen
kysymys koko maailman tulevaisuuden kannalta, mutta Afrikka mantereena on niin laaja ja suuri
— yhti laaja kuin edustaja Tobén tirked kysymys, joten siitd keskusteleminen veisi viikon aikaa.

Haluan nostaa esille yhden asian, jonka toivon ndkevini tulevassa strategiassa vahvana ja
konkreettisena, eli naisten ja tyttojen aseman. Naisten aseman parantaminen lisdd kehityksen
mahdollisuuksia kaikilla aloilla. Kuten myos Euroopassa, mikddn mantere tai maa ei selvid, jos se
ei ota toista puolta viestostd mukaan. Naisten aseman kautta paranee myos tyttdjen asema,
mahdollisuus koulunkdyntiin, seksuaaliterveyteen ja myos perhesuunnitteluun, jossa lasten médara
on vapaa ja positiivinen valinta, ei pakon sanelema. Toivottavasti timé, komissaari Urpilainen,
tulee nakymaan vahvasti tulevassa strategiassa.
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2-305-0000
Deirdre Clune (PPE). - Madam President, Madam Commissioner, [ welcome your statement
when you said you went with Ms von der Leyen to Africa, to Hear Africa. I think that was a very
important trip and, as you said, it’s a continent full of youth, confidence and potential. I think it’s
very important at this stage that we would review and have a look at the cooperation and the
operations between the European Union and Africa. I think there has been success there but now,
in times when we have developed sustainable development goals, when we have the Paris Climate
Change Agreement, it is time for a renewed focus on that relationship.

I particularly think the issues around high-level unemployment is somewhere where Europe can
act in facilitating and supporting job development and creation. I have visited the continent
myself on a number of occasions in the previous mandate, and there is certainly a lot that Europe
can do in supporting indigenous industries, in developing jobs there, and certainly through
education also. So at this point, I think it’s very positive for Europe that we would develop with
our neighbours, Africa, a renewed strategy.

2-306-0000
Clare Daly (GUE/NGL). - Madam President, I think the EU strategy on Africa can be loosely
summed up as a lot of very nice soft language — we talk about empowerment, we talk about
development, we talk about equality — but really in many ways they are just a figleaf for the
imposition of neoliberal globalisation. We see it in many of the trade arrangements, where the
least-developed countries in the ACP lose their non-reciprocal tariff exemptions and preferences,
but meanwhile European, particularly the agricultural file and so on, keeps its protectionist
mechanisms that we have adopted for ourselves.

I think that neoliberal trade agreements aren’t the only feature of an unbalanced EU-Africa
relationship. I think of particular concern is the growing military presence in that area, particularly
in the Sahel, led by the French, backing up as a permanent aid to dictators in that region in order
to try and support their French interests in raw materials and cheap labour. That isn't good
enough when we're talking about equality.

2-307-0000
Krzysztof Hetman (PPE). — Pani Przewodniczgca! Szanowna Pani Komisarz! Szanowne
Kolezanki i Koledzy! Nowa strategia UE-Afryka musi by¢ dopasowana do zmieniajacej si¢ sytuacji
politycznej i Srodowiskowej. Jej podwalina, a takze podstawa jakichkolwiek wzajemnych relagji i
porozumient musza by¢ prawa czlowieka i demokracja. Aby promowaé wolnos¢ stowa i
wprowadza¢ demokratyczne standardy, niezbedne jest poglebienie dialogu politycznego i
wspolpraca z Unig Afrykanska. W centrum strategii powinny znalez¢ si¢ dzialania na rzecz
poprawy bezpieczenstwa, pokoju, redukcji ubdstwa, dobrego systemu edukaciji i stuzby zdrowia,
walki z terroryzmem i handlem ludZzmi. W tym celu konieczne jest uruchomienie pomocy
finansowej dla krajéw borykajacych si¢ z tymi fundamentalnymi problemami. Nie mozemy
zapomnie¢ o dzialaniach na rzecz klimatu. Unia Europejska powinna kontynuowac¢ wsparcie dla
afrykanskiej inicjatywy dotyczacej energii ze Zrodel odnawialnych.

2-308-0000

(Koniec zgtoszeti z sali)

2-309-0000
Jutta Urpilainen, Member of the Commission. — Madam President, honourable Members, let me
thank you for this constructive exchange. I have to say that 'm confident in our ability to build a
new strategic and fruitful partnership with Africa which is focused on sustainable development.
Your contribution to the strategy is key in the process of shaping its basis. The Commission,
together with the European External Action Service, are still drafting the strategy in order to make
it as comprehensive as possible.
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Dear Members of Parliament, please be assured your comments here today have been noted. I am
especially happy that so many of you mentioned youth and young people. The strategy will
constitute a significant change in strengthening our partnership with Africa. The strategy will
work towards fighting global challenges that both our continents simply cannot, and must not,
ignore. 2020 will be a pivotal year for the Africa-Europe partnership. We agreed with the ACP
chief negotiator, the Minister of Foreign Affairs of Togo, Professor Robert Dussey, that we will aim
at closing the post-Cotonou negotiations by the end of March, and we will hold in the run up to
the African Union-European Union summit a number of side events, with the main stakeholders
all providing opportunities to design our partnership together. We will also strive to ensure that
we will dispose of the right means to implement our policies by facilitating the agreement of the
MMEF in good time.

We need to join forces as institutions to deliver on these important milestones. Only together —
only together — we can create sustainable safe and peaceful communities in which our planet can
recover and all of us can learn, work, grow and build fulfilling lives. I am really looking forward to
continuing our fruitful exchange.

2-310-0000
Przewodniczaca. - Zamykam debate.

Oswiadczenia pisemne (art. 171)

2-310-1250
Kinga Gal (PPE), irdsban. — Eurépa biztonsdga és jovdje fugg az afrikai kontinenstsl. Az kell a
célunk legyen, hogy a Szdhel 6vezet stabil legyen. Minden politikai, gazdasagi és humanitarius
tdmogatast meg kell adni azoknak az érintett orszdgoknak, amelyek a stabilitds megdrzésének
letéteményesei és a vdlsigok tovabbterjedésének megakaddlyozoi. Olyan infrastrukturalis
fejlesztésekre van sziikség, amelyek javitjdk a helyiek életmingségét, pontosabban az érintett
orszagok egészségiigyi, ontozéstechnikai, élelmiszeripari és vizgazdalkoddssal Osszefiiggd
rendszereinek miikodését. Példaul egy adott kozosségnek viztisztitd berendezést adva tobb ezer
ember életmindségének javitdsdhoz jarulhatunk hozza.

Magyarorszag a Hungary Helps humanitdrius-segélyezési programjan keresztiil élen jar a téren tett
eréfeszitésekben, 16 millié eurds ugandai ivovizellatas fejlesztési programja kovetendd példat
mutat. Az unié forrdsait a migracios valsdg gyokereinek kezelésére kellene hasznalnia, hiszen
segiteni ott kell, ahol a baj van, nem pedig a bajt kell Eurépaba hozni. Egy élhet§ afrikai jovékép
tudatdban az emberek nem indulndnak el sajat és gyermekeik életét kockdztatva Eurdpaba. Az
afrikai problémadkat csakis Afrikaban lehet megoldani, Eurépanak pedig vezet§ szerepet kell
vallalnia az afrikai lakossag helyben maraddsanak segitésében.

2-310-2500
Gyorgy Holvényi (PPE), irdsban. — Tisztelt Biztos Asszony! Tisztelt Képvisel§ Tarsaim! Afrika
lakossagandl, foldrajzi helyzeténél, orszdgai jelenleg zajlé politikai atalakuldsa miatt is Eurdpa
elsGdleges, stratégiai partnere, szovetségese kell hogy legyen. Jelenleg a két kontinenst
osszekapesolo legnagyobb kihivds a migracio. A migracio kivalté okainak kezeléséhez az afrikai
orszagokban mindenek el6tt a biztonsdg megteremtését kell segiteniink, valamint hozza kell
jarulnunk a szegénység felszamoldsdhoz, a munkahelyteremtéshez, egyszdval a fenntarthatd
fejlédéshez. Ennek elsGdleges eszkoze az oktatas kell, hogy legyen.

A mindségi oktatashoz val6 hozzaférés az a kulcs, amellyel egyszerre, horizontalisan hathatunk a
kiilonb6z6 szektorokra. Az oktatdssal képessé tessziik a fejléd6 orszdgok lakosait arra, hogy
hazdjukban, helyben segitsék sajat kozosségeik. Az alap- és kozépszintli oktatds mellett nem
szabad megfeledkezniink a fels6foki oktatdsrol sem, amely innovacié motorjai. E téren 6sztondij
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programokkal tudunk a legtobbet segiteni, ahogyan ezt Magyarorszag is teszi. Az 4j atfogd EU-
Afrika Stratégidnak a megoldast kell kindlnia az elvandorlds kivaltéokainak kezelésére, és hozzad
kell jarulnia a fenntarthato fejlédéshez mind gazdasdgi mind pedig tarsadalmi téren az Afrikaban.

Ehhez a Bizottsdg kezében a legf6bb forrdscsoport a Szomszédsagi, Fejlesztési és Nemzetkozi
Egytittm@kodési Eszkoz (NDICI) lesz, amely kozel 30 millidrd eurdt szan a Szub-Szaharai régio
fejlesztésére. Bizom benne, hogy ez a hatalmas forras érdemben tudja majd a helyben maradast
el@segiteni Afrikdban.

2-310-5000
Karol Karski (ECR), na pismie. — Stosunki Unii Europejskiej z pafistwami Afryki maja bardzo
dtuga histori¢ siggajacg Traktatu ustanawiajgcego Europejska Wspodlnote Gospodarcza.

Obecnie Afryka przechodzi dynamiczng transformacj¢ geopolityczng i gospodarczg, zajmujac
coraz wazniejsza pozycj¢ w polityce migdzynarodowej. To wlasciwy moment, by dokona¢ préby
bilansu naszego zaangazowania w tym regionie oraz zasygnalizowa¢ kierunki mozliwych zmian.
Dlatego bardzo cieszy mnie zawarta w Strategii UE-Afryka wizja naszej przyszlej wspolpracy.
Powinni$my opiera¢ jg na naszych wspélnych wartosciach i na zasadzie partnerstwa rozwijaé
relacje gospodarcze. Naszym wsp6lnym celem jest zapewnienie bezpieczenistwa i dobrobytu.
Przyktadem kraju, ktéry ma ogromny potencjal do rozwoju naszej wspétpracy w tym zakresie,
jest Zambia, ktora w latach 2004-2014 zanotowala imponujacy wzrost gospodarczy, siggajacy
srednio 7,4% rocznie.

Kraje Afryki daja nam obecnie ogromne pole do rozwoju naszych dzialan, migedzy innymi w
obszarze rolnictwa, badan naukowych czy edukacji. Musimy zagwarantowac jednak, by realizacja
Strategii UE-Afryka nie pozostawila nikogo w tyle. Mam nadzieje, ze dotozymy wszelkich staran,
aby zwiekszy¢ ilos¢ inwestycji strategicznych i wzmocni¢ role sektora prywatnego w tworzeniu
miejsc pracy.

Chcialbym zaznaczy¢ niezwykle wazna role inwestowania w kapital ludzki poprzez rozwoj
edukacji, wspieranie lokalnej przedsigbiorczosci i innowacyjnych rozwigzan. To wlasnie kapitat
ludzki jest kluczem do rozwoju Afryki.

2-310-7500
Janina Ochojska (PPE), na pismie. — Cieszy mnie fakt, ze nowa Strategia UE-Afryka powstanie we
wspOlpracy z krajami afrykanskimi, czyli bedzie oparta na zasadzie réwnosci, partnerstwa oraz
wsp6lnej odpowiedzialnosci. Oznacza to, ze potrafimy wyciagac wnioski z przesztosci, kiedy to
relacja dawca-biorca nie sprawdzila si¢. Mam tez nadziej¢, ze bedzie oparta na doglebnych i
szerokich konsultacjach ze spoleczenistwem obywatelskim, ktére zna realne problemy na miejscu
i w wigkszym stopniu zostanie zaangazowane w realizacj¢ projektéw pomocowych.

Przed nami wiele wyzwan, ktérymi chcielibysmy si¢ zajaé. Zadbajmy o to, aby strategia byla
spojna z politykami na rzecz rozwoju, komplementarna w stosunku do nowej umowy o
partnerstwie z Kotonu oraz by przyczyniala si¢ do osiagniecia celéw zréwnowazonego rozwoju.
Celem nadrzgdnym polityki rozwojowej jest wyeliminowanie ubdstwa i temu przede wszystkim
powinna ona stuzyc¢.

Mamy przed sobg takze nowe wyzwania jak zmiany klimatu, ktore beda mialy wplyw na
kreowanie polityki migracyjnej oraz pomoc humanitarna. Pokdj i bezpieczenistwo powinny wigc
stanowi¢ wazny filar strategii. Musimy wspdlnie zadba¢ o ochrong Srodowiska, w tym dostep do
czystej wody, odnawialne Zrédla energii, a takze zapewni¢ szeroki dostgp do edukacji. Nasze
dziatania powinny aktywizowac i wigczaé mlodziez! Strategia jest podstawa wzajemnych relacji, a
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jej realizacja wymaga zwigkszenia ODA, naszym zadaniem jest uwzglednienie tych zobowigzan w
wieloletnich ramach finansowych.

13. Walka z antysemityzmem, rasizmem i nienawi$cig w Europie

(debata)

2-312-0000
Przewodniczaca. — Kolejnym punktem porzadku dziennego jest o$wiadczenie Rady i Komisji w
sprawie walki z antysemityzmem, rasizmem i nienawiscig w Europie (2020/2561(RSP)).

2-313-0000
Nikolina Brnjac, President-in-Office of the Council. — Madam President, having recently celebrated
the 75th anniversary of the liberation of Auschwitz, this discussion is today more important than
ever. For several years now, a worrying increase in the number of manifestations of hate speech,
hate crimes, racism, xenophobia and intolerance in Europe has been observed, affecting minorities
and other vulnerable groups, including Jewish people. In particular, we note with strong concern
that anti-Semitic hatred remains widespread. Let me be clear on this: there is no justification for
this phenomenon and we are obliged to take such issues extremely seriously.

There are a number of legal instruments that offer protection against racism and related forms of
intolerance. All EU Member States have accepted the International Convention on the Elimination
of All Forms of Racial Discrimination. The EU’s Charter of Fundamental Rights also prohibits
discrimination on the grounds of race, colour, ethnic origin and religion or belief.

The EU has furthermore adopted specific legislation on combating intolerance and hatred. I refer
in particular to the 2008 Framework Decision on combating racism and xenophobia. In June
2016, the Council invited Member States to ensure the effective transposition and
implementation of the Framework Decision and other relevant hate-crime laws at national level.
In addition, it asked Member States to develop effective methods to report and ensure proper
recording of hate crimes.

On 6 December 2018, the EU Member State Governments also sent a clear message by adopting a
Council Declaration on the fight against anti-Semitism and the development of a common
security approach to better protect Jewish communities and institutions in Europe. The Council
notes that anti-Semitic hatred remains widespread and invites EU Member States to take measures
to tackle anti-Semitism and improve the security of Jewish communities.

Social media is one of the main vehicles enabling hate speech to go viral. One possible remedy
against this epidemic is a harmonised and determined European response. In this area, the Council
conclusions on the application of the EU Charter of Fundamental Rights, adopted in October
2017, welcomed the measures coordinated by the Commission’s High Level Group on combating
racism, xenophobia and other forms of intolerance. We also welcome and support the ongoing
EU level dialogue with major IT companies, and address hate speech online, including through the
implementation of the Code of Conduct launched in 2016 by the Commission for this purpose.

Last but not least, we should remember and commend the remarkable work done by the
Fundamental Rights Agency in this field.

The countermeasures I have mentioned so far would, however, be insufficient without recognising
the important role of education and youth work, and, more precisely, the need to develop
democratic resilience, media literacy, tolerance, critical thinking and conflict resolution skills in
the learning process.
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It is important to bear in mind that the measures in place to fight hate crime can only fulfil their
potential if victims report hate motivated harassment and violence to the police, and if police
officers record such incidents as hate crimes. According to the Fundamental Rights Agency, only a
fraction of victims report hate motivated harassment and violence and, when they do, police
officers do not always recognise them as hate crimes. Fortunately, Member States are increasingly
introducing measures to address this issue. This includes providing relevant guidance for police
officers, requiring the collection of detailed data on crime and working with civil society
organisations experienced in dealing with hate crime.

In short, the responsibility rests with all of us — politicians, teachers, civil servants, students,
parents and, where appropriate, judges and prosecutors — not to close our eyes or ears and pretend
not to see injustice, discrimination or hatred. From the horrors of Auschwitz, the world learned its
lesson and built an order of peace, founded upon human rights and international law. We are all
committed to defending this.

2-314-0000
VORSITZ: OTHMAR KARAS
Vizeprdsident

2-315-0000
Véra Jourova, Vice-President of the Commission. — Mr President, two weeks ago we commemorated
in Brussels the 75th anniversary of the liberation of Auschwitz-Birkenau. Holocaust survivor
Liliana Segre shared with us her moving story about the evils of humanity she confronted as a
young girl. She reminded us that hatred, racism and anti-Semitism is still today haunting
European societies and endangering our diverse societies and the minorities in our midst.

It is the duty of the EU to prevent history from repeating itself and to uphold the values upon
which the Union is based. The Holocaust has shown us where anti-Semitism and racism can lead
and its memory is at the very core of the European project of a Europe that protects its Jewish
communities and all other minorities.

We have seen that fear and hatred against ‘the other’ has become normalised in recent years. It
flourishes in mainstream media, in political debate and in the online world. It is a major challenge
to our whole society and not only to the affected communities. The anti-Semitic attack against the
synagogue in Halle is only the most recent example but, on a daily basis, minorities become
victims of hatred online and offline.

It has been a key priority for the EU to ensure first and foremost the correct transposition and
implementation of the relevant EU legislation, including the Racial Equality Directive, the
Employment Equality Directive and the Framework Decision on racism and xenophobia. The
Commission has been working closely together with Member State authorities and civil society in
the EU High-Level Group on combating racism and xenophobia to ensure the effective application
of the rules against hate speech and hate crime by the whole enforcement chain. The developed
tools will assist Member States in strengthening a practical response to implement.

Dedicated formats of the high-level group will ensure in the future that the tools are implemented
by Member States to make tangible progress in recording and responding to hate crime and hate
speech. In particular, as regards hate speech, the Commission has pushed for stronger action; it
initiated the code of conduct on combating illegal hate speech online whereby major IT
companies have committed to review flagged hate speech within 24 hours and remove content
when necessary. Fast progress has been achieved. In 2016, only 28% of the content was removed.
Now it is above 70%, and 89% of the notices are assessed within the committed period.
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We regularly monitor the progress. Next month we will present the results of the fifth monitoring
exercise carried out together with civil society organisations. We managed to bring together all
actors from civil society, IT companies and state authorities to strengthen our response to hate
speech online. Our two coordinators on combating anti-Semitism and anti-Muslim hatred have
been proactively reaching out to Jewish and Muslim communities, and strengthening the
collaboration with international organisations, Member States” authorities and non-governmental
organisations. We also intensively work on implementing the EU-Roma strategy containing
measures against anti-Gypsyism.

The adoption of the Council Declaration on combating anti-Semitism was a milestone. All
Member States unanimously agreed on actions and were invited to develop national strategies.
The Commission created a dedicated working group to ensure concrete follow-up to the Council
declaration and support Member States and Jewish communities to work together on developing
these strategies. We are glad that the incoming German Presidency has announced already their
intention to place the fight against anti-Semitism high on the agenda.

Distorting our common history has been one of the trademarks of fanning the flames of hatred
and division, be it by third countries or within our own societies. Where today there are attempts
to deny or distort the memory of the Holocaust, where people are vilified because they are Jews,
this is where Europe is called into question. Attempts to distort our history are threatening our
foundations. Disinformation and fake news attack our past but also, and first of all, our present.
Our democracies must be harnessed to respond to this challenge and they must themselves adapt.
Online platforms have been misused to disseminate and amplify manipulative messages to distort
the democratic debate and interfere in the political process.

For four out of five Europeans, disinformation is a problem for democracy. We must ensure that
democracy remains well protected in Europe. To better harness our democracy, the Commission
will put forward a European democracy action plan. It will help counter disinformation and
support free and independent media and will also aim to ensure greater transparency of paid
political advertising and provide clearer rules on the financing of EU political parties.
Transparency and accountability is essential, as well as not allowing external interventions in our
democratic systems by those who wish to divide and destabilise our Union. This is a common
priority for the Commission, European institutions and the Member States. As we see minorities
under pressure again today, we must raise our voices and redouble our efforts to ensure that

Europeans can go about their lives free from the threat of anti-Semitism, racism and xenophobic
hatred.

The Commission is looking forward to working with the European Parliament and in particular
the Anti-Racism and Diversity Intergroup and the Working Group on Anti-Semitism.

2-316-0000
Roberta Metsola, on behalf of the PPE Group. — Mr President, I have listened to many speeches, but
one that will stay with me for a long time to come was given by Marian Turski last month, 75
years after he, weighing all of 32 kilos, walked out of Auschwitz. He called for an end to
indifference. ‘Auschwitz did not fall from the sky,” he said. It happened slowly, because too many
people turned a blind eye to justice, too many people found comfort in scapegoats, and too many
people accepted prejudiced laws.

That is why we fight anti-Semitism, racism and any hatred everywhere today, because in Europe
we know only too well the depths of horror that man has sunk to and can sink to. If we teach
people not only about what happened, but about how it happened, slowly through gradually
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increasing measures, then maybe we can truly learn the lessons of history, even when the voices of
the survivors can be heard no more.

Now, today, we still witness attacks on Jews and synagogues in Europe, we still see the
scapegoating going on, and we are still seeing states move slowly away from the values this Union
was founded upon. We see our fundamental rights under threat in too many places.

So we cannot be silent when Europeans live with a packed suitcase by their door, just in case. We
cannot be silent in the face of injustice anywhere. Let no one fighting for justice ever look to
Europe and be met as they have been met — with shrugs of shoulders or excuses that favour
political expediency. Our European history has too often been built on the backs of the broken.
When we say ‘never again’, we must mean it, and that means taking action.

And in conclusion, Roman Kent coined the eleventh commandment: ‘Thou shalt not be
indifferent’. May it become our guiding principle.

2-317-0000

Kati Piri, on behalf of the S§D Group. — Mr President, 75 years ago we Europeans agreed on ‘never
again’, and yet in 2020 anti-Semitism is on the rise. Hatred and intolerance across the European
Union are on a trend of steady growth. Political parties, also in this House, fuel a climate of racism
and anti-immigration with their rhetoric, be it against Jews, Muslims, migrants, Roma or LGBTI
people.

We cannot tolerate populist rhetoric, prejudice and nationalism to become part of mainstream
politics; to become the new normal. We cannot allow far-right parties, such as the AFD in
Germany, Fidesz in Hungary, Lega in Italy, to become the dominant voice of our public debates.
As progressives, we will always stand up for freedom: freedom for all to be who you want to be, to
believe what you want to believe.

We need stronger commitments in the EU against hate speech and racism, and we will continue to
fight for an EU in which minorities and vulnerable groups are protected from any form of
discrimination. An EU with respect for rule of law and not the rule of a majority. We believe in a
European Union in which we actually do justice to 75 years of liberation; in an EU where we stand
up, we speak up and act when fellow Europeans are discriminated against.

2-318-0000

Frédérique Ries, au nom du groupe Renew. — Monsieur le Président, il aurait eu 37 ans. Ilan Halimi
a été enlevé parce que juif. Bralé, poignardé, torturé a mort pendant trois semaines dans une cité
HLM de la région parisienne. Cétait il y a 14 ans, presque jour pour jour. Son meurtre nous
ampute d’une petite part de notre humanité.

Sarah Halimi aurait eu 66 ans. Battue a mort, elle aussi, parce que juive, elle a ensuite été
défenestrée par Kobili Traoré. Ce proces-la n'aura pas lieu, il a été déclaré pénalement
irresponsable parce que sous I'emprise du cannabis. Le cannabis, la bétise, I'ignorance comme
circonstances atténuantes... Curieuse jurisprudence que celle-la.

L'antisémitisme tue. Aujourd’hui, a nouveau, des Européens ont peur parce quils sont juifs,
beaucoup s’en vont dailleurs. Aujourd’hui encore, écoles, synagogues et cimetieres doivent étre
protégés.

Un tiers des Européens affirme ne connaitre qu’un petit peu ou rien du tout de I'Holocauste. Se
souvenir, éduquer, c’est essentiel, mais ¢a ne suffit pas. Barrer la route a la violence raciste qui
gangrene les cours, les cités, les réseaux sociaux, c’est ne pas tolérer, c’est condamner, sanctionner.
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Le monde entier avait les yeux rivés sur Jérusalem il y a 15 jours. Cinquante chefs d’Etat avaient fait
le voyage pour commémorer les 75 ans de la libération du camp d’Auschwitz et prendre un
engagement formel: plus jamais ca. Le président hongrois en était. Pourtant, il y a deux jours —je
conclus, Monsieur le Président — a Budapest, plusieurs milliers de nazis sont venus des quatre coins
d’Europe défiler sous les yeux de la police pour leur our d’honneur, je cite, hommage infaime a
leurs héros du III¢ Reich.

Madame la Commissaire, on connait tous votre engagement. Peut-on dire aujourd’hui vraiment
que I'Europe en fait assez?

2-319-0000
Filip De Man, namens de ID-Fractie. — Voorzitter, het geweeklaag over blank racisme was al niet
min in de Belgische Kamer waar ik 23 jaar vertoefde. In dit Parlement is het al niet beter: overal
ziet men racisten, antisemieten en nazi’s.

Maar het echte probleem wordt zelden of nooit benoemd: de massale toestroom van
moslimracisten die verantwoordelijk zijn voor 99 % van het antisemitisch geweld in de Europese
Unie. Dat is de waarheid.

Collega’s, houdt op met nazispoken na te jagen. Jullie lopen eigenlijk een oorlog achter. Voorts
moet ik jullie aanmanen om te stoppen met rechtse nationalistische collega’s racisten te noemen
als zij kiezen voor het eigen volk en de bescherming van onze grenzen. Er zijn nu eenmaal
verschillende culturen en religies en er bestaat een oplossing voor de problemen die dat geeft:
grenzen.

2-320-0000
Sergey Lagodinsky, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Herr Prisident! Die Dimme brechen —
das war der erste Gedanke, den so viele von uns gehabt haben, als wir gesehen haben, wie der
Rechtsextreme Hocke, der Freund von denen, die jetzt gerade gesprochen haben, und der frisch
gewdhlte Thiiringer Ministerprasident Hinde geschiittelt haben. Die Ddmme brechen. Sie brechen
lange schon, wenn der ungarische Ministerprasident antisemitische Klischees vertont, wenn
Rechtsradikale in Osterreich und in Estland mitregieren und sich in vielen anderen Lindern
warmlaufen, wenn jiidische Menschen hier in Europa sich nicht mehr wohlfithlen und die Sinti
und Roma sowieso nicht mehr. Die Dimme brechen, sie brechen in unseren Kopfen, wenn es
zunehmend normal wird, iiber jiudischen Einfluss zu scherzen, iiber judisches Kapital zu
schimpfen, wenn es normal wird, ein paar Kilometer von hier, in Aalst, beim Karneval jedes Jahr
Wagen zu haben, die antijiidische Motive haben, wenn es zunehmend normal wird, nichts
dagegen zu sagen. Die Dimme — sie brechen.

Was tut die EU dagegen? Ich frage die Kommission, ich frage die Mitgliedstaaten, ich frage uns alle.
Unsere EU-Prisidentinnen hielten schone Reden letzte Woche in Jerusalem. Doch mit Worten
alleine konnen wir nichts bekdmpfen, wir brauchen mehr. Denn die Ddmme brechen. Und wir
brauchen nicht nur Betroffenheit, wir brauchen Haltung und Handlung! Was machen wir? Wir
haben hier den Stab der Kommissionsbeauftragten gegen Antisemitismus ausgestattet. Hat sie
genug Arbeitsressourcen, um diese Arbeit zu machen? Wie konkret gestalten denn die
Mitgliedstaaten den Ratsbeschluss in der Wirklichkeit, wie setzen sie das um? Das wissen wir
nicht. Auf diese Antworten warten wir, und diese Antworten erwarte ich nicht nur als
Vorstandsmitglied der Arbeitsgruppe gegen Antisemitismus in diesem Haus, sondern als Biirger
Europas. Denn die Dimme — sie brechen, und wir miissen ihnen standhalten.

2-321-0000
Nicola Procaccini, a nome del gruppo ECR. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, sarebbe bastato
essere dentro quest’Aula due ore fa per ascoltare parole di odio ed antisemitismo. Due ore fa il
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popolo di Israele ¢ stato accusato di: apartheid, sfruttamento dei palestinesi, violenta annessione,
violazione dei diritti umani, violazione del diritto internazionale, crimini di guerra.

A dire queste cose sono gli stessi che nascondono le responsabilita del radicalismo islamico nei
confronti della maggior parte degli attacchi antisemiti in Europa, sono gli stessi che contestano al
popolo ebraico il diritto di poter praticare le proprie tradizioni religiose in Europa. Allora forse ha
ragione Goldschmidyt, il presidente della Conferenza dei rabbini europei, che poche settimane fa in
Italia ha detto: "Oggi i maggiori problemi li abbiamo dalle sinistre, questa ¢ la grande novita sul
fronte dell'antisemitismo”.

2-322-0000
Cornelia Ernst, im Namen der GUE/NGL-Fraktion. — (Beginn des Redebeitrags bei ausgeschaltetem
Mikro) ... natiirlich grober Unfug, was mein Kollege hier gerade gesagt hat, indem er auf den
Linken hier herumgehackt hat.

Angesichts der Tatsache, dass Synagogen wieder Ziele rechtsextremer Anschlige sind, schwer
bewaffnet bewacht werden miissen, damit es iiberhaupt weitergehen kann, dass glaubige Juden
auf Europas Straflen angefeindet werden, dass es in diesem Haus Parteien gibt, die den Hitler-
Faschismus als Vogelschiss in der Geschichte bezeichnen — angesichts dieser Dinge ist es hochste
Zeit zu handeln.

Und Handeln heif$t eben nicht nur, bei Gedenkfeiern oder bei Anschligen gewissermaflen die
richtigen Worte zu finden: Es gilt, Geist und Tat der neuen und alten Nazis —ja der Rassisten aller
Art— entschlossen zu bekidmpfen: im Staat, in der Gesellschaft, auf der Strafle, per Justiz, in
Parlamenten und im Alltag. Dazu gehort auch, der Geschichtsklitterung in diesem Hause eine
klare Absage zu erteilen, weil man Faschismus und Kommunismus nicht in einen Topf werfen
kann.

Wir sind der Wahrheit verpflichtet, und auch Sie, die Sie dort sitzen. Den Opfern von Faschismus
und Rassismus sind wir das auch schuldig.

2-323-0000
Laura Ferrara (NI). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, fenomeni come antisemitismo,
razzismo, xenofobia, omofobia e altre forme di intolleranza destano un grande allarme sociale in
diversi Stati membri. Si nutrono di pregiudizio e odio, che hanno una preoccupante diffusione sia
online che offline.

Proteggere persone e gruppi sociali da qualsiasi forma di discriminazione e violenza dettate da
motivi legati al colore della pelle, alla religione, alle opinioni personali o all'orientamento sessuale
significa non soltanto garantire a tutti il pieno godimento dei diritti umani e delle liberta
fondamentali, ma anche avere una societa piti coesa e inclusiva.

E necessario che 'Unione europea e gli Stati membri adottino delle iniziative e delle misure di
prevenzione, di educazione e di sensibilizzazione, soprattutto per i pit giovani, in merito a crimini
e discorsi di incitamento allodio. La maggior parte di essi non viene ancora denunciata e
perseguita in modo adeguato. Diverse condotte rimangono impunite, con gravi ripercussioni sulla
protezione a sostegno delle vittime. E dunque nell'interesse generale del’Europa invertire questa
tendenza.

2-324-0000
Peter Polldk (PPE). — Vazeny pan predsedajici, som veriaci a mnohi z vés st tu tieZ veriaci.
Dokonca aj ti, ktori sympatizuju s fasizmom a nacizmom, sa tvaria, Ze st veriaci. Boh vsak chcel,
aby sme kazdi boli ini. Ak by dnes mohli neonacisti vladnut, tak verte, Ze polovicka z nds by tu
dnes nebola. Mozno sa li§ime vierovyznanim, mozno sa li§ime kulttirou, ¢i jazykom, mozno sa
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lisime farbou pleti, no farba krvi kazdého znds je rovnakd. V zilich Zida, Réma a kazdého
Eurépana, dokonca aj neonacistu, koluje ¢ervend krv. Miliony udi zomrelo rukami tych, ktori sa
povazovali za dokonalych. V mnohych krajinich zneuzivali nacisti afasisti na svoju zvrhla
ideol6giu Boha.

V mojej krajine na Slovensku pocas druhej svetovej vojny fasisti obhajovali svoje zverstva heslom
,Za Boha, za ndrod!“ Boh vSak nie je nenavist.

Na jednej strane, ddmi a pani, je tu bohatd, prosperujica Eurdpa, na druhej strane korupcia,
chudobné atbohé regiony, vktorych ludia nepracuji, kde deti nedokdze skola pripravit
na pracovny trh, kde ludia nemaja kanalizaciu, ¢i pristupova cestu, a dokonca niektori ludia pija
vodu z potoka. Aj toto je obraz Eurdpskej tinie 21. storocia. Ak budeme ignorovat tieto problémy,
ujmu sa ich fasisti.

Ideoldgiu nadradenej rase mozZeme porazit aj tym, Ze politici za¢na riesit skutoéné problémy [udi.
Zaroven je vSak dolezité, aby sme sa postavili k ideoldgii o nadradenej rase nie ako k ndzoru, ale
ako zlo¢inu. Ten kto hrd sa, hldsa, Ze nejakd rasa je dokonalejsia ako td ind, to nie je o slobode
prejavu. To je o zlocine. Je to zlo¢in. Vetky demokratické intitticie sa musia postavit k tomuto
nazoru ako k zlo¢inu. Histdria ukdzala, kam moze zdjst extrémizmus, ak mu dovolime rast.
Historia ukdzala, Ze extrémizmus rastie vtedy, ak mu ddme prileZitost. Nedajme do riik agendu
extrémistom, ktord sme schopni vyrie$it sami. Extrémisti v mnohych krajinich poukazuji na
korupciu, nerieSenie problémov migracie, ¢i chudobnych rémskych komunit. Eurépa musi
vyrazne riesit svoje problémy, ktoré trapia ['udi v Eurdpe.

2-325-0000

Juan Fernando Lopez Aguilar (S&D). — Sefior presidente, vicepresidenta Jourovd, este debate
contra el antisemitismo, el racismo y el odio en Europa estd cargado de sentido. No porque el
Eurobarémetro indique que crecen las actitudes discriminatorias contra personas y categorias
enteras de ciudadanos europeos —cuyos derechos fundamentales estan protegidos por el Derecho
europeo—, sino porque aumentan los delitos de odio, porque estd aumentando la violencia real
contra esas personas y categorias enteras.

Por eso, este Parlamento no solamente tiene el deber de expresar tristeza y preocupacion sino,
sobre todo, motivacion para apoyar todas las actuaciones de la Comision y del Consejo que
conduzcan a ese combate y a fortalecer los instrumentos. Por eso aprobamos el 1 de junio del aflo
2007 nuestra Resolucion sobre el antisemitismo y nuestro compromiso contra la negacién del
Holocausto.

Pero también por eso hemos dado seguimiento a la decision que adoptd el Consejo Europeo en
diciembre de 2018 para proporcionar los instrumentos necesarios para actuar en un doble
campo: el de la educacion contra el odio, pero también la legislacion contra los delitos que
instiguen directamente a la violencia. Y es ahi donde entra en juego la correcta transposicion de la
Decisiéon marco de 2008 y la necesidad de que la Comision cuente con el apoyo del Parlamento
Europeo para aportar todos los instrumentos necesarios.

Primero, formacion de las autoridades competentes. Segundo, registro de los delitos de odio y,
tercero, proteccion de sus victimas y garantia de seguridad de esas comunidades amenazadas en
Europa, no solo la comunidad judia —por supuesto—, sino también la comunidad gitana y
cualquiera que sirva al discurso del odio como chivo expiatorio de actitudes de intolerancia y
desprecio contra el préjimo que no pueden ser toleradas porque son profundamente
incompatibles con el Derecho europeo.
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2-326-0000
Anna Jalia Dondth (Renew). — Mr President, recently, in Hungary, an anti-Roma governmental
campaign has been launched. The Prime Minister approves of the segregation of Roma children in
the countryside, discourages the payment of compensation for the segregation of these children
and enrages others by saying that Roma people get this money without doing any work.

Hate speech and openly racist politics are on the rise in many EU countries. They have always been
present in society, but in recent years they have been spreading instead of receding. Populist and
racist movements have a strong role in this as they build on people’s fear and designate
scapegoats: others towards whom to channel negative emotions and fears generated by the
changing world.

If we don’t act now this can cause a domino effect, as extremists learn from each other. For
example, with the spread of exclusionary law-making practices and propaganda methods. If we do
not speak out and take decisive action now they will keep undermining EU values and principles
which, like solidarity, respect of human dignity, human rights and non-discrimination will have
no role to play in the future of Europe. We must act now.

(Applause from certain quarters)

2-327-0000
Susanna Ceccardi (ID). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, la storia del mondo occidentale
ha dimostrato che l'antisemitismo € una cartina tornasole della decadenza di una societa e ne
prefigura il crollo. Chiunque abbia a cuore la societa in cui vive dovrebbe combattere
I'antisemitismo.

La lotta allantisemitismo deve prevedere la difesa dello Stato di Israele nella sua integrita
territoriale, politica e religiosa, poiché Israele ¢ il baluardo delle liberta democratiche in Medio
Oriente. Il contributo che la tradizione giudaico-cristiana ha dato alla formazione della cultura e
della civilta occidentale europea ¢ stato fondamentale.

Combattere I'antisemitismo significa pertanto non solo difendere Israele, che al tempo stesso ¢ la
patria dell’ebraismo e il custode della memoria cristiana, ma anche difendere la stessa Unione
europea dal terrorismo islamico, dal fondamentalismo religioso e da ogni movimento illiberale e
antidemocratico.

2-328-0000
Alice Kuhnke (Verts/ALE). — Herr talman! Det 4r nistan, men bara nistan, forforande att lyssna
till alla vackra ord om hur vi ska bekdmpa hatet mot judar, mot muslimer, mot dem som skiljer sig
fran miangden — sddana som jag.

Lyckligtvis dr vi manga som dr medvetna om att det dr en hel del tomt prat. Bakom retoriska
krumbukter finns olika méttstockar och helt olika upplagor av rittigheter, beroende pé var du
kommer ifrdn, var dina fordldrar kommer ifran, vilket namn du bar och hur mycket pigment du
har i huden. Rasismen och diskrimineringen sprider sig som en l6peld.

Vi maste ta hoten pd allvar. Det ar oacceptabelt att EU:s ledare, som har haft 15 ar pa sig, inte har
lyckats skriva under antidiskrimineringsdirektivet.

2-329-0000
Joachim Stanistaw Brudzifiski (ECR). - Panie Przewodniczgcy! Szanowni Pafistwo!
Rzeczywiscie ta debata na temat Zrodel antysemityzmu musi by¢ oparta na prawdzie. Zatem jesli
prawda, to nie jacy$ enigmatyczni nazisci, nie 7 5. rocznica wyzwolenia obozu w Auschwitz, tylko
wyzwolenie niemieckiego nazistowskiego obozu zaglady w Auschwitz. To po pierwsze. Po drugie
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ze zdumieniem stuchalem przedstawicieli lewicy, ktorzy oburzali si¢ na stawianie znaku réwnosci
miedzy faszyzmem i komunizmem. Tej oburzonej pani chcialbym zacytowal jedng bardzo
tagodng wypowiedz Stalina na temat Zydow wiasnie. Mowit on, ze nalezy robotnikom rozdaé
patki, aby mogli sobie na koniec pracy pouzywaé na Zydach. Polscy komunisci, ktorych synowie
zasiadajg rowniez dzisiaj w tej izbie jako demokraci, jeszcze w latach sze$¢dziesiatych
przeprowadzali czystki antysemickie w polskim wojsku. Dlatego trzeba powiedzie¢, cytujac
wielka pisarke Zofi¢ Nalkowska, ,to ludzie ludziom zgotowali ten los”. Natomiast antysemityzm
bedzie mozna wyrugowac jedynie pod warunkiem, Ze bedziemy bardzo konsekwentnie, zgodnie
z prawda sprzeciwia¢ si¢ tym, ktorzy stoja za antysemityzmem we wspolczesnej Europie, nie
dbajac przy tym o poprawnos¢ polityczna.

2-330-0000

Clara Ponsati Obiols (NI). — Mr President, one of the most hideous crimes against the Jewish
people took place in 1492 when the so-called Catholic kings ordered the general expulsion of the
Jews from Sepharad. This first episode of state anti-Semitism, one that Adolf Hitler admired and
sought to surpass, stands as a cornerstone of the Spanish tragic record of intolerance.

Today, this intolerance takes the form of contempt for the rights of the Catalan minority. This
happens in the background of laughter and indulgence with fascism apologies. While the
Francisco Franco Foundation remains legal, Spanish judges use anti-hatred laws to prosecute
Catalan teachers that criticise the violence of the Civil Guard. We do need laws to protect
minorities from hatred but, without democratic judges to enforce them, they are useless.

2-331-0000
Tomas Tobé (PPE). — Herr talman, drade kolleger! Allra helst skulle vi inte behova ha en debatt
om antisemitism, rasism och hat i Europa, men den ir viktig — och tyvirr s& behovs den.
Antisemitismen okar i Europa, ocksa i mitt eget hemland, Sverige. Enligt Eurobarometern véxer
antisemitismen som allra mest just nu i Sverige. Judar vittnar om att man inte vagar bdra sin
davidsstjarna eller sin kippa. Religionsfriheten begrinsas.

Jag anser att arbetet mot antisemitism borde vara en mycket tydligare prioritering fran
kommissionens sida. Jag forstdr inte varfor det inte ens nimns i kommissionens arbetsprogram
och skulle gdrna vilja fd en forklaring till varfor det inte ndmns.

Jag skulle avslutningsvis ocksad vilja limna tre konkreta forslag till initiativ som kommissionen
borde ta. For det forsta: Oka finansieringen for att utbilda ungdomar om Férintelsen, kring rasism
och kring hatbrott i Europa. For det andra: Se till att stoppa utlindsk finansiering av extrema
trossamfund genom hela Europa. For det tredje: Sitt stopp for hatpredikanters mojlighet att resa
in i Europa och sprida sina extrema asikter.

Visa att vi dr beredda att gora ndgonting konkret for att stoppa antisemitism och rasism i Europa,
for det hor inte hemma har.

2-332-0000
Brando Benifei (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, negli ultimi anni abbiamo visto
un aumento preoccupante dei casi di antisemitismo in Europa e nel mondo. Anche nel mio paese,
I'ltalia, di recente sono comparsi scritte e simboli antisemiti sulle case di sopravvissuti alla Shoah o
di attivisti per i diritti umani. Si tratta di un fenomeno gravissimo che spesso viene coperto da
partiti che usano il razzismo per guadagnare consenso. I leader di queste forze spesso fanno
dichiarazioni antisemite, talvolta negano addirittura 'Olocausto.

Qualche settimana fa questo Parlamento ha ospitato Liliana Segre, sopravvissuta ad Auschwitz.
Oggi ¢ necessario seguire il suo esempio. Cosi come lei ha rifiutato linvito a un dibattito
sull'antisemitismo insieme a esponenti dell'estrema destra, noi dobbiamo dire chiaramente che
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solo essendo nettamente antirazzisti possiamo combattere veramente l'antisemitismo. Dobbiamo
essere come Parlamento in prima fila, quindi a combattere tutto questo, e la ricostituzione del
nostro gruppo di lavoro sullantisemitismo ¢ un segnale importante, ma dobbiamo proseguire in
questa direzione.

2-333-0000
Teuvo Hakkarainen (ID). — Arvoisa puhemies, jottei totuus unohtuisi, juutalaisille suunnatun
kyselytutkimuksen mukaan vikivalta tai sen uhka Euroopassa suuntautui heihin paddsidntoisesti
muslimien taholta. Toiseksi suurin uhkaryhmai on ddrivasemmisto ja ddrioikeisto. Kaikkeen tdhin
vainoon on luonnollisesti puututtava lujin ottein.

Rasismi sanana on kokenut tiyden inflaation. Rasismisyytoksilld hyokatdan erityisesti kaikkia
kansallismielisid kohtaan. Tassdkin salissa tuo syytos kuuluu hyvin usein. Kun omat faktat
loppuvat, voi ainakin toisia rasistiksi syyttdimalld royhistelld rintaansa. Olihan fariseuskin
onnellinen siitd, ettei ollut sen kurjan publikaanin kaltainen. Vihapuhe on kehitettya uussanastoa,
jolla kdyddan toisinajattelijoiden, siis kansallismielisten, kimppuun ja jonka perusteella jopa
jaetaan tuomioita eri oikeuslaitoksissa.

2-334-0000
Salima Yenbou (Verts/ALE). — Monsieur le Président, chers collégues, en janvier nous avons
commémoré la découverte des atrocités du camp d’Auschwitz pour que ces horreurs ne se
reproduisent plus jamais. Malheureusement, crimes et discriminations continuent depuis, entre
autres en Europe (dans les Balkans), mais aussi contre les Tamouls, les Tutsis, les Yézidis, les
Kurdes, les Coptes, les Falachas, les Ouigours, les Indiens musulmans, les Rohingyas, les
Palestiniens, les Roms...

Aujourd’hui, devant ce constat, nous devons repenser la lutte contre 'ensemble de ces atteintes
morales, psychologiques et physiques. La lutte contre les discriminations ne doit plus étre
comparée, concurrencée par un vocable spécifique qui divise plutdt quiil ne rassemble.
L'intersectionnalité et le mot discrimination sont pertinents pour appréhender ce défi majeur avec
solidarité et lutte par tous et pour tous.

Cet engagement contre les discriminations doit étre universel, sans considération sur l'origine, le
genre, la religion, l'orientation sexuelle ou tout autre critére pouvant définir l'oppresseur et
I'oppressé. En effet, nul besoin d’étre une femme pour défendre une femme, nul besoin d’étre juif,
chrétien, musulman pour défendre un juif, chrétien, musulman, nul besoin d’étre homosexuel
pour défendre un homosexuel. Levons-nous tous, a chaque fois qu'un étre humain est discriminé.

2-335-0000
Alexandr Vondra (ECR). — Pane pfedsedo, ja myslim, Ze veskeré politické teci blednou, kdyz se
podivime na ta ¢isla. Antisemitismus v dnesni Evropé je na pochodu a je to mega problém. Jen za
10 let opustilo 60 000 Zidti Francii. Z tidajt Evropské agentury pro lidskd préva je evidentni, ze
38 % Zidt zvazuje odchod z Evropy. Nékterd ta &isla jsou straslivd. Némecko zdvojndsoben{ na
44 % za 5 let. Svédsko zdvojndsobeni na 35 % za 5 let. Francie 44 %, Belgie, kde je sidlo EP, 42 %.
Naopak Madarsko, které je tady Casto na tapeté, je jedind zemé, kde se snizil pocet Zidd, kteif
chtéji odejit, o celych 10 %.

Cili: Co délat? Ustavit definici antisemitismu, zakdzat Hezbolldh a skoncit s protiizraelskou
antisemitskou zahrani¢ni politikou.

(Recnik souhlasil s tim, Ze odpovi na otdzku poloZenou zvednutim modré karty (1. 171 odst. 8 jednaciho

fddu).)
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2-336-0000
Stanislav Pol¢ak (PPE), otdzka poloZend zvednutim modré karty. — Ja dékuji, Ze pan kolega pfijal moji
modrou kartu a Ze se tfeba tento institut také muze trochu vice naucit. Ja jsem velmi vnimal jeho
vyjadieni a musim fici, Ze mi mluvil samoziejmé z duse, ale chci mu poskytnout prostor pro to,
aby zdroven reagoval na to, Ze rasismus neni pouze omezen na antisemitismus.

Vy jste se ve své feci vyjadiil pouze k zidovskému rasismu, tzn. k antisemitismu, ale my mame i
dalsi formy rasismu. Vnimate i ty ostatni formy jako zdsadné dulezité a odsouzenithodné?

2-337-0000
Alexandr Vondra (ECR), odpovéd na otdzku poloZenou zvednutim modré karty. — Samoziejmé, Ze je
vnimam za zasadni a dalezité, ale antisemitismus vzhledem na historii tohoto kontinentu, na to,
co se odehravalo ve 20. stoleti, vaimam jako mega problém.

Z téch cisel to jasné vyplyva, Ze to je mega problém, Ze to souvisi prosté s nasi politikou viici
migraci. Nesmime toto prosté zastirat a ty politické feci blednou ve svétle téch cisel, ktera tady
mame. Je to priizkum, kdy nase agentura, evropské agentura, se ptala 16 000 Zidd, prosim pékné.
To neni zadna skupina 500 dotazanych.

2-338-0000
Anna-Michelle Asimakopoulou (PPE). — Mr President, in the last decade anti-Semitism has
raised its ugly head again in Europe. Sadly, though this is factually substantiated, according to a
2019 Eurobarometer survey there’s a striking discrepancy in the perception of anti-Semitism.
Almost 90% of Jews feel that anti-Semitism is on the rise, but only 36% of European citizens agree.

Europe cannot allow the poison of anti-Semitism to spread. It needs to support, it needs to protect
its Jews and it needs to effectively combat anti-Semitic perpetrators, and there is no question that
Hezbollah, Iran’s most deadly proxy, is an indoctrinated, violent anti-Semitic group which poses
serious threats to Jews in Europe and not just in Europe. Yet the European Union refuses to follow
in the footsteps of some of its most adored allies like the United States, like the United Kingdom,
like Canada, and to end this false distinction between the political wing and the military wing of
Hezbollah — a distinction which, by the way, Hezbollah calls a joke and dismisses. This hypocrisy
must end now. The EU must place Hezbollah in its entirety on the EU terrorist list if it is going to
be credible and, more importantly, effective in combating anti-Semitism and the atrocious acts it
leads to.

2-339-0000
Sylwia Spurek (S&D). — Mr President, as we've already heard, FRA and Eurobarometer research
shows that anti-Semitic abuse and violence is increasing in the EU. According to the FRA survey,
people cannot live a life free of worry for their own safety and the safety of their family members.

But racism and anti-Semitism are still denied by many politicians, media and scientists all over
Europe. When I was a Deputy Commissioner for Human Rights, I often heard that there is no
anti-Semitism in Poland, while dealing with anti-Semitic attacks, hate speech and violence. It is the
21st century and more and more people here in the European Union feel they can treat someone
differently or hate someone because of his or her religion, ethnic origin or skin colour. It is
unacceptable. The European Union urgently needs a strategy to fight anti-Semitism, racism and
xenophobia, to prevent and combat these phenomena and to protect human rights.

(The speaker agreed to take a blue-card question under Rule 171(8))

2-340-0000
Joachim Stanistaw Brudzifiski (ECR), pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Mam
pytanie do mojej przedméwczyni. Czy w czasach, kiedy pehnita Pani funkcje¢ u boku rzecznika
praw obywatelskich, pamigta Pani, jak na wszelkie ekscesy antysemickie reagowala policja? Ja
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mialem zaszczyt by¢ ministrem spraw wewnetrznych i administracji w rzadzie Prawa i
Sprawiedliwosci i chee podkresli¢ bardzo mocno, ze kazdy przejaw antysemityzmu spotykat si¢ z
natychmiastowa reakcja polskiej policji i byt zwalczany. Nigdy nie bylo akceptacji i nie moze by¢
akceptacji dla przejawow antysemityzmu, dlatego prosze nie wprowadzac tej izby w blad.
2-341-0000

Der Prisident. — Jetzt haben wir zwei Fehler gemacht:

Zum einen waren Sie als Redner dran, daher haben Sie kein Recht mehr auf eine ,blaue Karte“.

Zum Zweiten haben Sie jetzt keine Frage gestellt, sondern eine Feststellung gemacht. Ich tiberlasse
es daher der Frau Kollegin Spurek, dazu Stellung zu nehmen — ja oder nein? Bitte.

2-342-0000
Sylwia Spurek (S&D), blue-card answer. — Yes, I would like to answer this non-question.

Nie wystarczy, Ze policja reaguje. Nie wystarczy, ze prokuratura $ciga, a sagdy orzekaja, zwlaszcza
ze nie zawsze obserwowalam taka determinacje, jaka jest potrzebna. Zabraklo mi w czasie
pelnienia przeze mnie funkgji zastepczyni Rzecznika Praw Obywatelskich catkowitego potepienia
ze strony 0sob sprawujacych wysokie funkcje publiczne w rzgdzie.

2-344-0000
Jean-Paul Garraud (ID). — Monsieur le Président, le sujet en débat ce soir est souvent abordé dans
cet hémicycle et c’est une excellente chose. Mais il est toujours traité d’'une fagon incomplete,
partisane et a sens unique.

Incomplet, car personne, ici, de la majorité, n’abordera dans le cadre de ce débat le sujet pourtant
considérable des actes antichrétiens dans le monde, visant des personnes mais aussi des biens, des
églises quotidiennement vandalisées, des cimetiéres profanés.

Partisan et a sens unique, car une majorité de députés de cet hémicycle ne veulent pas poser la
vraie question, celle qui géne, celle qui dérange: quelle est la cause principale de la forte hausse des
actes antichrétiens et antisémites? Vous connaissez la réponse: c’est évidemment la montée de
lislamisme, ce nouveau totalitarisme que vous refusez de voir, que vous vous interdisez de
critiquer, alors que nos peuples le subissent et en souffrent.

Quant a la haine que vous dénoncez, vous vous trompez de cible. Vous visez toujours et encore ce
que vous appelez avec dédain et mépris les «populistes». Vous devriez porter tous vos efforts sur
ceux qui détestent notre civilisation européenne, nos cultures, nos identités, nos libertés
individuelles. Vous devriez combattre ceux qui veulent violemment nous imposer une société
barbare qui n’est pas la notre. Ce devrait étre cela, notre combat commun: lutter de toutes nos
forces contre I'islamisme, ce radicalisme, ce terrorisme qui est bien la menace la plus grave qui
pese sur nos démocraties du XXI¢ siecle.

2-345-0000
Helmut Geuking (ECR). — Herr Prisident! Ich bin sehr verwundert, was ich hier gerade so alles
gehort habe. Der Antisemitismus gipfelte einst in dem schlimmsten, menschenverachtendsten
und grausamsten Volkermord, den die Menschheit je kannte. Er brachte das abgrundtief
Schlechteste der Menschen hervor. Auch durch Neuordnung des demokratischen Europas nach
1945 verschwand der Antisemitismus nicht, er nahm aber neue Formen an. Antisemitismus
wurde anpassungsfahig, veranderbar und verwurzelte sich dabei tief in unserer Gesellschaft. Das
zeigte auch heute wieder die Debatte. Die Rechtspopulisten Europas bedienen den Antisemitismus
nicht nur unterschwellig; offen schiiren sie zielgerichtet Hass, um vorhandenen Antisemitismus in
den Kopfen der Menschen in Stimmung und Stimmen umzuwandeln. Es ist unser aller
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Verpflichtung, dieser zynischen, menschenverachtenden Vorgehensweise in unserer Gesellschaft
und politischen Landschaft entgegenzuwirken. Es ist unser aller Verpflichtung, den
Antisemitismus aus den Kopfen der Menschen zu tilgen. Dazu braucht es unberufene Helden —
Biirger, die widersprechen und entschieden ihr Wort gegen jede Form von Antisemitismus
erheben. Sehr geehrte Damen und Herren, zum Schluss: Werden auch Sie unberufene Helden in
Thren Landern!

2-346-0000

Nuno Melo (PPE). — Senhor Presidente, quando hoje se debate o antissemitismo, nomeadamente,
homenageio o portugués Aristides Sousa Mendes, consul em Bordéus, exemplo impar de
humanismo de dimensdo mundial, que, durante a Segunda Guerra Mundial, foi responsavel pelo
salvamento de até trinta mil judeus que fugiam as atrocidades do nazismo. Pai de catorze filhos,
quando Portugal era um pais neutro, desobedeceu as instrugdes do governo, que entdo tinha
suspendido a autorizagdo de vistos a judeus, continuando a atribui-los sem distingdo de raga ou de
religido. Pelo seu ato pagou o preco mais alto. Foi demitido da fungdo de consul, despromovido,
aposentado e até proibido de exercer a funcdo de advogado por ter salvo da morte milhares de
seres humanos. Perdeu tudo e morreu na mais completa pobreza, enterrado até com um fato
vestido oferecido por caridade.

Em 1966, o Memorial do Holocausto em Jerusalém, Yad Vashem, prestou-lhe homenagem e
atribuiu-lhe o titulo de Justo entre as Nagdes. Em Portugal obteve, a titulo pdstumo, mas s6
recentemente, as mais amplas distingdes. Merece, todavia, o reconhecimento mundial e merece,
com toda a certeza, como extraordindrio e superior ser dotado de verdadeira humanidade e amor
ao proximo, a justa evocagdo neste Parlamento Europeu.

Como democrata cristdo e portugués que sou, honra-me poder fazé-lo.

2-347-0000

Fukasz Kohut (S&D). — Mr President, 75 years after the Holocaust, anti-Semitism, hatred,
discrimination and xenophobia are all on the rise in Europe. In my own country, Poland, we have
LGBT-free zones, which the Parliament has rightly condemned.

I'm not a Jew and I'm not an LGBT person, but this does not mean that I can stay idle, for hatred
and discrimination are evil. They hurt people and they destroy the very fabric of democracy,
freedom and solidarity. [ also think: what if it were me, if they proclaimed Silesian-free zones, for
example? As already mentioned, Marian Turski, a Holocaust survivor, said the Shoah did not
suddenly fall from the sky: it took hold step by step, with society accepting small acts of
discrimination, then bigger ones, leading to ghettos and extermination camps. We know this
history in Europe all too well, and we must never let it repeat. As the European Parliament, we
must be firm and fight hard all forms of hatred and discrimination.

2-348-0000

Nicolaus Fest (ID). — Herr Prisident! Eines der Hauptprobleme ist die ungeheure Verlogenheit
hier in diesem Hause. Frau Ries redet iiber einen gefolterten und ermordeten Juden in Frankreich,
erwahnt aber nicht mal seinen Namen. Der hief iibrigens Ilan Halimi, und sie erwdhnt vor allem
nicht, wer der Tater war, nimlich natiirlich ein muslimischer Finwanderer. Hier wird bei solchen
Diskussionen nicht dariiber diskutiert, dass natiirlich BDS niemals auf die Liste terroristischer
Organisationen kommt, und natiirlich auch nicht — wie eben hier schon erwihnt — die Hisbollah.
Gleichzeitig setzt sich dieses Parlament dafiir ein, dass die Grenzen geoffnet werden, dass wir
Resettlement-Programme bekommen und global compact on migration, also dass immer mehr
Muslime nach Europa kommen.

Die Berliner Juden sagen, dass ungefahr drei Viertel aller Attacken von Muslimen kommen, und
man muss ergdnzen: Der Rest kommt wahrscheinlich von Antizionisten und Anhédngern von
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Boycott, Disinvest and Sanctions. Und natiirlich finanzieren Sie auch den Antisemitismus in
Paldstina, namlich die Al Fatah und die Hamas mit 1,5 Millionen pro Tag, wie Herr Borrell heute
sagte. Wenn Sie den Antisemitismus bekdmpfen wollen, dann sollten Sie diese Finanzierung erst
einmal stoppen.

2-349-0000
Der Prisident. — Herr Kollege, ich wiirde Sie bitten, das Wort ,Verlogenheit* in diesem Raum
nicht als Unterstellung gegeniiber anderen Kolleginnen und Kollegen zu verwenden.

2-350-0000
Lena Diipont (PPE). — Herr Prisident, verehrte Kollegen! Die erste Debatte in diesem Haus zum
Thema Antisemitismus in dieser Wahlperiode hatten wir vor dem Eindruck des tragischen
Anschlags von Halle. Die Debatte heute findet vor dem Eindruck des Holocaust-Gedenktages vor
zwei Wochen statt. Beide Ereignisse, wenn auch leider nicht nur diese beiden, fithren uns vor
Augen: Unser Einsatz gegen Antisemitismus ist heute wichtiger denn je. Er kann und er wird kein
Ende haben. Antisemitismus, Rassismus, Hasskriminalitdt steigen weiter an. Unsere
Aufmerksamkeit demgegeniiber darf nicht sinken, unser Einsatz dagegen darf nicht beendet
werden.

Noch nétiger aber als nur Aufmerksamkeit sind unsere Taten, die wir diesem Hass und dieser
Spaltung entgegensetzen. Die OSZE hat in ihrem letzten Bericht zu Hasskriminalitit
herausgestellt, dass viele Taten gar nicht als Hasskriminalitit eingestuft werden — auch, weil
gleichzeitig viele Opfer die notigen Informationen dazu nicht abgeben. Sie befiirchten schlicht,
dass es an ihrer Situation nichts dndert.

Fiir uns kann das nur eins bedeuten: Wir miissen die Situation der Opfer noch ernster nehmen, wir
miissen Hassrede, Drohung, Antisemitismus im Internet online und offline bekimpfen und hier
ambitionierter vorangehen. Denn nur alle gemeinsam konnen dagegen aufstehen.

2-351-0000
Rasa Jukneviciené (PPE). — Mr President, anti-Semitism is a diagnosis of a serious disease in
society. However, finding the right treatment requires knowing the causes. They are internal and
external. The internal ones are clear. They are like mutating viruses, becoming active in the dirty
environment of angry nationalism. We must root them out.

One of the external causes wasn’t mentioned today. It comes from the double-faced Kremlin
policy against Europe. On the one hand, they attack some countries for being anti-Semitic and
pretend to fight Nazism, but on the other hand, they finance nationalistic parties in the EU. Putin’s
suggestion for Permanent Security Council Members to discuss threats of anti-Semitism in the UN
is fake, because Russia itself is reviving totalitarian Stalinism based on hatred. The fight against
anti-Semitism should be seen in the context of the fight against rehabilitation of all totalitarian
regimes.

2-352-0000
Michaela Sojdrovad (PPE). — Pane predsedajici, vedeme tuto diskuzi, protoze vidime nérdst
antisemitismu, rasismu a nendvistnych projevi. My nechceme dalsi eskalace, protoze vime, zZe
mohou vést k politickému zneuziti, tak jako v minulosti vedly k diktaturdm. 81 % Zzidovské
populace dnes v Evropé uvadi obavy z antisemitismu, ale to se nevyhyba ani stfedni a vychodni
Evropé, kde muslimskd populace je nizkd. Tady dokonce v Polsku uvadi pocit antisemitské nalady
48 % obcanti a v Madarsku 42 % obcand.

Jak se branit témto projeviim nenavisti, at uZ je to rasistickd, antisemitska ¢i jen obycejnd lidska
nendvist, kterd je proti lidské dastojnosti? Pfedevsim je potieba znalost historie a také vzdélavani a
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ja doporucuji etické vzdélavani, etickou vychovu. Netolerance a netolerovat ve vefejném prostoru
tyto projevy. O mnoha nastrojich zde hovofila pani mistopfedsedkyné Komise.

Potom konkrétni ptiklad a ja bych poprosila, abych ho mohla uvést, protoze je to konkrétni
piiklad state¢ného projevu proti nenavisti, kdy se nas kardindl Duka jasné vymezil a ohradil proti
nendvistnému népisu na muslimské mesité v CR, a toto je tieba ocenit.

2-353-0000
Magdalena Adamowicz (PPE). — Panie Przewodniczacy! Dzi$ juz kilka razy wspominano
poruszajgca mowe Mariana Turskiego, bylego wigZznia obozu Auschwitz. Pokazal on, skad si¢
wziglo Auschwitz, wytlumaczyl, ze nie spadlo ono z nieba. Opisal mechanizmy stopniowego,
poczatkowo niewinnego wykluczania, stygmatyzowania, alienowania, pigtnowania, potem
agresji, az po eksterminacj¢ tego innego. Przemowa Turskiego jest przerazajaco aktualna.
Pokazuje, ze brak reakgji, przyzwolenie, cicha akceptacja nieuchronnie prowadza do tragedii.
Zawsze. Dlatego odpowiedzialno$¢ spoczywa na nas wszystkich. Nie tylko na siejacych nienawisé
— oni muszg si¢ opamigtaé — ale takze na nas wszystkich, ktérzy si¢ temu przygladamy i biernie
akceptujemy.

Musimy powiedzie¢ ,stop”, musimy stanowczo dzialaé. To nasz obowigzek. Milczenie oznacza de
facto przyzwolenie, a potem juz bedzie za p6zZno, jezeli zaczniemy traktowac to jako normalnos¢.
Dlatego Turski apelowat do wszystkich, niezaleznie od wyznania czy Swiatopogladu: ,nie badZcie
obojetni”. To jedenaste przykazanie. Nie bagdZmy obojetni my, parlamentarzysci. Nie mozemy
sobie pozwoli¢ na grzech zaniechania, gdy tamane sg prawa mniejszosci czy ograniczana jest
przestrzen zycia bez nienawisci. Sprobujmy wyobrazic sobie $wiat bez nienawisci.

2-354-0000
Peter van Dalen (PPE). — Voorzitter, 75 jaar na Auschwitz is jodenhaat in Europa nog
springlevend. De Britse organisatie Community Security Trust (CST) houdt al sinds 1984 bij welke
incidenten er zijn geweest tegen joden. CST concludeerde onlangs dat er in 2019 1 800 incidenten
zijn geweest tegen joden in Engeland, het hoogste cijfer ooit.

Helaas kunnen we talloze dieptepunten noemen als het over jodenhaat gaat. Denk aan de aanslag
van een rechts-extremist op de synagoge in Halle op Grote Verzoendag vorig jaar. Maar denk ook
aan links: 7 leden van de Labourpartij stapten onlangs op omdat Corbyn onvoldoende optrad
tegen jodenhaat in de Labourpartij. Of denk aan Frankrijk, waar de Holocaust-overlevende
mevrouw Mireille Knoll op 23 maart 2018 werd vermoord in haar appartement in Parijs. Maar
ook in mijn eigen land: begraafplaatsen die onlangs zijn beklad in Dordrecht.

Weg met antisemitisme. Steun onze petitie op stopantisemitism.eu: allemaal ondertekenen, die
petitie.

2-355-0000

Baldzs Hidvéghi (PPE). - Elnok Ur! Ma egy nagyon fontos témardl van itt sz, amelynek kapcsan
teljesen vildgosan ki kell mondani azt, hogy a masodik vilaghdborut kovetSen egyetlen lehetséges
megkozelitésként kizarolag a zéré tolerancia létezhet az antiszemitizmussal szemben.
Magyarorszagon e kérdésben teljes a tarsadalmi és a politikai egyetértés. A zsidd kozosség tagjai
biztonsdgban élnek, gyakorolhatjdk valldsukat és megélhetik az identitdsukat. Ennek biztositasa,
amellett, hogy alkotmanyos kotelezettség, egyben erkolcsi kotelességiink is.

Biiszkék vagyunk arra, hogy Magyarorszdgon viragzik, és ma reneszanszat €li a zsido kultara, a
zsid6 emberek és csalddok biztonsdgban érzik magukat és dpoljak az orokségiiket. Ezzel szemben
Nyugat-Eurépdban nd a zsid6 kozosségek elleni er8szakos cselekmények és timaddsok szama.
Amellett, hogy minden ilyen tdmaddst hatdrozottan el kell itélni és vissza kell utasitani, beszélni
kell arrdl is, hogy a radikdlis muszlim antiszemitizmus eurdpai megjelenése és terjedése
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hozzdjarul az antiszemita tdmaddsok szamdnak novekedéséhez. A nyugat-eurdpai zsidosag elleni
tamadasok tehdt még egy indokot jelentenek arra, hogy az illegdlis migracié ellen hatarozottan

fellépjiink.

2-356-0000
Arba Kokalari (PPE). — Herr talman! Vi maste pd allvar trycka tillbaka det hat, de hot och den
diskriminering och rasism som judar i Europa utsitts for.

Judar i Sverige dr alldeles sdrskilt utsatta. De ar faktiskt angripna fran flera hall, fran bade
nynazister, vansterextremister, islamister och dem som helt enkelt har ett stort hat mot staten
Israel.

Vem ir det dd som hojer rosten ndr unga inte vagar visa sin judiska tro av radsla for att fa hot och
diskrimineras i skolan? Vem agerar nir synagogan i Malmo eller Goteborg utsitts for hat och
attacker? Inte Sveriges regering i alla fall!

Jag vill att EU borjar agera for att skydda judarna i Europa, att vi utbildar fler skolungdomar och att
vi satsar pd att skapa EU-regler, som gor att vi tillsammans kan stoppa finansiering fran extrema
trossamfund som sprider antidemokratiska virderingar. Det racker nu!

2-357-0000
Acum Anemos (PPE). — -1 [pencenaren, yBaskaemu KOJerH, IHeC B TO3M 1e0aT OChXIaMe HACUITHETO 1
e3/Ka Ha OMpa3aTa, OCHOBaHY Ha PacoBa, €THMYECKA, PEIMINO3HA NPYHAMIEKHOCT M aHTMCEMUTCKATA
nponaraHia. Tosa e JTOIMYHO, 3aI0TO TaKMBa HEllla HAMAT MSICTO Cpefl Hac.

Ho cera e BpeMeTo BCeKM eIMH OT HAC 1@ CY 3aJiajie eIMH BaXeH BBIPOC KbM cebe cu — Crell Kato ce
obpblamMe KbM HaliTe M30MpaTeNyt 1 M3UCKBaMe OT TSIX [a MMAT LMBIIM30BAHO OTHOLIEHME KbM Te3N
mpo0sIeMH, Jary Hye ¢ HALIETO NOBEeH e CMe TOOPUST mpumep.

Ha muHanata MuHM cecusi B bprokcen emmH Ham Kosera oT I'spuys B IIleHapHaTa 3ajla, B Xpama Ha
IEMOKpALMsITa, CM TO3BOMM [ia CKbca 3HaMeTo Ha PemyOnmka Typumst. [Iuram a3 ToBa mpumep 3a
yBakeHye u 1oOpo MOBeMeHNMe TN € WK € IIPOsiBa Ha OMpasa. ViMaMe 1 npaBo Hie, eBPONENyTaTUTe, 1a
ce OTHAacsMe IO TO3YM HAauMH C HAUMOHAIIHUTE CUMBONM He caMo Ha Typuus, HO M Ha KOSITO U [1a e
IbpKapa’

3atoBa, KOJery, a3 MUCHs, ue npean na n3nCcKBaMe OT Haluute I/I36I/Ip&T6HI/I HOa He OOITyCKaT IIpOosABM Ha
AHTUCEMUTU3DM, PaCU3bM U OMpa3a, CaMUTE HUE C HALIUTE HefCTBUS Tpﬂ6Ba HOa mafeM JINYeH IMpUMEp 3a
CBpOHCi{CKO M IUBUIJIN30BAHO ITOBEICHUE.

2-358-0000
Spontane Wortmeldungen

2-359-0000
Krzysztof Hetman (PPE). — Panie Przewodniczacy! Szanowni Panstwo! Dostownie kilkanascie
dni temu obchodzilismy w Polsce i w Europie rocznicg wyzwolenia obozu w Auschwitz.
Wydawac¢ by si¢ moglo, ze te tragiczne wydarzenia z Il wojny Swiatowej pozostang dla nas
wszystkich bolesna lekcja historii, o ktérej kazdy bedzie pamigtad. Niestety nikt chyba nie moze
powiedzie(, ze dzis, na poczatku 2020 r. nasz kontynent jest wolny od choroby antysemityzmu,
rasizmu i ksenofobii, ktéra doprowadzita do tragicznych wydarzen zaledwie siedemdziesiat pare
lat temu. W dzisiejszych czasach cieszymy si¢ wsp6lnym rynkiem czy swobodg podrézowania,
lecz nie zapominajmy, ze Unia Europejska narodzila si¢ przede wszystkim z potrzeby zachowania
pokoju i zapobiezenia nowym konfliktom. Dlatego tez ochrona praw podstawowych, a do nich
nalezy idea sprawiedliwych, pokojowych i tolerancyjnych spoleczefistw, jest naszym
obowiazkiem. Komisja Europejska, Parlament i rzady panstw czlonkowskich musza wspélnie
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kontynuowa¢ dzialania na rzecz eliminacji wszelkich objawow rasizmu, ksenofobii i
dyskryminacji w naszych spoleczenstwach.

2-360-0000

Milan Brglez (S&D). — Gospod predsednik, antisemitizem, rasizem in sovrastvo so pojmi, ki so
se v zgodovini, Zal tragi¢ni evropski in svetovni, napolnili s pomenom, vendar pa so danes
pomembni predvsem zato, da prepoznamo, poimenujemo in obsodimo sodobne oblike tovrstnih
pojavov, zato da bi jih lahko preprecevali.

V danasnji Evropi je mogoce zmotno prepricanje, da je to odvisno zgolj od avtoritarnih voditeljev,
ki vsiljujejo, manipulirajo ljudi. Dejansko pa lahko velik pozar povzroci Sop vzigalic stereotipov in
predsodkov, ki temeljijo na nacionalni osnovi. Tako so se denimo v¢eraj v Italiji, na obmocju, kjer
zivi avtohtona slovenska narodna skupnost, pojavili $tevilni neofasisticni napisi, za katere
pricakujem, da jih bodo italijanske oblasti obsodile in bodo ustrezno reagirale na ta skrajni desni
pojav.

Vsekakor ni potrebe oz. ima evropska politika veliko odgovornost, da zatre vsako obliko
nestrpnosti.

2-361-0000
Vnxan Krourok (Renew). — I-u [percenarern, yBaxkaemu KOIeri, B3MMaM yMarta B TO31 1e0art, 3a1oTo
TPOSIBUTE Ha aHTMCEMMUTV3bM, PAaCH3bM 1 €3UK Ha OMpasa He ca IpyKa Ha e[HO VI IPYTO MaIILMHCTBO,
HUTO Ha efHa M mpyra oOuHoct. ToBa e oOur eBPOIeiiCKY 1 CBETOBEH MPoOieM, KOMTO 3arialiBa
OCHOBHMTE HI LICHHOCTIL.

Ho KaKk j1a ce cripaBiM ¢ Hero, KOraTo B camyist EBpOTIeIiCK M ChrO3 TOit € OBITacTeH. [{aBaM 3a pyMep MOsITa
ponuHa PenyOnuka Bbirapus, KbaeTo KpaitHuar HaumoHamuct Bamepum CumeonoB Ge m3bpan 3a
3aMeCTHVK-TIpeliceiaTell Ha OBNTapckusl MapiaMeHT M TO C MOJKperara Ha MOJMTUYeCKUTe CUITH,
urteHyBaum B EBporieickata HapopHa naptust v [lapTusra Ha eBponeiicKuTe coLmancTi. Y ToBa e 4oBek,
KOJTO OITbCKallle Bh3PACTHN KeHM Ha rpaHnmiara ¢ PenyOrmka Typis, DOLUIM 1a I7IaCyBaT WK POCTO
11a BUILAT POHMHNUTE C. MOTUBBT My — Ue ca eTHIYECKU PasiIHL.

Konern, na He 6’])]16M 6€3FH3CHI/I, HIUKOIa He € KbCHO 3JI0TO U Hac Ja HU HacTUrHe. BourHere rmac, 6’1)]16Te
Xopa c HOCTOVHCTBO U 3aUMTaNTe ITpaBaTa " CBO60]II/[TC Ha BCUYKU I'paXIaHN.

2-362-0000
Pierrette Herzberger-Fofana (Verts/ALE). — (Beginn des Redebeitrags bei ausgeschaltetem Mikro) ...
Antisemitismus und Gewalt machen sich in Europa immer mehr breit. Die Debatten in Sitzungen,
auf der Strafle oder im Alltag werden immer rauer, aggressiver und abwertender. Beleidigungen
werden hingenommen und leider juristisch abgesegnet, wie in Deutschland die Debatte um das
N-Wort. Dies wird als Freibrief seitens der Rassisten bewertet und ist indirekt Niahrboden fiir
entwiirdigende Handlung. Rassistische Angriffe nehmen drastisch zu. Menschen anderer
Hautfarbe oder Religionszugehorigkeit, schwarze Menschen, Juden, Sinti und Roma sind oft die
Zielscheibe rassistischer Gewalt. Nach dem Anschlag in Halle gegen die jiidische Gemeinschaft im
vergangenen Jahr wurde in der gleichen Stadt ein zweiter Anschlag gegen einen Abgeordneten des
Bundestages mit afrikanischer Herkunft veriibt. Erst letzte Woche bei der Wahl in Thiiringen
wurden wir Zeugen eines alarmierenden Tabubruchs, bei dem eine Partei der Mitte aus
Machtgriinden eine Allianz mit einer populistischen Partei einging.

Leider mussten ich und andere afrikanische Menschen vergangenes Wochenende in Ludwigsburg
ein Theaterstiick mit rassistischen und abwertenden Begriffen wie dem N-Wort ertragen. Die
ausdriicklichen Hinweise verschiedener Akteure, das Stiick in dieser Form nicht zuzulassen,
wurden nicht angenommen. Die UNO hat fiir 2014-2024 die Dekade fiir Menschen afrikanischer
Herkunft ausgerufen, denn wir sind immer noch Opfer von Rassismus, Diskriminierung und
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Intoleranz. Gerade in Zeiten, wo die schlechte Stimmung an Boden gewinnt und jede
Anstandslinie tiberschritten wird, ist es wichtiger denn je, dass sich jeder von uns fur eine
politische Kultur der Gleichberechtigung, fiir Respekt und Solidaritdt einsetzt und sich klar gegen
Rassismus positioniert. Die Menschenwiirde gilt fiir ...

(Der Prdsident entzieht der Rednerin das Wort.)

2-363-0000
Gilles Lebreton (ID). - Monsieur le Président, I'antisémitisme connait une recrudescence en
Europe. En France, par exemple, le rapport 2019 du ministere de I'Intérieur fait état d’une
augmentation de 74 % des faits antisémites en un an. Selon un sondage de janvier 2020, 34 % des
juifs vivant en France se sentent menacés.

Il faut lutter contre ce phénomene inquiétant. Mais pour mieux le combattre, il faut d’abord
prendre conscience quil y a aujourd’hui trois sources a l'antisémitisme. Il y a tout d’abord
l'antisémitisme d’extréme droite, qui est le plus ancien, mais qui subsiste. Il y a ensuite, et c’est plus
nouveau, 'antisémitisme d’extréme gauche, qui est une dérive haineuse de 'idéologie antisioniste.
Iy a enfin un antisémitisme islamiste qui est né dans la plupart des Etats d’Europe de I'Ouest 2 la
suite d’'une immigration incontrolée.

C'est ce dernier qui me semble aujourd’hui le plus dangereux des trois. On I'a trop longtemps laissé
prospérer sans réagir. Il faut aujourd’hui mettre fin a cette honteuse tolérance et le combattre sans
faiblesse.

2-364-0000
Ruza Tomasi¢ (ECR). — Postovani predsjedavajudi, rast antisemitizma i posljedicno povecanje
osjecaja nesigurnosti medu europskim Zidovima veliki je poraz moderne Europe. I dok europski
mainstream politi¢ari redom pricaju pricu o zastiti ranjivih skupina, u isto to vrijeme veci dio
zidovske zajednice razmislja o emigraciji. To je pravi primjer europskog licemjerja i nazalost nije
jedini.

Neke su drustvene skupine danas postale jednakije od drugih. I dok se narice nad sudbinom onih
koji u puno vecoj mjeri ovise o pomo¢i drzave, uspjesnije zajednice, poput one zidovske, u
potpunosti su zanemarene. Porast antisemitizma ujedno je i poraz europske integracijske i
integracijsko-migracijske politike koja dozvoljava bujanje uvoznog ekstremizma na europskom
tlu. Tome se mora stati na kraj dok je jos vrijeme.

2-365-0000
Sandra Pereira (GUE/NGL). — Senhora Presidente, temos um grande patriménio de luta e de
solidariedade com todos os que foram ou sdo vitimas do racismo, da xenofobia ou do fascismo.
Rejeitamos quaisquer revisionamentos historicos sobre o terror do nazi-fascismo. Nio
permitiremos que se instrumentalize o combate ao antissemitismo para criminalizar a acdo e a
opinido de todos os que condenam as ilegalidades e os crimes do regime de Israel contra o povo
palestiniano. Ndo permitiremos a acusacdo de antissemitismo a quem se oponha a criminosa
politica de Israel, enquanto a cooperagdo econdémica e os acordos da Unido Europeia com o
Estado israelita prosseguem.

A liberdade e a justica defendem-se condenando a politica de Israel que, com a cumplicidade da
administracdo Trump e da Unido Europeia, afronta o direito internacional, as resolu¢des da ONU
e os acordos internacionais e desrespeita os direitos humanos.

Nao confundimos agressores com agredidos. E o povo palestiniano o agredido por um regime
sionista que, na sua a¢do racista e de extrema-direita, desrespeita a histéria do seu préprio povo.
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2-366-0000
Vlad-Marius Botos (Renew). — (Deputatul se adreseazd presedintelui in germand). Nu voi vorbi
despre principiile care stau la baza combaterii antisemitismului, rasismului si a urii. Este foarte clar
cad avem nevoie de o strategie inchegatd si de politici aplicate pentru combaterea lor. Doresc sd
atrag insd atentia asupra faptului ca aceste politici trebuie sd fie elaborate si aplicate cat mai
repede, in toate statele membre ale Uniunii, de la capitalele lor, dar si in localitatile mici, in sate si-
n comune. Fird aceastd aplicare generald ne vom trezi cd avem multe situatii, precum cazul Ditrdu
de acum doud sdptimani din Romania, unde doi bucdtari de origine asiaticd au fost nevoiti sd
accepte pozitia de muncitori necalificati, pentru a nu supdra comunitatea locald revoltatd de
prezenta unor muncitori strdini in localitate. Instigarea cetdtenilor la urd, la discriminare nu a fost
pedepsitad de autoritati, ba mai mult, a fost acceptat ca cei doi bucatari sa fie transferati la o munca
sub pregatirea lor, crednd astfel un precedent extrem de periculos. Am avut in Europa mai bine de
1500 de ani de urd, de bigotism, de teama de ceilalti, oricare ar fi ei, 0o numim Evul Mediu. Cred cd
trebuie sd actiondm rapid si hotarat, pentru a nu ne intoarce acolo, la ororile trecutului.

2-367-0000
(Ende der spontanen Wortmeldungen)

2-368-0000
Véra Jourova, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, I am very grateful
for the dedication and support of the European Parliament for this issue.

I say to the House: I would like to react on several comments. Indeed, you quoted here the survey
of Fundamental Rights Agency and Eurobarometer, which really show alarming and shocking
figures.

When you ask the Jewish citizen in the EU what is his or her main concern, the answer is security.
When you ask the European people who are not of Jewish origin, they will say ‘we have concerns
about our health, our jobs, our family’. And this is really very alarming that the Jewish people have
such an elementary fear and that they plan to leave Europe. Jewish people leaving Europe has
never been a good sign, and this is not a Europe we want.

And I think it was Ms Ries, who left already, she asked whether we are doing enough. I regret to
say ‘no, we are not doing enough yet’, and we have all of us the obligation to do much more.

The Commission worked hard to deliver or achieve some tangible results in the fight against anti-
Semitism. We decided to promote the adoption of the International Holocaust Remembrance
Alliance definition of anti-Semitism, which now is used also by the majority of the Member States.

We are openly speaking and addressing the sources of anti-Semitism and it was also mentioned
here: it is far-right, far-left, it is Islamist radicalism and also old conspiracy theories. That’s why we
urged the Member States, the ministers of home affairs, to adopt the decision to create the
strategies on a Member States level. The anti-Semitism strategies, which will bring very concrete
plans especially into areas, in the security area and in education.

The strategies are now in the in the process of creation and under the German Presidency, we will
look at these strategies and will decide on how to continue further.

We want to see concrete measures accompanied with money. On security, I think it is absolutely
intolerable that the Jewish communities have to finance their own security and the protection of
Jewish premises, such as schools and synagogues.
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We have to do much more on education. It should also be reflected in the national strategies and
accompanied by money, and here comes also European money because we have in the values
programme a dedicated amount for education in this field.

[ was also in Auschwitz two weeks ago, commemorating the 75 years after liberation of the camp
and I was listening to authentic testimonies of the survivors. We will not be able to hear these
testimonies from authentic people very soon.

We have to find a way how to explain to the younger generation what the Holocaust was, and to
change the narrative, because we keep discussing about the results of the Holocaust, the horrifying
statistical figures. But we have to start speaking seriously about the sources of the Holocaust. How
it started, because this is exactly what Marian Turski spoke about in Auschwitz-Birkenau, at that
commemoration event.

He didn’t speak about the past, he spoke about the present. How it can happen again. That it will
be innocent at the beginning, slow and it will be driven by our passivity and our being indifferent.
He warned very strongly against being indifferent.

The last comment on your contributions on online hate speech. We have an agreement with the
big players in the tech industry to remove hate speech, but it cannot be enough. There must be a
‘crime and punishment’ principle also online. That's why I urged very strongly the law
enforcement authorities in all the Member States to go after these cases and to show that it is not
possible just to rely on the fact that, or the impression that, online has no law.

We have to do much more. Law enforcement authorities have started to be more active. But what
they keep telling me is that in Europe, in the 21st century, crime has no boarders, the digital area
has no more borders and that law enforcement authorities are trapped by the national borders.
And they cannot reach for the evidence of crime in another Member State.

That's why 1 wanted to ask you to look at again at the regulation on evidence which the
Commission developed because if this is adopted, it will help a lot to go after crime wherever it
happens in the EU.

2-369-0000
Nikolina Brnjac, President-in-Office of the Council. — Mr President, let me assure you once again that
the Presidency and the Council as a whole rejects any form of anti-Semitism, racism and hatred.
We have a legal framework in place which needs to be effectively implemented in practice, but we
also need to support it with targeted measures to prevent and tackle intolerance, such as
education, public debate and counter narratives.

The Council will continue to follow the matter closely, and I can assure you that we pay particular
attention to the views expressed here today during this debate.

2-370-0000
Der Prisident. — Ich mochte mich bei Thnen allen fiir die Art und Weise, wie diese Debatte
gefihrt wurde, und bei jeder und jedem Einzelnen fur die Wortmeldungen recht herzlich

bedanken.
Die Aussprache ist geschlossen.

Schriftliche Erklirungen (Artikel 171)
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2-370-2500
Elzbieta Kruk (ECR), na pismie. — Kiedy méwimy o ,antysemityzmie”, ,rasizmie” czy
,nienawisci”, to warto zauwazy<, ze dzi§ coraz czg¢sciej spotykamy sie takze z antypolonizmem,
réwniez tu w Parlamencie. Wida¢ antypolonizm w prébach znieksztalcania historii II wojny
Swiatowej, w szczeg6lnosci kiedy mowa o ,polskich obozach $mierci”, ktérych nigdy nie byto.
Widaé antypolonizm w oskarzeniach Polski o antysemityzm. Tymczasem Centrum Szymona
Wiesenthala opublikowalo list¢ najbardziej antysemickich wydarzen 2019 roku. Najwigcej byto
ich w Wielkiej Brytanii, Francji, Wloszech, Niemczech, Szwecji, Danii, Stanach Zjednoczonych. W
Polsce zadnych. Przed Il wojna $wiatowa najliczniejsza populacja Zydéw na $wiecie mieszkata
wlasnie na terenie Polski. Mieszkali na naszych ziemiach ponad 800 lat. I dzi§ wobec rosngcej fali
antysemityzmu w Europie znow stajg si¢ bezpieczng przystanig. Polska przez stulecia stanowila
schronienie réwniez dla innych mniejszosci etnicznych i religijnych — przesladowanych w
pozostatych czgsciach Europy.

Podczas I wojny Swiatowej to poczynania takich polskich bohateréw jak rotmistrza Witolda
Pileckiego mialy na celu zwrdcenie uwagi swiata zachodniego na najwigkszg zbrodni¢ w historii
$wiata — Holokaust. Ale $wiat milczal. Dzi§ wobec zla nie mozemy milczeé. Ale pamigtajmy tez,
ze ideologia hitlerowska odrzucila wartosci, na ktdrych opierala si¢ europejska cywilizacja, w tym
wartoSci chrzescijaniskie. Bez tych wartosci niemiecka demokracja przerodzita si¢ w zbrodniczy
totalitaryzm.

2-370-5000
EMeoafet Bolepumepyk-Bpuovidn (PPE), yparmtwe. — Ta televtaia xpovia, o apidpds twv
Kpouopatey avtionutkng piag ota kpatn pékn g EE éxer, duotuyag, avéndet onpavtika. Evépyeteg
Oneg 1 mpoogatn enideor) oty efpaikr ouvaywyrn oty moAn Xale g Teppaviag, 1 Pefrlwon
efpaik®V PVNUEIV Kat VEKPOTAPEIOV Kat 1) eNiveot] 0To efpaikd pouceio Twv BpuEeA\av dev anotelolv
PEHOVOHEVA TEPIOTATIKG. XUpQuva pe Tov Eupemdiko Opyaviopd Avdpomivev AKaopdtov,
napatnpeitar avénon g Plag katd tov Efpaiov ot apkeTEg eUpOMAIKEG YOPES, AKPIPOS Kal HOVOV
enewdn eivar Efpaiot. H pnropiki} tou picoug kat kade poper flag evavtiov g efpaikng KOwoTnTag
ot Euponn dev cuvadouv pe tig apyés pag kat dev £youv déon oe pia Eupomn agiov kat dnpokpartiag.
Tétowou €idoug mepiotatikd mpokaholv povo @ofo kar pag Jupilouv eQLOATIKEG €MOXEG TOU
napeAJOvVTog, Tou mpoonadoupe va EEYACOULE. ZNHAVTIKO POAO 0TIV TPOANYI KAL TNV KATATONEUN O
Kade popeng picoug kat pioahhodotiag pmopet va Sladpapaticouy ot TOMIKEG KOWWVIES, 1] KOVOVIA TRV
moArtav al\d kat 1) ekmaidevor). To oxoAeio anotelel povadikd mepipaAlov yia T petddoon twv apXmv
NG avoxns Kat Tou oefaopol, apol pmopel va ancuduvdel oe OAa ta maidid, 1o and pkpn n\ikia.
[pénel va dpacoupe EVOLEVOL KaL L€ AMOPACIOTIKOTITA Vit V& KATATONEWUOOUE QUTAV TN HAOTLya
elvan Ypéog ONGV pag.

14. Zusammensetzung der Ausschiisse und Delegationen: siehe
Protokoll

15. Die anhaltende Bedrohung der Rechtsstaatlichkeit in Polen
(Aussprache)

2-373-0000
Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache tiber die Erklarungen
des Rates und der Kommission zur anhaltenden Bedrohung der Rechtsstaatlichkeit in Polen
(2020/2561(RSP)).

Das Handhaben der ,blauen Karte“ sowie der Anmeldungen fiir das ,Catch-the-Eye“-Verfahren
brauche ich nicht zu wiederholen — sie sind bekannt.
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2-374-0000
Nikolina Brnjac, President-in-Office of the Council. — Mr President, let me stress once more that the
rule of law plays a crucial role in all our democracies. As recalled by the EU’s strategic agenda, the
rule of law is a key guarantee that our common values are well protected and complied with.

Democracy, the rule of law and fundamental rights cannot be seen in isolation from one another.
These elements are interlinked, interdependent and mutually reinforcing. One cannot exist
without the others. It is a joint responsibility of the EU institutions and the Member States alike to
ensure that respect for the rule of law is strengthened and that the rule of law remains the
cornerstone of our common project. The independence of the judiciary is of crucial importance
for the rule of law. It is also essential to ensure the application of EU law and the sound
functioning of our common EU legal order.

As regards the Article7 procedure concerning Poland triggered by the Commission on
27 February 2018, as I had the opportunity to tell you when we discussed this topic at your
January part-session, three hearings took place in June, September and December 2018 at the
General Affairs Council. Subsequently the Council was kept regularly informed of the
developments on the ground in Poland. Updates on the state of play were discussed at the General
Affairs Council repeatedly in the course of 2019, in February, April, July, September and
December.

The Council remains seized of this matter and our Presidency is ready to continue proceeding at
the General Affairs Council. At the same time, we very much hope that a continuing dialogue at
the political level between the Commission and Poland will bear concrete results.

2-375-0000
Véra Jourova, Vice-President of the Commission. — Mr President, honourable Members, you will
remember that on 15 January Commissioner Reynders and I updated you on the state of play of
the rule of law in Poland. Since then, the Commission has been in contact with the Polish
authorities. Commissioner Reynders met a representative of the Polish Ministry of Justice on
24 January, and I visited Warsaw on 28 January.

At that occasion, [ made the speakers of the Sejm and the Senate, the Minister of Justice, the First
President of the Supreme Court of Poland, the President of the Constitutional Tribunal, and the
Ombudsman. I carefully listened to the arguments of the Polish Government and explained to
them the Commission’s stance. The Commission is committed and available to have an open and
fair dialogue to resolve the issues at hand.

At the same time, the Commission will always fulfil its responsibility as the guardian of the
Treaties. To that end, it will make use of infringement procedures whenever there are issues of
compatibility with Union law. Likewise, the Article 7 process continues as long as the situation
points to serious systemic threats to the rule of law.

At our last debate in this House, we informed you in particular about the draft new law governing
the functioning of the judiciary. I explained that the draft legislation touches upon matters such as
the independence of the judiciary, further raising the Commission’s concerns in this area. For this
reason, [ sent a letter to the Polish authorities on 19 December 2019. The letter recalled that the
Commission wants to work with the Polish authorities to strengthen the rule of law by preventing
problems and by working towards resolving them when they arise. I also invited all state organs
not to take forward the proceedings on the new draft legislation before carrying out all the
necessary consultations.
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On 16 January, the Venice Commission issued an urgent opinion on this new law raising serious
concerns and recommending not to adopt it. On 24 January the new law on the judiciary was
adopted by the Sejm, and on 4 February the President of the republic signed the law. This law
raises a number of concerns as regards the rule of law. As noted by the Venice Commission, there
is concern that this new law may further undermine judicial independence in Poland. It also raises
concerns of compatibility with EU law and the Commission is now assessing these issues in detail.
[ can assure you that the Commission is committed to ensure the full respect of EU law and will
take all necessary measures in that regard.

In addition to the adoption of the new law, a number of other developments took place. On
15 January, the Supreme Court issued two judgments implementing the preliminary ruling of the
European Court of Justice regarding the independence of the disciplinary chamber. The Supreme
Court confirmed the position taken in its ruling of 5December 2019 and stated that the
disciplinary chamber is not an independent court within the meaning of EU and national law.

Furthermore, in a resolution of 23 January the Supreme Court decided that the judges appointed
at the request of the new national council for the judiciary, are not permitted to adjudicate cases.
The resolution also invalidated all the rulings handed down by members of the disciplinary
chamber.

Another important development is the fact that the Constitutional Tribunal has been seized on the
constitutionality of the approach on judicial independence that had been developed by the
Supreme Court following the Court of Justice preliminary ruling on 19 November 2019.

On 28 January 2020, the Constitutional Tribunal took an interim decision aimed at suspending
the applicability of the Supreme Court’s resolution. As regards the disciplinary regime, you will
remember that on 14 January the Commission decided to make a request for interim measures,
asking the Court of Justice to order Poland to suspend the functioning of the disciplinary chamber.
Meanwhile, I can only observe that the disciplinary chamber continues to operate.

To conclude, I regret to say that these recent developments show that the situation is very serious.
This is also reflected in the recent decision of the Parliamentary Assembly of the Council of Europe
to open a monitoring procedure over the functioning of Poland’s democratic institutions and the
rule of law. At the same time, I want to reiterate that the Commission remains ready to continue a
dialogue with the Polish authorities to solve the issues at hand. During my visit to Poland, the
authorities expressed openness for having such dialogue both at political and technical level.

I trust that we can embark on an open discussion with Poland. Respect for the rule of law is a
matter for both EU institutions and Member States, and it is an essential element for the
functioning of the internal market based on mutual trust and recognition.

2-376-0000
Roberta Metsola, on behalf of the PPE Group. — Mr President, it is telling of the urgency of the
situation that we are back here discussing Poland today. We are here because Polish citizens are
Europeans too, and they are no less deserving of the same protection and the same rights as
anyone in Sweden, Italy or Germany. Where every avenue for justice available to them on a
national level has been blocked, neutered or taken over, then we will not shy away from playing
our role. We are having this discussion now as a measure of last resort, as an appeal to the Polish
Government to choose dialogue over confrontation, to choose justice over prejudice, and to
choose European values over the failed populism of the past. I take no satisfaction in pointing out
the irony of the fact that the last time the judicial system in Poland was under such pressure from
the government was before 1989.
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What this Polish Government has done is move to the past. They have used the same tired tactics
of regression and oppression that fly in the face of everything Europeans have fought against and
everything that Europe stands for today. But, if that is what the Government symbolises, then the
brave judges stand for exactly the opposite and we look to those judges with respect and honour.
Their bravery to their oath is a true symbol of the Polish courage that the world admires.

There are consequences to being an EU Member State. There are rules of this club that states
agreed to follow. So now the Commission must use all the possible tools to immediately apply
interim measures to prevent further repression, to protect the European way and to protect the
Polish people. The disciplinary chamber, the ‘Muzzle Law’, the continued anti-European path of
the Government means that Poland is drifting away and we are here extending a hand. Do not
turn your backs on Europe.

(Applause)
2-377-0000
VORSITZ: NICOLA BEER
Vizeprdsidentin
2-378-0000

Juan Fernando Lopez Aguilar, en nombre del Grupo SED. — Sefiora presidenta, vicepresidenta
Jourova, como sabe, tengo el honor de presidir la Comision de Libertades Civiles, Justicia y
Asuntos de Interior, que debate sobre el cumplimiento de los principios consagrados en el articulo
2 del Tratado de la Uni6n Europea: Estado de Derecho, democracia, que no es la regla de la
mayoria, sino el respeto de las minorias, del pluralismo politico y del derecho de la oposicién a
disentir, pero que requiere separacion de poderes e independencia del poder judicial.

Por eso, lamentablemente, tuvimos que poner en marcha lo previsto en el articulo 7 en relacion
con Hungria. Y, de nuevo, con Polonia, que es la que ahora nos ocupa. Porque en Polonia hemos
visto una acumulacién de reformas legislativas que amenazan seriamente la independencia del
poder judicial: la Oficina Judicial, la Cimara Disciplinaria, que ha sido declarada inconstitucional e
incompatible con el Derecho europeo por el Tribunal de Justicia de la Unién Europea, y las
amenazas de sanciones a los jueces que se atreven a discrepar, cuyo testimonio dramético hemos
escuchado en este mismo Parlamento Europeo.

Por eso, todo nuestro apoyo para proseguir y para garantizar que lleva usted a cabo el mandato de
la Comision LIBE de que exista un mecanismo marco permanente —framework for fundamental
rights, democracy and Rule of Law— que sea objetivo, permanente, comprensivo, que involucre a
todos los Estados miembros y que, con cardcter periddico, revise el cumplimiento de los
principios proclamados en el Derecho europeo y en la Carta de los Derechos Fundamentales de la
Unién Europea.

No podemos consentir, en ningtin caso, que exista lo que se ha calificado como un constitutional
breakdown, es decir, un anticonstitutional populist backsliding en ningtin Estado miembro de la Unién
Europea. Desde luego, no en Polonia.

2-379-0000
Michal Simecka, on behalf of the Renew Group. — Madam President, I remember when we had this
debate last time, four weeks ago. I remember saying that the situation in Poland is unprecedented
and that in fact never in the history of the EU has any Member State government exerted so much
control over the judiciary. Now here we are, four weeks later, and the situation is even worse.
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Poland is now the first Member State where applying EU law can actually get judges fired. Worst
of all, the Constitutional Court, which is supposed to be the ultimate guardian of checks and
balances, is actually doing the Government’s bidding in its war on independent judges. Time is
indeed running out because, if the Supreme Court is fully captured, which seems to be where we
are headed, then it could spell the end of the separation of powers in one of our Member States.
This is why the EU must indeed act.

As has been said, this is not to punish Poland or the Polish Government. This is for one simple
reason: we must act to protect the civil and democratic rights of EU citizens, in this case Polish
citizens. I often hear — and we'll hear it here as well - that there’s a Western bias in our approach to
Poland and that people in western Europe can’t understand the legal tradition and what it means
to inherit the communist judiciary and try to reform it. So let me say, as a Slovak politician and as
someone whose parents and family were actually persecuted by the communist judiciary, that
judicial independence and rule of law is not a matter of legal tradition, but is a core constitutional
principle of the European Union.

(Applause)

2-380-0000
Hynek Blasko, za skupinu ID. — Pani piedsedajici, je skute¢né s podivem, Ze se na piidé EP opét
probird jakési pofidérni vyjadfeni o ohrozeni pravniho statu v Polsku.

Normadlni ¢lovék by se domnival, Ze se vyhodnoti, pro¢ Velka Britdnie odesla, Ze se zméni rétorika.
Opak je pravdou. Znovu jsou prondsena silna slova o omezovani narodni suverenity, o tom, jak
tvrdé potlacovat snahy o prosazovani vlastenectvi atd. Svazovani obcant rtiznymi smérnicemi je
dalsim zdsahem do jejich Zivota.

Nyni zde mdme taZeni ochrancti demokracie proti Polsku, které si dovolilo doma prosazovat
svoje pojeti demokracie, coz je pro ochrdnce nepfijatelné. Pouze jejich pohled je ten spravny, a
proto jsou Polaci povinni ho pfijmout.

Jsem pfesvédcen osobné, Ze nikdo nemd pravo se vimésovat do vnitinich zdlezitosti suverénniho
statu, protoZe historie ukazuje, Ze kdykoli se tak stalo, nikdy to nedopadlo dle ocekdvani. Ve
vzduchu visi otdzka: Déldte vSe proto, aby nastal dominovy efekt?

2-381-0000
Terry Reintke, on behalf of the Verts/ ALE Group. — Madam President, one thing is true. There is not
only one way to build a democratic system; not all legal traditions in Europe are the same. But for
all democratic systems there is a pre-condition, and that is that winning a majority does not mean
that you can undermine rule of law and fundamental rights. I mentioned both of them, because
actually both of these are currently under attack in Poland.

The independence of the judiciary and thus the separation of powers, which is the cornerstone of
rule of law instead of the law of the ruler, but also fundamental rights, especially of those from
whom they are most easy to be taken away. I believe that in our reply in the future on the
discussion under the Article 7 procedure and the mechanism on the rule of law and also in the
future debate, we should take both of these dimensions into consideration.

Poland is a country in the heart of Europe. Without Poland, this Union could never be complete.
Polish citizens are indeed European citizens. So instead of blaming Brussels or the European Court
of Justice or whoever they want for what is going on, the Polish Government should actually
engage in an open and constructive dialogue to solve these very urgent and important problems.
And [ urge you, colleagues, to also bring this message to Poland.
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Colleagues, no matter where you stand in this debate, what we have seen in smear campaigns, in
hate campaigns, also against Members of this Parliament in Poland in the past month and years, is
absolutely unacceptable. We can only engage in a democratic debate if we uphold the rights of,
and respect towards, the other.

2-382-0000
Beata Szydlo, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczaca! Polska wspiera wszelkie dzialania
zmierzajace do wzmocnienia ram praworzagdnos$ci w Unii Europejskiej, pod warunkiem ze maja
one bezposrednie umocowanie w traktatach, szanuja istniejgce obszary kompetencji oraz
tozsamo$¢ narodowa panstw czlonkowskich, a takze maja charakter obiektywny i
niedyskryminujacy. Dlatego wyrazam ubolewanie, Ze Parlament Europejski prezentuje ton
wyraznie polityczny i tak jawnie nawoluje do instrumentalnego wykorzystywania
praworzadnosci. Polski system sprawiedliwosci wymaga reform. Od 4 lat polski rzad zgodnie z
konstytucja, w ramach kompetencji okreslonych unijnymi traktatami i zgodnie z oczekiwaniem
Polakow, bo to oni sg naszym suwerenem, takie reformy przeprowadza. Rozpoczglismy
reformowanie wymiaru sprawiedliwosci i t¢ reforme dokonczymy.

Faktem jest, ze w Polsce toczy si¢ spor prawny i polityczny, ale rozstrzygnigcie tego pierwszego
nalezy do polskich sagdéw i trybunaléw, a tego drugiego do polskich politykow. Ustrdj
sadownictwa jest dziedzina nieobjeta prawem Unii Europejskiej i angazowanie w te sprawy
Parlamentu czy Komisji Europejskiej narusza podstawowe zasady traktatowe Unii. Warto tez
zaznaczy(, ze wprowadzane reformy sg wzorowane na rozwigzaniach funkcjonujacych juz i
niekwestionowanych nigdy przez organy unijne w innych krajach czlonkowskich. Na przyktad
nie s3 podwazane przepisy zakazujace sedziom wypowiedzi o charakterze politycznym,
funkcjonujgce we Francji, czy mianowanie przez politykow sedziéw w Czechach lub Niemczech.

Reforma sgdownictwa jest oczekiwana przez wigkszo$¢ polskiego spoleczenistwa, a polski rzad
dziala w jego interesie, a nie w interesie wybranej grupy spolecznej, zawodowej czy polityczne;j.
Chcemy dokoniczy¢ reformy polskiego sadownictwa i zgodnie z traktatami, tak jak kazdy kraj we
Wspdlnocie, mamy do tego prawo. Dzisiejsza debata ma niestety wymiar polityczny. Nie znajduje
tutaj zadnego uzasadnienia dla jej prowadzenia.

Na temat praworzadnosci w Polsce debatowalismy tutaj trzy tygodnie temu. Nie zostaly wowczas
wskazane zadne uzasadnione fakty dowodzace, ze w Polsce famana jest praworzadnos¢. Dzisiaj
wracamy do tematu. Mozna by odnie$¢ wrazenie, Ze Parlament Europejski na sile takie fakty, taka
fikcyjng rzeczywisto$¢ chce wykreowac.

Pani komisarz Jourovd byla w tym czasie w Polsce. Uzyskala zapewnienie od najwazniejszych
os6b w panstwie o woli wspolpracy i gotowosci do dialogu, ale Zeby dialog i wspdtpraca byly
mozliwe, musza chcie¢ ich obie strony, a ja odnosze¢ wrazenie, Ze poki co ta gotowos¢ jest tylko
po stronie polskiego rzadu.

Od 4 lat thumaczymy si¢ z tego, co w innych krajach Unii Europejskiej funkcjonuje od dawna.
Wyjasniamy reformy, ktére s3 wprowadzane na wzor rozwigzan obowigzujacych w innych
krajach cztonkowskich. Odmawia si¢ Polsce podejmowania suwerennych decyzji wynikajacych z
traktatow. Dlaczego tak si¢ dzieje? OdpowiedZ na to pytanie pozostawiam Wam, Kolezanki i
Koledzy, bo wydaje sig¢, ze potrzebna jest refleksja Parlamentu nie nad tym, co dzieje si¢ w Polsce,
ale nad tym, co dzieje si¢ tutaj. Zastandwcie sig, dlaczego Polska jest krytykowana za rozwigzania,
ktore znacie z wlasnych krajow. Zadajcie sobie pytanie, dlaczego debatujecie nad kompetencjami,
ktore traktaty unijne daly parlamentom narodowym, a nie nam tutaj. Zadajcie sobie wreszcie
pytanie, czy chcecie by¢ nadal wykorzystywani do politycznych rozgrywek, ktdre nie s waszymi.
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Czy wreszcie nie jest waszym obowiazkiem strzezenie Parlamentu Europejskiego przed
traktowaniem go jako narzedzia w walce wyborczej w jakims kraju cztonkowskim?

W Polsce trwa kampania wyborcza. Z duzym prawdopodobienstwem mozna zalozy¢, ze celem
inicjatoréw dzisiejszej debaty bylo uwiklanie Parlamentu w jej przebieg, che¢ wplyniecia w ten
sposéb na wynik wyborczy w Polsce. Instytucje unijne nie powinny miesza¢ si¢ w proces
wyborczy w zadnym kraju cztonkowskim. Dlatego zwracam si¢ do Was, Kolezanki Europostanki
i Koledzy Europostowie, nie ulegajcie presji politycznych frustratow, ktérzy, nie mogac pogodzi¢
si¢ z demokratycznym wyborem, w ten sposéb chca wplywac na ten wynik. Moge Was tylko
przeprosi¢ za tych polskich politykow, ktorzy nie rozumieja, ze krajowe spory polityczne
przenoszone na areng unijng szkodza Wspdlnocie. Jest mi z tego powodu przykro i czuje si¢ po
prostu taka postawa zazenowana.

Polska jest czlonkiem Unii Europejskiej, ale przede wszystkim jest suwerennym krajem i jako taki
ma prawo i obowigzek dbac o interes Wsp6lnoty i dobro obywateli, i to czyni polski rzad zgodnie
z polska konstytucja, zgodnie z unijnymi traktatami. Wspottworzymy Uni¢ Europejska i
wspotodpowiadamy za nig tak jak wszystkie kraje cztonkowskie i na takich samych zasadach
chcemy by¢ traktowani.

Wielokrotnie, réwniez w przeszlosci jako polski premier, méwilam tutaj w Parlamencie
Europejskim, a dzisiaj mowig to jako polski europosel, ze Polska jest krajem praworzadnym, a
polski rzad dziata zgodnie z polska konstytucja i traktatami unijnymi. Polska jest cztonkiem Unii
Europejskiej i jest suwerennym krajem. Tak jest i tak bedzie.

2-383-0000
Kovetavtivog Apfavitg, €& ovopatoc ¢ opddag GUE/NGL. — Kupia Tpoedpe, eivar adiko va
akoUyovtat yvopes ot to Euponaiko KowofouAio 1) ot eupofouleutés dev ayanolv ty [Tohwvia. Eivat
adico. ANA dev pmopoupie va eMITPEYOUE EUKAPIOKES TIONITIKEG O Kpartn peAn yia va kadopilouv kat
va emavadlatuniavouy kat va aAAAlouv Tov 0dikd xapTh TV JepeMod®V SIKAOUATOV KAl TOV apX®V TG
Euponaikns Eveoons. H tpéyouca kufepvnukr mohrtikr] oty [Tolwvia épyetar o avtideon kat oe
GUYKPOUOT] pie TONEG amd aUTEG TG apXéc: o8 Dépata kpatoug dikaiou, diakpiong eEouotav, eleudepiag
MG £KPPAOT]S, SIKALGUATA TOV HELOVOTITGY, AKOHA KAL OTO SIKAIWHA TGV YUVAIKGV Yia €KTpwor). Kat
oty [olwvia —an’ 6,1 &époupe— undapyer kufepvnon, dev umapyer kadeotac. Xt dnpokpatia ot
kufepvrjoelc alalouv: ot depehiddeis pag apxéc oxt. Behmovovtar, avavedvovtar, oA\ dev
avatpénovtat. Autr eivat i 9€on pag kat 6ag mapakale ToAU va akoUoeTe OAEG TIG TONTIKEG OpAdES Kat
oxt v akpaia de&ia. To EPP, o Renew, toug Zootahoteg, toug [paotvoug kat v Apiotepd. Aev
eipaote ONot Aavoc.

2-384-0000
Carles Puigdemont i Casamajé (NI). - Madam President, today we speak about the rule of law in
Europe and particularly in Poland. This is very necessary because if part of the Union lacks respect
for the rule of law, this affects the whole Union.

The problem is, however, if the EU is applying a double standard, acting in a different way
depending on the country. If the rule of law in the Union has to be protected, the EU institutions
have to be ready to go until the end with any state. To be strong with the weak and weak with the
strong is also a violation of the rule of law.

People from Poland that are following this debate can ask themselves: ‘and what of Spain?” Why
can Spain ignore the Committee of Human Rights of the United Nations or the resolutions of the
European Court of Justice? Why is it okay when Spain imprisons political dissidents and its
constitutional court manoeuvres to delay access to the European Court of Human Rights?
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Seriously, to strengthen the rule of law in the European Union we must finish with double
standards.

(The speaker agreed to take a blue-card question under Rule 171(8))

2-385-0000
Domeénec Ruiz Devesa (S&D), pregunta de «tarjeta azul». — Sefior Puigdemont, con todo el
respeto, como viene usted a la Cimara a darnos lecciones sobre el Estado de Derecho y el imperio
de la ley. Usted fue el primero, como presidente del Gobierno de Catalufia, que desprecié el Estado
de Derecho cuando declaré unilateralmente la independencia, pasando por encima del Estatuto de
Autonomia y de la Constitucién espaiiola. Ignord repetidas veces sentencias del Tribunal
Constitucional. ¢No le parece inconsistente todo eso que usted ha hecho con la afirmacién que
acaba de hacer en la Cdmara?

2-386-0000
Carles Puigdemont i Casamajo (NI), respuesta de «tarjeta azul». — Sefior Ruiz Devesa, gracias, me
da usted una gran oportunidad para explicar un ejemplo claro de ese doble estandar. Fijese, si yo
mafiana viajo a Polonia, estoy convencido de que en Polonia se va a respetar mi inmunidad como
miembro de este Parlamento Europeo y no voy a ser detenido. Si mafiana viajo a Espafia, estoy
convencido de que las autoridades espafiolas no van a respetar la inmunidad que me reconoce este
Parlamento y voy a ser detenido y puesto en prisién por el resto de mi vida. Esa es exactamente la
actitud que no le conviene a Europa para defender el Estado de Derecho donde estd amenazado.

2-387-0000
Andrzej Halicki (PPE). — Pani Przewodniczgca! Rzeczywiscie to nie jest debata o reformie
sadownictwa, bo takiej reformy w Polsce nie ma. Dostep do sadow jest dtuzszy, oplaty drozsze,
obywatele rzeczywiScie moga czul si¢ zawiedzeni. To jest debata o checi zawlaszczenia
sadownictwa przez jedng parti¢, o zbudowaniu takiego systemu, ktéry wladzy daje bezkarnos¢.
Symbolem ostatnich dni w Polsce stal si¢ nominat partyjny, rzadowy, ktory podart uchwale,
dzialajac nie tylko niezgodnie z prawem, ale arogancko sugerujgc, ze bedzie bezkarny. Tak
wiasnie rzad chce traktowac konstytucje, traktaty unijne czy inne zobowigzania i na to nie moze
by¢ zgody.

Na to nie moze by¢ zgody w naszej wspolnocie, dlatego ze obywatele majg prawo oczekiwac, ze
beda chronione ich prawa, prawa obywatelskie, prawa czlowieka, a sedziowie sg sedziami, ktérzy
wykonuja pracg w calej Unii Europejskiej na rzecz nas wszystkich, i tez muszg mie¢ gwarancje
prawnag.

Slysz¢, ze Polska jest ngkana przez Uni¢ Europejskg. No — nie. To wy — méwie do Prawa i
Sprawiedliwosci — ne¢kacie sedzidw i Polakow. Tu jest raport, ktéry dotyczy 64 sedzidow
represjonowanych nielegalnie przez Izbe Dyscyplinarng, ktéra nie powinna dziataé. To wy
uzywacie falszu i propagandy — i na to tez nie ma zgody. Mam jednak jedng dobrg informacje dla
Komisji: polskie spoteczefistwo w historii dawalo rad¢ tym, ktérzy gwalcili prawo i chcieli by¢
bezkarni. Tak samo bedzie teraz.

2-388-0000
Katarina Barley (S&D). — Frau Prisidentin! Die unabhingigen Expertinnen und Experten der
Venedig-Kommission hitten in ihrem Urteil nicht klarer sein konnen: Sollte Polen die jiingste
Justizreform beschliefen, werden Richterinnen und Richter in die — so wortlich — unmogliche
Situation gebracht, dass ihnen Disziplinarstrafen drohen, wenn sie europdisches Recht anwenden.
Die Experten warnten die polnische Regierung eindringlich davor, dieses Gesetz zu verabschieden.
Was haben wir letzte Woche gesehen? Der polnische Prisident unterschreibt genau jenes Gesetz
gegen alle Warnungen.
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Das hat Folgen fir die polnische Gesellschaft, das hat auch sehr personliche Folgen. Erst letzte
Woche hat die Disziplinarkammer den Richter Pawet Juszczyszyn vom Dienst suspendiert und
seine Beziige um 40 % gekiirzt. Sein Vergehen — sein angebliches: Er zweifelte die Besetzung eines
Spruchkorpers an, die vom neuen regierungstreuen Landesjustizrat ernannt wurde. Jener Justizrat,
den Polens Oberster Gerichtshof im Einklang mit einem Urteil des EuGH fiir rechtswidrig erklart
hat. Und von wem wurde er suspendiert? Von der Disziplinarkammer, die ebenfalls schon lingst
aufler Funktion sein sollte. Auch sie wurde vom Obersten Gerichtshof Polens fiir rechtswidrig
erklart, und die EU-Kommission hat ihre sofortige Aussetzung beim EuGH beantragt.

Man sieht also, in vielen kleinen Mosaiksteinchen: Viele, viele kleine Gesetze fithren dazu, dass in
Polen der Vorrang des europdischen Rechts nicht mehr gelten soll, die Unabhingigkeit der Justiz
nicht mehr gelten soll. Wir brauchen jetzt ein Tatigwerden der Kommission vor dem
Europiischen Gerichtshof und wir diirfen nicht mehr zulassen, dass es ein cherry picking gibt. Es
gibt nicht nur Rechte in der Europdischen Union, es gibt auch Pflichten, und die
Rechtsstaatlichkeit gehort dazu.

(Die Rednerin ist damit einverstanden, eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte“ gemdfS Artikel
171 Absatz 8 der Geschdftsordnung zu beantworten.)

2-389-0000
Patryk Jaki (ECR), pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Chcialem zapytal Panig
Posel, bo jest Pani z Niemiec. Méwi Pani bardzo ogdlnie, ale porozmawiajmy o szczegétowych
rozwigzaniach. We wspomnianej przez Panig ustawie, w artykule 107 moéwi si¢, Ze za obraze
przepisow prawa, za dzialania mogace uniemozliwi¢ funkcjonowanie organdéw wymiaru
sprawiedliwosci w Polsce sedzia odpowiada dyscyplinarnie. Natomiast mam tlumaczenie
niemieckiego kodeksu karnego, zgodnie z ktérym sedziemu lub innej osobie prowadzacej sprawy
w przypadku naginania prawa grozi od roku do pigciu lat pozbawienia wolnosci. Pytam Panig,
ktora ustawa jest w takim razie kaganicowa: polska czy niemiecka.

2-390-0000
Katarina Barley (S&D), Antwort auf eine Frage nach dem Verfahren der ,blauen Karte®. — Also erstens,
ich vertrete hier nicht Deutschland, ich vertrete hier Biirgerinnen und Biirger der Europiischen
Union. Zweitens, Frau Szydlo hat vorhin gelogen, indem sie gesagt hat, dass deutsche
Richterinnen und Richter sich nicht politisch betdtigen diirfen. Es gibt sogar Kolleginnen und
Kollegen der AFD, ihrer sehr geliebten Schwesterpartei in Deutschland, die im Deutschen
Bundestag sitzen. Also das ist gelogen. Und was Sie zitieren, ist Rechtsbeugung. Das ist etwas
vollig anderes — das ist, wenn man Gesetze bewusst verdreht. Was Thr Kollege gemacht hat, ist, ein
europdisches Gericht anrufen zu wollen, Europarecht anwenden zu wollen. Dafiir, dass man eine
andere Rechtsauffassung hat, wird in Deutschland ganz sicher niemand bestraft, leider in Polen
schon, und das ist der Unterschied.

2-391-0000
Ramona Strugariu (Renew). — Madam President, in January, judges from 20 European countries
marched silently on the streets of Warsaw in solidarity with their Polish colleagues. We should
manifest the same solidarity here with all those in the Polish legal system who are desperately
trying to defend their independence — but not in words, in decisions.

Commissioner, you are right. What is going on right now in Poland, when it comes to the
judiciary, is not reform but destruction. We cannot sit and watch when the Government is
dismantling, bit by bit, what defines the identity of an EU Member State, because it is in the
Union’s legal DNA to have independent, impartial courts operating in accordance with fair trial
rules which are able to uphold Union law.
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Now the Polish authorities, through their recently-adopted legislation, are moving the country
further away from Europe and threatening the supremacy of EU law. [ was hearing my colleagues
earlier speaking about reform. I think it is that reform, from the time of Arabela and Pani
Rumburak and the magic ring, which made EU law and EU rule of law disappear. So please,
Commissioner, go back to Poland and remind them that Poland is the main beneficiary of EU
funds in the Union and then, when you come back, let’s get that legislation done, making EU
funding conditional on EU law.

(The speaker refused to take a blue-card question from Jadwiga Wisniewska)

2-392-0000
President. — Maybe you will have the possibility to answer if you accept a blue card. There were
several blue cards, I can take only one, from colleague Wisniewska. Do you accept it?

2-393-0000
Ramona Strugariu (Renew). — (start of speech inaudible) somebody sitting in a European
institution but ignoring European rules and rule of law.

2-394-0000
Tineke Strik (Verts/ALE). —- Madam President, with the ‘Muzzle Law’, the Polish Government has
outlawed their judges. They are now not only intimidated, but also criminalised for exercising
their profession, which is judging independently and in line with EU law. This is another alarming
step towards a dictatorial and undemocratic state because this curtailment not only destroys the
checks and balances, but it also deprives citizens of their right to be protected against their
authorities, and, in the end, it affects all of us as it puts our core values at risk. Impunity also fuels
the erosion of the rule of law elsewhere. I therefore urge the Commission to continue its actions
and to start infringement procedures, asking for an interim measure in order to suspend the
enforcement of the ‘Muzzle Law’.

But I also urge the Member States not to leave the work only to the EU institutions. It’s high time
that government leaders take their own responsibility by addressing the Polish Government. They
have all the instruments in place — political and legal ones — but, until now, have preferred to hide
behind the Commission. The house of the rule of law is on fire and citizens, not only from Poland,
rightly demand that we act.

(The speaker agreed to take a blue-card question under Rule 171(8))

2-395-0000
Jadwiga Wisniewska (ECR), pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Pani
Przewodniczacal Poprzedniczka Pani mowila o tym, ze w Polsce protestowali sedziowie
przeciwko reformie wymiaru sprawiedliwosci. Tak, protestowali w sposéb pokojowy, bo polskie
wladze zapewnialy bezpieczenstwo protestujgcych w  przeciwienstwie do Francji, gdzie
protestujgcych prawnikow palowano. To po pierwsze.

Po drugie, gdzie ta wasza lewicowa wrazliwo$¢? Kto upomni si¢ o skrzywdzonych przez sady, w
tym na przyklad o rolnika, ktéremu w obliczu niesprawiedliwosci (bo trudno nazwaé to
sprawiedliwoscig) odebrano caly majatek Zzycia i ktory zmart w wigzieniu niestusznie
skrzywdzony? Gdzie jest ta praworzadnos¢?

2-396-0000
Tineke Strik (Verts/ALE), blue-card answer. — Sorry, I really don’t understand the context of this
question. I'm sorry. There was a reference to the previous speaker, who talked about a silent
protest, which is true. We have all seen that. They protested, very rightly, against the curtailment
of their professional task, namely judging independently. You think that democracy is only the
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right of a majority, but that’s not the case. Democracy is about protecting everyone, including
minorities, and democracy cannot go without the rule of law.

2-397-0000
Esteban Gonzilez Pons (PPE). — Sefiora presidenta, las autoridades polacas parecen estar mds
interesadas en la confrontacion que en el compromiso. Tras la visita de la comisaria Jourova
esperabamos que se abriera el camino para un didlogo honesto, serio y transparente. En cambio, lo
que hemos visto es esta nueva ley que supone otro ataque mds a la independencia del poder
judicial.

Solo desde enero de este afio mds de cuarenta jueces han sido puestos en el punto de mira por el
simple hecho de no estar de acuerdo con las decisiones del gobierno. 4Qué clase de justicia es la
que persigue a los jueces? ;Cudl es el verdadero propdsito de esta reforma? sMejorar la
administracion de justicia o poner la justicia bajo control politico? Una justicia bajo control
politico no es compatible con los valores democraticos que nos hacen europeos.

Lamento decirlo tan crudamente, pero lo que vemos en Polonia no es reforma, es represion.
Cuando la independencia de la justicia es puesta en peligro, es hora de que la Comision, el Tribunal
de Justicia de la Unién Europea y nosotros intervengamos. El papel de los jueces es asegurar que se
cumpla el Estado de Derecho en la Union Europea.

2-398-0000
Robert Biedron (S&D). — Od czasu przejecia wladzy przez PiS minister sprawiedliwosci i
prokurator generalny Ziobro na skinienie Kaczynskiego niszczy polski system prawny. Zmierza
niestety do catkowitego starcia z instytucjami europejskimi i wlasnymi obywatelami. Polski rzad
jest gotowy doprowadzi¢ do kolejnej katastrofy: do zamrozenia S$rodkéw unijnych i do
powolnego polexitu. Oczywiscie przyswieca mu jeden cel: obrona swoich intereséw partyjnych. I
to jest realne zagrozenie, za ktdre niestety zaptaci¢ moga zwykli obywatele.

Na szczgscie w Polsce nadal nie ma znaku réwnosci pomiedzy Polakami a partia rzadzacy. Dzis
Polska to ludzie, ktorzy bronia demokracji i chca zZy¢é w praworzadnym kraju, a przez szalony
amok PiS niestety nie mogg. Dlatego dzisiaj debatujac o rzadach prawa, musimy pamigtac o
zwyklych ludziach, ktorzy przez nieudolnosc i szalenstwo rzagdow PiS moga zaptaci¢ najwigksza
ceng: zamrozenia Srodkéw i powolnego polexitu. I my, strona prodemokratyczna, musimy broni¢
pozycji Polakow przed Waszym szalenstwem.

(Mdwca zgodzit sig odpowiedzie¢ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki (art. 171 ust. 8
Regulaminu))

2-399-0000
Joanna Kopciniska (ECR), pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Pani
Przewodniczaca! Kazdy, kto mowi o polexicie, chce tylko i wylacznie awantury. Jestem
eurodeputowang wybrang z Polski. Jestem Polkg dumng ze swojego kraju, z narodu z przepigkna
historig i przepigknymi ludZmi. Nie straszmy ludzi polexitem. Jest on tak samo mozliwy, jak
wyjscie Niemiec czy Frangji z Unii Europejskiej.

2-400-0000

Robert Biedron (S&D), odpowiedZ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Szanowna
Pani Postanko, ja tez jestem dumny z Polski. Jestem dumny z kraju, ktéry miat druga najstarsza
konstytucje na $wiecie. Jestem dumny z kraju, ktory obalal komunizm, ale wstydze si¢, ze w
moim kraju zyja ludzie, ktorzy sg gorsi od komunistéw, bo zniszczyli ten kraj bardziej, niz zrobili
to komunisci. [ to jest najwigkszy wstyd Il Rzeczpospolitej.
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2-401-0000
President. — Please, no debate, I will not allow a debate. I allowed the blue card but there was no
question in the blue card, so I just state that the next blue card has to have a question inside — this
is not additional speaking time.

2-402-0000
Fabienne Keller (Renew). — Madame la Présidente, chére Madame la Commissaire Jourovd, cher
Monsieur Reynders, Commissaire a la Justice, Madame Brnjac, secrétaire d’Etat aux Affaires
européennes, chers collegues, ce sont des mats produits 8 Gdansk qui soutiennent les 27 drapeaux
européens sur le parvis de notre Parlement. Nous respectons le peuple polonais. Nous ne le
reconnaissons plus a travers son gouvernement.

Ce nouveau régime disciplinaire contre les juges réticents envers les réformes judiciaires qu'a mises
en place le gouvernement actuel n'est pas acceptable. Nous assistons au démantelement
progressif, brique par brique, d’acquis historiques. Ce sont les piliers de I'état de droit et de notre
modele démocratique.

Or, chers collegues, nous avons besoin de renforcer I'espace de liberté et de justice, nous avons
besoin d'institutions judiciaires fortes pour mettre en ceuvre des textes ambitieux, importants,
comme le retrait des contenus terroristes en ligne ou le recours aux preuves électroniques par les
juges.

Madame, Monsieur le Commissaire, quelles actions allez-vous mettre en ceuvre pour mettre fin a
cette situation qui fragilise I'état de droit en Europe?

2-403-0000
Vladimir Bil¢ik (PPE). — Madam President, Madam Vice-President Jourovd, I am a proud
European from Central Europe, a region where some 30 years ago our leaders followed a political
vision of a return to democratic and free Europe. Let's remember: Central and Eastern Europe’s
return to Europe has changed the European Union fundamentally and for the better. Peace and
democracy have spread across the continent, and the European sense of dignity, reliable rules and
due justice should nowadays be the same across the different parts of our Union. The problem is
that it is not. As a Slovak Member of this House, [ am concerned about the quality of justice and
credibility of European rules across the whole Union, and therefore I am standing here to defend
the independence of both Polish and European justice. Do believe me, and I'm saying this is a
fellow Central European: there is no hidden agenda other than our concern for quality of
democracy and credibility of rule of law in Poland and our Union. Dear colleagues, for the sake of
all Europeans, we cannot risk the return of a misuse of justice that will undo Europe as we know it
now.

2-404-0000
Lukas Mandl (PPE). — Frau Prisidentin, Frau Kommissarin! Lassen Sie mich damit einleiten, dass
ich eine tiefe Verbundenheit mit den Biirgerinnen und Biirgern von Polen empfinde. Ich sage das
besonders als Osterreicher. Osterreicherinnen und Osterreicher haben Polen historisch viel zu
verdanken. Wir miissen auch wissen, dass Polen unter den Ideologien des 20.]Jahrhunderts
besonders zu leiden hatte. Wir miissen auch wissen, dass der Zweite Weltkrieg mit einem Uberfall
auf Polen begonnen wurde, und an diesem nationalsozialistischen Verbrecherstaat waren auch
Osterreicherinnen und Osterreicher beteiligt. Und der Uberfall hatte eine Liige zur Grundlage. Ich
sage das deshalb, weil ich gleichzeitig sagen mochte, dass die Polinnen und Polen diese Fithrung,
die den Rechtsstaat in Zweifel zieht, die den Rechtsstaat aushohlt, nicht verdienen. Sie verdienen,
wie alle Européerinnen und Europder, alle Biirgerinnen und Biirger dieser Union, eine Fithrung,
die den Rechtsstaat lebt. Auch die Menschen in der Fithrung sollen an die Zukunft denken, an ihre
Kinder und Kindeskinder, die einen Rechtsstaat verdienen.
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2-405-0000
Siegfried Muresan (PPE). — Madam President, the current Polish Government and the so-called
Law and Justice Party proclaims the rule of law, but in fact it acts against the rule of law every day.
We should look at the actions of this Government, not at the statements of this Government.

What the Polish Government sells to its people as judiciary reform is in fact erosion of democracy.
They call it decommunisation, but we know it is censure. They say it is modernising the system,
but we all recognise it is authoritarianism. More than this, we know that Poland is more than its
current government. Governments come and go. We know that Poland is the honest judge who
protects the independence of the judiciary and the rule of law, despite intimidation and repression.
Poland is the courageous citizen who protects against the Government’s attacks on the rule of law
and Poland is the honest and objective journalist who defies the Government’s propaganda by
promoting the freedom of speech. We stand with the people of Poland, and to the Polish
Government [ say: listen to the people of your country.

(The speaker agreed to take a blue-card question under Rule 171(8))

2-406-0000
Anna Zalewska (ECR), pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Pani Przewodniczgca!
Drogi Kolego! Nie wiem, czy Pan si¢ orientuje, ale 20 tysigcy obywateli Polski stangto w obronie
polskiego rzadu, chcac, by dalej reformowat sady. To po pierwsze.

Po drugie, nie wiem, czy zna Pan Traktat o Unii Europejskiej i Traktat o funkcjonowaniu Unii
Europejskiej, poniewaz z zadnego artykutu i paragrafu nie wyczyta Pan kompetencji Parlamentu i
Komisji Europejskiej do tego, zeby tego rodzaju debaty si¢ odbywaly.

I prosba na koniec do pani przewodniczacej. Pani Przewodniczgca! Bardzo Panig prosze, Zeby nie
uzywano epitetow w stosunku do zadnego kraju, zadnego kraju nie oskarzano i nie obrazano.

2-407-0000
President. — There is no question, so how do you want the colleague to answer? For the last time I
will give him the opportunity because you tried to have extra speaking time, but this is not
acceptable. So please, 30 seconds, but we will only accept questions.

2-408-0000
Siegfried Muresan (PPE), blue-card answer. — Madam President, the question was clear: whether I
know the Treaty of the European Union and the Treaty on the Functioning of the European
Union. And the answer is simple: yes I do. And I also know the articles of the Treaty which speak
about the European values, and I also know that it is our duty to defend the rule of law in every
single corner of Europe, because this is a European value. And I also know about the tens of
thousands of people in Poland who have gone to the streets, marched for the rule of law, spoken
against the Government — and we are in solidarity with them.

2-409-0000
Jifi Pospisil (PPE). — Pani pfedsedajici, byvald premiérka Szydtovd zminovala ve svém vystoupeni
také CR. Pani kolegyné, jé jsem byl 5 let ministr spravedinosti v CR a my ¢eské soudce za jejich
politické nazory netrestime. Vy se mylite, my nemdme takovouto pravni Gpravu, ja jsem sdm
piipravil tyto zakony.

My trestame soudce za pratahy v fizeni a zjevné excesy, ale pokud nékdo vyjadiuje své politické
nazory, ma na to pravo. Je to ob¢an demokratického pravniho statu. Ten Vas zdkon z 5. inora,
bohuzel, je velkym excesem, neni srovnatelny s tim, co je tfeba v CR nebo v jinych statech EU, a
mé také mrzi jako mé kolegy, Ze misto snahy najit kompromis a najit feSeni tak Vas pan prezident
bohuzel podepsal zdkon, ktery pfitvrzuje disciplinirni odpovédnost soudcii. Misto toho, abyste
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soudce trestali, pokud porusi zakony, pokud maji pratahy, pokud maji zjevné excesy, tak je
trestate za to, Ze maji svlij ndzor na Vasi reformu. Je to opravdu $patnd tGprava.

2-410-0000
Radostaw Sikorski (PPE). — (poczgtek wystgpienia poza mikrofonem) ... w Polsce dochodzito do
lamania praworzadnosci, domagajac si¢ przykladéw. Otéz dam jej przyklad z dnia dzisiejszego.
Obecny rzad od lat probuje wrobi¢ poprzedniego przewodniczacego Rady Europejskiej Donalda
Tuska w odpowiedzialno$¢ za urojony zamach smolenski. Jego adwokat, skadinad byly
wicepremier w rzadzie Jarostawa Kaczynskiego, powiedzial, Ze postawienie mu zarzutéw byloby
absurdalne. Za to na wniosek obecnego ministra zostal dzisiaj postawiony przed tzw. izba
dyscyplinarna. Zatem fakt, Ze adwokat moéwi, ze jego klient jest niewinny, juz dzisiaj jest
powodem do szykan. To nie jest europejskie rozumienie pojecia praworzadnosci. Dlatego
dzigkuj¢ Pani Komisarz i Komisji za to, Ze probuja nam pomoéc przywroci¢ praworzagdno$é w
Polsce.

2-411-0000

Catch-the-eye procedure

2-412-0000
Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pani predsedajici, ja jsem skute¢né pfesvédcen, Ze my mdme spolecné
hodnoty a spole¢nd pravidla, a pokud dochdzi k ohrozeni téchto hodnot, tak musime reagovat. To
je divod, proc se dnes zde bavime. J4 mdm za to, Ze dochdzi k jasnému ohroZeni pravniho stitu v
jedné zemi, a toto poskozuje nasi vzdjemnou davéru. Takovéto chovani je podle mého ndzoru
zcela nepfijatelné.

Ja bych byl velmi rad, kdyby i pani Szydlova si vzpomnéla na svij projev, ktery méla na tomto
misté jesté v roli premiérky, kdy jsme debatovali o tstavnich reformach, které provadéla, a ona
nam fekla, Ze bude respektovat zdbéry Bendtské komise. Nic takového se nestalo. Bendtskd komise
vydala zavéry, které byly jednoznacné proti polské reformé. A Vy si ndm dnes dovolujete fici, Ze
Vase reformy jsou v pofadku? Takovéto chovdni je pro mne naprosto nepiijatelné. Podle mne
byste se méla pani Szydlova stydét!

2-413-0000
Sylwia Spurek (S&D). — Pani Przewodniczgca! Bytam zaskoczona, gdy po spotkaniu z Ursula
von der Leyen premier polskiego rzadu stwierdzil, Ze przedmiotem tego spotkania nie byta
praworzadno$¢. Jak to mozliwe, ze przewodniczaca Komisji Europejskiej nie poruszyla tego
tematu podczas spotkania z premierem tego rzadu? Jestem zaniepokojona, kiedy prezydencja
chorwacka sugeruje, ze praworzadnos¢ nie jest jej priorytetem, bo nie wyobrazam sobie, zeby
wstrzymac na sze$¢ miesigcy debate dotyczacg praworzadnosci.

Wiemy, Ze wiele dziatan okazalo si¢ nieskutecznych. Wiemy, ze artykut siédmy jest nieskuteczny.
Wiemy tez, ze bez mechanizmu laczacego praworzadnos¢ i fundusze unijne nie zatrzymamy
ciagnacego si¢ od lat festiwalu tamania konstytucji. Oczywiscie ten mechanizm ma uderzy¢ w
sprawcOw naruszen, a nie w obywateli i obywatelki. I bedg tego pilnowad, ale przede wszystkim
musimy mie¢ $wiadomos¢, ze czas dyplomacji dobiegt konca. Polki i Polacy oczekuja od Komisji
Europejskiej jasnych deklaracji i dziatan. Oczekuja, co konkretnie chce Komisja zrobié, by broni¢
polskich obywateli i obywatelek, polskich sedziow ngkanych za obrong polskiej konstytugji.

Pani Komisarz! Oczekujemy konkretnych dziatan.

2-414-0000
Irena Joveva (Renew). — Gospa predsednica, Evropska unija je zgrajena na vladavini prava, na
tem stoji ali pade. Parlament je Ze leta 2017 jasno izrazil stalisce, da situacija na Poljskem
predstavlja resna tveganja glede krsitev temeljnih vrednost Unije in neodvisnosti sodstva.
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Nedavno smo ponovno potrdili to stalis¢e in z resolucijo ocenili, da se je stanje vladavine prava od
zacCetka uporabe ¢lena 7 poslabsalo. Vendar ocitno vse to ne pomaga, saj je sedaj, po sprejetju
slavnega ,muzzle law*“, ki omogoca politiki, da kaznuje in odpusti sodnike, stanje na Poljskem e
slabse. Resni¢no je skrajni ¢as in ocitno tudi edini nacin, da izplacila sredstev Unije poveZemo s
finanénim mehanizmom spostovanja vladavine prava in v primeru krsitev ta sredstva
zamrznemo.

Pravila je pac treba spostovati. To, kar se dogaja na Poljskem, pa vpliva na ves pravni sistem Unije.
Da tokrat sploh ne govorim o tem, da lahko nespostovanje vladavine prava vidimo tudi v
nekaterih drugih drzavah ¢lanicah ali politi¢nih strankah v njih.

2-415-0000
Maximilian Krah (ID). — Frau Prisidentin, meine Damen und Herren! Jedes Mal, wenn wir in
Strallburg sind, diskutieren wir iiber die polnische Justizreform, und ich muss sagen, ich bin
erstaunt, mit welchem Eifer die polnischen Abgeordneten von Links und der Mitte dabei sind,
wenn es darum geht, ihr eigenes Vaterland in die Pfanne zu hauen. Sie sollten doch die
Entscheidung des Europaischen Gerichtshofs vom 19.11.2019 gelesen haben. Allein deshalb, weil
die Richter sich nicht selbst ernennen, sondern weil die Richter von dem Parlament und dem
Justizministerium ernannt werden, steht die Gewaltenteilung nicht infrage, ansonsten gibe es zum
Beispiel in Deutschland oder den USA keine Gewaltenteilung. Das, was Sie in Polen fordern,
namlich, dass die Richter sich selbst ernennen und befordern konnen, ist ein polnischer
Sonderweg, der mit Gewaltenteilung nichts zu tun hat. Gewaltenteilung heif$t: Unabhingigkeit bei
der Entscheidung, Unabhingigkeit nach der Ernennung, aber nicht Ernennung aus sich selbst.

2-416-0000
Ruza Tomasi¢ (ECR). — Postovana predsjedavajuca, Poljska se nasla na udaru europskih
institucija zato $to Zeli demokratizirati svoj politicki i pravosudni sustav. To je tuzna istina kojoj
moramo pogledati u oci.

Nerazumijevanje koje stare ¢lanice i europska birokracija pokazuju prema postkomunistickim
¢lanicama, poput Poljske, dovodi do sukoba koji nikome nije u interesu. Stare demokracije moraju
razumjeti da bez lustracije nove demokracije nikada nece dostiéi njihove standarde.

Korupcija i klijentelizam u postkomunistickim drzavama nisu slucajni. Radi se o sustavnoj
pogresci koja je posljedica ¢injenice da su dijelovi starog komunistickog sustava prezivjeli i kao
takvi su uklopljeni u novi demokratski sustav. Oni sprjeCavaju rasvjetljavanje proslosti, stite
politicare, suce, javne djelatnike i poduzetnike komunistickih korijena i onemogucavaju dovrsetak
tranzicije koju nazalost sve postkomunisticke drzave itekako trebaju.

2-417-0000

(End of catch-the-eye procedure)

2-418-0000
Didier Reynders, Member of the Commission. — Madam President, allow me to come back to
certain issues raised during this debate. First, as regards the new law (because there’s a new law
since our last debate some weeks ago), I would like to assure you that the Commission is always
open to a fair dialogue with Member States to solve problems but will not hesitate to use all the
tools at its disposal to ensure the respect of EU law.

The new law raises concerns of compatibility with EU law, including the principle of the primacy
of EU law, the requirements of judicial independence under EU law, and the right to refer
questions to the European Court of Justice. The Commission is analysing the law in detail, and in
reply to comments from some Members, let me reiterate that the European Court of Justice ruled
that until the organisation of justice in the Member States falls within their competence, the fact



11-02-2020 179

remains that when exercising that competence, the Member States are required to comply with
their obligations under EU law. EU law requires respect for the rule of law, in particular judicial
independence. This is crucial, because Polish courts are European courts and they have to ensure
that Polish citizens can fully enjoy their rights under EU law. This is why I'm seriously concerned
by the new law, and I can assure you, as Commissioner for Justice, that the Commission will take
its responsibility as the Guardian of the Treaty and take all necessary measures to ensure the
respect of EU law.

[ also note that the Disciplinary Chamber continues to operate, despite the rulings of the Supreme
Court. In those rulings, following the Court of Justice judgment of 19 November, the Supreme
Court concluded that the Disciplinary Chamber is not a court within the meaning of EU and
national law. I would like to stress that preliminary rulings of the Court of Justice are biding and
need to be fully respected. National courts must apply national law in line with the interpretation
of the Court of Justice. Notably, on 4 February 2020, the Disciplinary Chamber decided to
suspend in office the first judge seeking to apply the ruling of the Court of Justice of 19 November
2019. He has also been subject to a 40% reduction of his salary. The Supreme Court also ruled
that the National Council for the Judiciary is not an independent and impartial body. However, the
Council continues to operate. As an example, on 31 January it selected six candidates to the
Disciplinary Chamber, two of which being current members of the National Judicial Council.

In the light of today’s debate, let me say a few words on the situation of the Constitutional
Tribunal. I want to recall that in its reasoned proposal of December 2017 triggering the Article 7
procedure, the Commission concluded that the independence and legitimacy of the Constitutional
Tribunal are seriously undermined and consequently, the constitutionality of Polish laws can no
longer be effectively guaranteed. I can only note in this respect that, following the rulings of the
Supreme Court and the European Court of Justice judgment, the tribunal has been seized by a
number of authorities.

Your debate reminds me of statements warning that the current situation leads to legal chaos. I
will simply reply that the remedy to such a situation is that rulings rendered by independent
courts must be fully respected by all authorities.

To conclude, let me add that the Commission is working on a comprehensive European rule of
law mechanism. It will be a preventive tool covering all Member States and will provide a
synthesis of significant developments related to the different components of the rule of law. It will
be based on a variety of sources of information in order to reflect the reality on the ground. This
will allow us to identify and prevent early on rule-of-law-related issues. This new mechanism will
cover all Member States in the same way.

The first annual Rule of Law Report is one of the key initiatives of the Commission Work
Programme for 2020. The preparation of this report is already in an operational phase. We have
established a network of contact persons of Member States which will help with its preparation.
The report will also be part of the new rule-of-law cycle, with strong involvement of the European
Parliament and the Council. However, let me be clear that this preventive mechanism does not
replace response mechanisms like infringement procedures and the Article 7 procedure where
they prove necessary. We will continue to use all the tools at our disposal to promote and protect
the rule of law in all the Member States, including Poland.

2-419-0000
Nikolina Brnjac, President-in-Office of the Council. - Madam President, let me stress once again that
the Presidency, and the Council as a whole, attach great importance to upholding the rule of law
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and protecting fundamental rights. They are at the heart of our concerns. I can assure you that the
Presidency will pay particular attention to the views expressed here today during this debate.

On the next steps regarding the Article 7 procedure in the Council, although the rule of law is one
of the priorities of the Croatian Presidency, the Presidency cannot prejudge the Council’s
deliberations nor the outcome of the procedure. The Council will continue to follow
developments closely and will remain to be seized of this issue at the upcoming General Affairs
Council meeting.

2-420-0000
Die Prisidentin. — Die Aussprache ist geschlossen.

Schriftliche Erklirungen (Artikel 171)

2-420-5000
Bettina Vollath (S&D), schriftlich. — Die richterliche Unabhingigkeit ist das wesentliche
rechtsstaatliche Prinzip, auf dem unsere Europiische Union basiert. In Polen beobachten wir mit
Sorge, wie die rechtskonservative Regierung systematisch die Justiz umbaut. Das neue Gesetz
schafft nun die richterliche Unabhingigkeit weitgehend ab. Das ist ein schwerer Angriff auf den
demokratischen Rechtsstaat in Polen. Richter und Richterinnen politisch zu kontrollieren,, setzt
das rechtsstaatliche System welches auf Gewaltenteilung aufbaut, aufler Kraft. Zudem wird es
polnischen Richterinnen und Richtern erheblich erschwert, Vorentscheidungen beim EuGH
einzuholen. Das diirfen wir uns nicht gefallen lassen, denn polnische Gerichte sind europiische
Gerichte. Der Europiische Gerichtshof hat in vielen Urteilen klar gestellt, dass die Ausgestaltung
der Justizsysteme in den Mitgliedstaaten mit EU-Recht und europaischen Werten im Einklang sein
muss. Ich mochte betonen: Alle Menschen in Europa haben das Recht auf bestmogliche,
selbstbewusste und unabhingige Gerichte. Der Erfolg der neuen Kommission — als Hiiterin der
Vertrage — wird sich schlussendlich an der Verteidigung der Rechtsstaatlichkeit in Europa messen
lassen.

16. Zusammensetzung des Parlaments: siehe Protokoll

17. Illegaler Handel mit Heimtieren in der EU (Aussprache)

2-423-0000
Die Prisidentin. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die Aussprache tiber

— die Anfrage zur miindlichen Beantwortung an den Rat iiber den Schutz des EU-Binnenmarkts
und der Verbraucherrechte vor den negativen Auswirkungen des illegalen Handels mit Heimtieren
von Stanislav Pol¢ak, Sylwia Spurek, Martin Hojsik, Alexandra Louise Rosenfield Phillips, Jadwiga
Wisniewska, Anja Hazekamp und Eleonora Evi im Namen des Ausschusses fiir Umweltfragen,
offentliche  Gesundheit und Lebensmittelsicherheit (0-000010/2020 —B9-0003/2020)
(2019/2814(RSP)) und

— die Anfrage zur miindlichen Beantwortung an die Kommission iiber den Schutz des EU-
Binnenmarkts und der Verbraucherrechte vor den negativen Auswirkungen des illegalen Handels
mit Heimtieren von Stanislav Pol¢ak, Sylwia Spurek, Martin Hojsik, Alexandra Louise Rosenfield
Phillips, Jadwiga Wisniewska, Anja Hazekamp und Eleonora Evi im Namen des Ausschusses fiir
Umweltfragen, offentliche Gesundheit und Lebensmittelsicherheit (0-000011/2020 -
B9-0004/2020) (2019/2814(RSP).
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Ich darf noch einmal daran erinnern, dass Sie die spontanen Wortmeldungen und ,blauen Karten®
sowohl elektronisch als auch mit dem Hochheben der jeweiligen Karten hier anzeigen konnen.

2-424-0000
Stanislav Pol¢dk, autor. — Pani pfedsedajici, jd véfim, Ze toto téma nebude tak vybusné a 7e
budeme mit daleko vy$si miru jednoty a pochopeni napii¢ politickymi frakcemi.

Jedna se o ustni otdzky Komisi a Radé a na né navazujici navrh usneseni ohledné nezdkonného
obchodu se zvifaty v zdjmovém chovu EU. Chci Fici, Ze zde navazujeme na praci mé kolegyné
Renaty Sommerové z minulého obdobi. Parlament jiZz na tomto poli ucinil fadu usneseni i
v pfedchozim obdobi, ale slova a sebelépe napsany text usneseni vSak nestaci, a myslim si, zZe je
tieba ptikrocit k ¢intim.

Chci proto vyzvat Komisi a ¢lenské staty, aby ndm pozorné naslouchaly a pfisly s rychlou a
tcinnou reakci. Jednd se o téma skutecné dualezité pro kazdého, komu neni lhostejné utrpeni
nelegdlné chovanych zvifat. Jednd se o miliony poskozenych spotiebitelti a samoziejmé o miliony
poskozenych zvifat i s ohledem na jejich pohodu, ve které maji byt chovana. Paserdktim dnes
bohuzel vcesté nestoji téméf zadné piekdzky a tito paseraci na souCasném stavu nejvice
vydélavaji. Tento nelegdlni obchod se zvifaty je, damy a pdanové, tfetim nejvynosnéj$im
nelegdlnim byznysem hned po prodeji zbrani a drog.

Obrovskym problémem zejména v zemich stfedni a vychodni Evropy jsou tzv. mnoZzirny, tedy
chovnd zafizeni, kde psi a kocky jsou chovini skute¢né v otfesnych podminkach svidinou
rychlého a snadného vydélku. Bohuzel jsou také samoziejmé klamani spotiebitelé, ktef{ se velmi
casto o puvod zvifete viibec nezajimaji anebo jsou dokonce pfedkldddny falesné podklady.
Nelegdlni chovatelé také pouzivaji riizné velmi rafinované triky, kterymi potencidlni kupujici
lakaji ke koupi $ténéte ¢i kocky z mnozZirny. BohuzZel ti na né velmi Casto slysi pravé tim, Ze
dostanou velmi rychle Zddaného mazlicka a mnohdy tedy za niZz$i cenu. To paradoxné za situace,
kdy psi atulky jsou pfeplnéné jinymi kvalitnéjsimi kusy.

Je zdroven tieba se pfipravit na to, Ze nelegdlni chovatelé i pfes zpfisnéni pravidel budou hledat
cesty, jak tato pravidla obchazet. Pokud by nékoho nepiesvédcilo to, Ze zmnoziren jsou
vypousténa do svéta zvifata nemocnd nebo nachylnd k nemocem, doporucuji se podivat
k sousediim pres Atlantik do USA, kde se aktudlné potykaji s epidemii nemoci, kterd je odolnd
proti vétsiné antibiotik a kterd je pravé spojend se $ténaty z mnoziren. Americké centrum pro
kontrolu a prevenci nemoci v lednu informovalo, Ze toto vysoce infek¢ni onemocnéni jiz dostalo
také nejméné 30 lidi. K tomu je dtilezité si uvédomit, Ze kromé negativnich dopadii na samotnd
zvifata md nezakonny obchod se zvifaty v zdjmovém chovu také samoziejmé 3irsi dopady, napf.
na nas jednotny vnitfni trh, ochranu spotiebitele, ktery si pravé nevédomky kupuje nemocné a
traumatizované zvife.

Proto vyzyvame Komisi a ¢lenské staty k vypracovdni strategii pro regulaci internetové inzerce
zvifat v zajmovém chovu za tcelem potlaceni klamavé reklamy a lepsi kontroly internetového
prodeje kocek a psii. Myslim si, Ze dnes je jiZ naprosto zjevné, Ze neetické zachdzeni s domdcimi
mazlicky je skutecné celoevropsky problém, ktery vyzaduje také celoevropské fesent, ten problém
je skute¢né pfeshrani¢ni. Soucasti tohoto feseni by mélo byt plosné a povinné znaceni domacich
milacka, jejich sdilend evidence, diky které budou také dohledatelnd nejen domdci zvifata na
obchod, ale zaroven veskerd zatouland zvifata, a také samozfejmé zpfisnéni podminek chovu.

Utrpeni zvifat pfi nelegdlnim chovu a nasledném transportu nap#¢ Evropou, pfi kterém rocné
trpi statisice $ténat a koftat, je tfeba samoziejmé také ucinit ptitrz. Neobejde se to bez dislednych
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kontrol, které jsou vsoucasnosti bohuzel ovSem bezzubé. Pravé divoké mnozirny vdomech
veterindiu ¢asto neodhali, tam jsou samoziejmé pouze ty registrované chovné stanice.

Je toho hodné, co je tfeba udélat pro zlepSeni situace, a proto oceiuji dobra jedndni se svymi
kolegy. Je zde navrh nékolika zdsadnich zmén, které by znamenaly velky krok vpted vboji
s nelegdlnim chovem se zvifaty v zdjmovém chovu. Apeluji proto na Komisi a ¢lenské staty, aby
tomuto problému skutecné vénovaly ndlezitou pozornost a vystoupily jasné a rozhodné na
obranu téch, ktef{ se sami branit nemohou.

2-425-0000
Nikolina Brnjac, President-in-Office of the Council. - Madam President, honourable Members of the
European Parliament, in the recent years the illegal trade in companion animals has become a
growing challenge for Member States’ competent authorities, and it has also raised concerns
among EU citizens.

The main difficulty relates to the abuse of the so-called ‘pet travel scheme’, the rapid development
of online sales of companion animals and the risk associated with these activities. Indeed, we all
know that illegal trade in pets may have negative consequences, not only in terms of public health
and consumer protection, but also for animal welfare and animal health.

[ agree that this situation requires our full attention, and I can assure you that the Member States
are fully aware of this problem. At the end of 2018, 17 Member States participated in an EU-
coordinated control plan on the online sales of dogs and cats in order to gain insight into practices

in this field.

It turned out that a high percentage of the animals offered for sale was non-compliant. This
confirmed the clear need to strengthen controls. I agree that identification and traceability of cats
and dogs are key elements in this respect. The existing EU legislation already requires pet animals
which are moved between Member States or imported into the EU to be marked. In addition, the
new regulation on animal health and official controls offers further tools to fight illegal trade.

Proper enforcement of the existing rules is of crucial importance. This is primarily the
responsibility of the Commission and the Member States. I should also mention that since the
adoption of the new regulation on animal health and official controls, the Council working party
of Chief Veterinary Officers has intensively discussed how to better fight illegal trade in
companion animals. These discussions highlighted the complexity of the problem and the need
for continued cooperation between all competent authorities, including among Member States.

We expect these discussions to continue within the Working Group on e-commerce that the
Commission has established, as well as within the voluntary initiative group of the EU Platform on
Animal Welfare devoted to the health and welfare of pets in trade.

Finally, I would like to remind you that the Council, in its recent conclusions on animal welfare,
has encouraged the Commission and the Member States to continue their work on the effective
enforcement of the existing animal welfare legislation. The Council has also invited the
Commission to assess the need for the impact of the possible new legislation.

2-426-0000
Stella Kyriakides, Member of the Commission. — Madam President, this is an issue that I personally
feel strongly about and it's something that we, like Parliament, are committed to controlling and
stopping. But in order to guide our discussion correctly, we need to start from the fact that the
welfare of companion animals in the EU is mainly regulated at the national level. Member States
have sole competence for cat and dog welfare, and they also have the sole responsibility for the
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identification, registration and conditions for keeping and moving these animals within their
natural territory.

EU rules cover cross-border trade in cats and dogs. Clear rules apply to both commercial and non-
commercial movements and cover both animals moved within the EU and also those entering
from the outside. These rules are mainly designed to protect animal health and prevent the spread
of animal diseases, especially rabies. They also ensure any dogs and cats entering the EU or moved
between countries are properly identified and vaccinated.

Where illegal trade in cats and dogs is identified, it is therefore not due to a lack of legislation but
because the legislation that is in place is not properly enforced by the Member States, and this is
where we need to invest a lot more energy.

In recent years we have tried to strengthen the legal framework to help Member States tackle
illegal trade. The new Animal Health Law, which comes into force in April 2021, has made
important changes. Firstly, it requires compulsory registration of all establishments breeding dogs
and cats, and all transporters who take dogs and cats between Member States. Secondly, it obliges
Member States to improve all shelters and assembly centres from which dogs and cats are moved
to other Member States.

These new measures will help to control trade of companion animals in a better way, and we
consider that they are sufficient for tackling illegal trade. But again, it is crucial that these rules are
properly applied and enforced, and for this we have taken several actions in Member States. The
first of these is the EU coordinated control plan on the online sale of dogs and cats, this in order to
give Member States insight into fraudulent practices and encourage them to control the online
market more effectively. And the second is the voluntary initiative launched in the framework of
the EU Animal Welfare Platform: the sub-group on health and welfare of pets, and this involves all
relevant stakeholders and provides guidelines to ensure better animal health and welfare for
companion animals.

Thirdly, and finally: training provided for national authorities via the Better Training for Safer
Food initiative, which encourages best practices to control imports and trade of dogs and cats.
One element the new rules do not cover is the development of interconnected databases, and I
believe that this is a question of proportionality. We consider that this would be disproportionate
to the animal health risk without a clear indication of EU added value. We will, however — and I
want to be clear on this — monitor the situation closely, continue working with Member States and
stakeholders to ensure the illegal trade in cats and dogs in the EU is brought to an end.

2-427-0000
Liudas Mazylis, PPE frakcijos vardu. — Ponia pirmininke. Pirmojo pasaulinio karo metais Saunusis
kareivis Sveichas turéjo patikima versly — prekiavo vogtais Sunimis. Po $imto mety mes
sumoderné¢jome, augintiniai perkami internetu, tik ne visada panarSoma dél atsakomybés ir dél
rizikos. Suprantame zoonoziy grésme, alima vardinti placiai zZinomus jy pavyzdzius, kad ir Siomis
dienomis vis minima Koronavirusa. Gebame skiepais suvaldyti pasiutlige, bet nelegali prekyba
augintiniais didina uzkrato tikimybe. Pasiutligé atrodo jveikta ir Lietuvoje, ir Olandijoje, o va
Olandijoje vél uzfiksuota. Skiepijami per jauni skiepyti gyviinéliai. Kita grésmé, netinkamos
salygos, kurias patiria nelegaliam veisimui laikomi gyviinai, jy transportavimas. Net ir teisétai
jsigytas gyvinélis traktuojamas kaip preké, o juk tai yra gyvas padaras. Taigi kalbame ir apie
sveikata, ir apie gyviiny gerove, ir pagaliau apie vartotojy apsaugg. Privalomas Europinis kaciy ir
Suny Zenklinimas baity tam tikra iSeitis. Ir jau nebe pirmame kontekste, ioje sal¢je tenka kalbéti,
apie moksliniy tyrimy stygiy. Be to, pritarciau, kad jvairiy lygiy institucijoms, kurios zidri j $j
nelegaly versla pro pirstus, biity griezZtinamos sankcijos.



11-02-2020 184

2-428-0000
Sylwia Spurek, on behalf of the SED Group. — Madam President, each year a significant number of
companion animals is illegally traded across the Member States. They are often subjected to long
journeys across the EU without food and water. The trafficking in companion animals has
negative implications not only on animal welfare, obviously, but also on public health and
consumer protection. We need tougher sanctions on the traffickers, better cross-border
cooperation on law enforcement, and stricter animal health requirements. We need training for
the law enforcement to better react in specific cases related to illegal trade in companion animals.

We call on the Commission for stricter rules on the identification and registration of cats and
dogs, as well as the registration and licensing of all breeders and sellers. The systems for
registration shall be interconnected among the Member States also to secure online trading, since
80% of the whole illegal trade is online trade. Last but not least, more public awareness campaigns
should be carried out to inform citizens about the negative effects of the illegal trade in
companion animals and the importance of purchasing only companion animals that have been
bred, kept and traded in a responsible manner and with due concern for animal welfare.

Moreover, we call on the Member States to carry out more information and awareness-raising
campaigns to encourage adopting, rather than buying, companion animals. If more people
adopted pets instead of buying, or at least did better research on animal breeders, illegal traders
would see their business slowly diminish.

2-429-0000
Martin Hojsik, on behalf of the Renew Group. — Madam President, dear Commissioner, dear
Presidency, 100 000 puppies — that’s the approximate estimate of the number of puppies
exported from my country, Slovakia, every year. That’s just the export, and it’s an estimate because
a large part of it is illegal trade: trade that is not only a problem for animal welfare of the puppies,
of the kittens and other companion animals; trade that is also a problem from the point of view of
organised crime, that I actually have witnessed first-hand as part of the animal welfare movement.
The same organised crime that’s handling people, that’s handling heroin and weapons, is also
handling puppies. It sounds weird, but that’s the case. It’s also a problem of the tax losses, and
above all, it’s also problem of human health.

There is a new phenomenon that is now dominating the entire trade, and that’s the online
platforms. And that’s what makes it even more of a European problem.

That’s why we need the European Commission to step up its efforts and to really provide proper
guidance for identification and registration of animals across the borders, and for the Member
States to actually start properly implementing and enforcing the regulation that’s out there,
especially the animal health law. Because what we face is a crisis, and what we need is action, not
words.

2-430-0000
Marco Dreosto, a nome del gruppo ID. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, gentile
Commissario, il traffico illegale di cuccioli non deve continuare a riempire le tasche della
criminalita organizzata, minando la salute pubblica e soprattutto il benessere degli animali.

Secondo la Coldiretti, ci sono in Italia oltre 400 000 cuccioli di cani e gatti vittime dei trafficanti,
per un giro di affari di circa 300 milioni di euro 'anno. Recentemente, la polizia italiana nel Friuli
Venezia Giulia ha sgominato vere e proprie bande che trafficavano cuccioli provenienti dall’Est
Europa, trasportati in condizioni orribili, strappati anzitempo alle loro madri.
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Serve quindi una risoluzione che preveda un sistema di identificazione obbligatorio e
linasprimento delle sanzioni, al fine di contrastare efficacemente la deprecabile pratica del
commercio illegale dei cuccioli. Ben venga quindi il regolamento, ma ¢ soprattutto necessaria la
cooperazione transfrontaliera tra le autorita doganali dei paesi europei per combattere questo
traffico illegale che fa cosi male a noi, ma molto di pitr ai nostri cari amici a quattro zampe.

2-431-0000
Francisco Guerreiro, em nome do Grupo Verts/ALE. — Senhora Presidente, na Sérvia um bulldog
francés custa em média trezentos e setenta e cinco euros, na Alemanha e Franca mil e quinhentos,
ja na Suécia estes valores podem chegar aos mil oitocentos e setenta euros.

Esta diferenca de precos entre os vdrios paises tem exponenciado o comércio ilegal de cdes e de
gatos na Unido Europeia. Este mercado negro incentiva, assim, os criadores ilegais a
transportarem estes animais até aos paises onde a sua venda é mais rentdvel. Mas este sistema,
doentio e ilegal, que altera as idades e falsifica os boletins de vacinagdo destes animais, apenas é
possivel devido a auséncia de um registo comunitario de criadores certificados.

Acrescem a esta omissdo comunitdria as condigdes deplordveis e ilegais em que estes animais sdo
transportados dentro do espago comunitdrio. E para travarmos este comércio ilegal a Unido
Europeia tem que criar legislacio que obrigue os Estados-Membros a garantirem registos oficiais
de todos os animais de companhia, mas ndo so. Este sistema sé serd eficaz se as bases de dados
nacionais poderem ser cruzadas a nivel supranacional dentro da Unido Europeia.

A conclusdo para nés ¢ clara: qualquer lei nacional sem um sistema de registo europeu falhara.

2-432-0000
Anja Hazekamp, namens de GUE/NGL-Fractie. — Voorzitter, huisdieren zorgen voor veel plezier,
maar achter de huisdierenhandel gaat ook enorm veel dierenleed schuil. Huisdieren worden in een
opwelling gekocht en met hetzelfde gemak weer weggegooid. Elke dag worden in Europa dieren
verwaarloosd, mishandeld, gedumpt of gedood.

Mevrouw de commissaris, wist u dat in lerland windhonden drugs en steroiden krijgen om te
presteren op de renbaan, waardoor zij aan het einde van het seizoen tandeloos en verzwakt zijn?
Wist u dat in Spanje galgo’s die gebruikt worden voor de jacht, worden gestraft door aan bomen te
worden opgehangen tot ze uitgeput stikken? Wist u dat in veel Oost-Europese landen
zwerthonden in brand worden gestoken of gevoerd worden met antivries of gebroken glas? Wist u
dat in heel Europa zwerfkatten worden vergiftigd, doodgeschoten, dat hun staarten worden
uitgetrokken, oren worden afgeknipt of hele nestjes worden verdronken? Wist u dat voor de
malafide puppyhandel puppy’s worden gefokt in grote schuren, waarna ze via internet worden
verkocht?

Mevrouw de commissaris, deze handel moet keihard worden aangepakt. Puppyschuren moeten
voor eens en voor altijd worden verboden. Daarnaast moeten alle honden en katten verplicht
worden gechipt en geregistreerd, moeten er meer controles zijn en moet er zwaarder worden
gestraft, zeker voor het vervalsen van paspoorten en chips. Er moet een einde komen aan deze
georganiseerde criminaliteit en aan dit dierenleed.

2-433-0000
Eleonora Evi (NI). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, chi acquista un cucciolo non vuole
certo finanziare il terzo crimine organizzato piu lucrativo in Europa, preceduto solamente da
traffico di droga e di armi. Chi acquista un cucciolo non vuole certamente che migliaia di cani e
gatti siano strappati precocemente alle loro madri e costretti a viaggi infernali in cui talvolta
soltanto la meta arriva vivo a destinazione. Eppure questo ¢ cio che accade a moltissimi ignari
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cittadini europei che acquistano un animale tramite alcuni annunci online o senza effettuare i
dovuti controlli. Questo incubo deve finire e la soluzione ¢ a portata di mano.

Serve un sistema obbligatorio di identificazione e registrazione che sia armonizzato a livello
europeo, che permetta la creazione di banche dati nazionali che siano interconnesse tra di loro
cosl da rendere possibile una piena tracciabilita degli animali. Serve anche inasprire le sanzioni e i
controlli, punire severamente, non solo chi traffica animali, ma anche veterinari e le autorita che si
rendono complici di questo business.

2-434-0000
Pascal Arimont (PPE). — Frau Prisidentin, sehr geehrte Frau Kommissarin, sehr geehrte Frau
Ratsvertreterin! Wer kennt sie nicht? Den Hund oder die Katze als treuen Begleiter. Ich selbst
komme von einem kleinen Bauernhof, wo man sehr wiirdevoll und sehr natiirlich mit Tieren
umging und umgeht. Tiere konnen nicht fiir sich sprechen, deswegen miissen wir das hier tun,
und viele Hunde und Katzen werden in Europa nicht artgerecht behandelt. Illegaler Handel mit
diesen Tieren floriert, oftmals unter sehr schrecklichen Bedingungen. An der Gesundheit und
artgerechten Haltung der Tiere wird gespart, damit zusitzlicher Profit geschaffen wird. Wir
miissen etwas tun.

Vier Mafinahmen schlage ich vor: Erstens, wir miissen die Kontrollen in den Mitgliedsstaaten
verscharfen, das ist Mitgliedstaatskompetenz, nicht Kommissionskompetenz, dessen bin ich mir
bewusst. Wir brauchen aber einheitliche Standards im Tierschutz. Drittens, wir brauchen ein
einheitliches europaweites Registrierungssystem sowie verkniipfte Datenbanken; und viertens, wir
brauchen bessere Regulierung im Internethandel. In Wallonien — dort, wo ich herkomme — gibt es
diese Malnahmen, dort hat man ein Gesetz gemacht, mit dem man den Onlinehandel reguliert,
das kann man zum Vorbild nehmen, dann geht es den Tieren vielleicht ein Stiick besser.

2-435-0000
Tudor Ciuhodaru (S&D). — Doamna presedinti, vorbim despre o problemd extrem de
importantd, atat prin amploare, cat si prin gravitate. Eu sunt medic de urgentd in Iasi, Romania,
Spitalul Clinic de Urgentd ,Nicolae Oblu” si consider, doamna comisar, la fel ca si dumneavoastra,
cd viata fiecdrei fiinte trebuie protejata.

Pe de o parte, cruzimea fatd de animale este inacceptabild si cred ci aici trebuie sd venim cu masuri
mult mai dure. In Romania deja am depus un proiect in plenul parlamentului Romaniei prin care
cruzimea fatd de animale este pedepsitd cu ani grei de inchisoare si aici sugerez cd poate fi
inaspritd legislatia care condamni acest fenomen. In al doilea rand, vorbim de o problemi
importantd de sandtate publicad §i mai ales in contextul noilor ingrijorari legate de raspandirea
bolilor infectioase, mai ales cd acum vorbim despre Coronavirus, cred cd acest lucru trebuie ficut
si la nivel european.

Asa ci din punctul meu de vedere, trei lucruri clare trebuie ficute, chiar dacd aici vorbim despre
politici de subsidiaritate. O legislatie unitard la nivel european, o mai mare fermitate in ceea ce
priveste condamnarea celor care fac acest comert ilegal si in al treilea rand, educatie facuta la nivel
european pentru a proteja viata acestor fiinte.

2-436-0000
Jan Huitema (Renew). — Voorzitter, ik kan me nog goed herinneren dat wij toen ik klein was een
puppy kregen en dat was echt het beste cadeau ooit! Puk heeft ook echt een prachtig leven gehad
op onze boerderij. Helaas is dat niet zo vanzelfsprekend in de Europese Unie en dat is eigenlijk
schandalig. Het gebeurt nog steeds dat puppy’s geboren worden in slechte hygiénische
omstandigheden, dat ze de ontwormingskuren niet krijgen, de inentingen niet krijgen, zelfs
mishandeld worden of geen daglicht zien.
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Zulke puppy’s komen dan bij liefdevolle gezinnen waarbij de puppy’s ziek worden of zelfs
doodgaan. Dit is onacceptabel dierenleed en het brengt ook heel veel leed bij die gezinnen teweeg.
Ook moeten zij dan weer naar een dierenarts gaan en hebben zij hoge kosten.

Deze illegale handel, deze fok van katten en honden moet stoppen. Dit is de EU niet waardig en ik
vraag de Europese Commissie daarom ook om streng te controleren en dit keihard aan te pakken.

2-437-0000
Tilly Metz (Verts/ALE). - Madame la Présidente, chaque année, des milliers d’animaux de
compagnie font l'objet d'un trafic illégal au sein de I'Union. Ces animaux sont mal nourris, séparés
trop jeunes de leur mere, souvent malades et non soignés, puis vendus illégalement en Europe.

Au-dela du bien-étre animal, c’est aussi une question de santé publique et de protection des
consommateurs. Ces animaux ont parfois des maladies contagieuses et les consommateurs non
avertis risquent de se retrouver avec des animaux condamnés, des factures impayées et un coeur
brisé.

Pour faire cesser ce trafic illégal, nous demandons a la Commission, premierement, d’améliorer la
tracabilité en proposant un systéme harmonisé d’enregistrement des animaux. Deuxiemement, de
mettre fin aux publicités illégales en ligne. Pour cela, nous exigeons l'identification systématique
des vendeurs. Et troisiemement, d’améliorer la coopération entre les Etats membres pour arréter
ces trafiquants. Ces mesures sont urgentes et indispensables pour lutter contre ces réseaux
criminels.

2-438-0000
Antoni Comin i Oliveres (NI). — Sefiora presidenta, el Reglamento (UE) n.° 5762013 se pens6
para el movimiento no comercial de animales de compafiia. Y el comercio ilegal dentro de la
Unién Europea de este tipo de animales vulnera este Reglamento; ademads, atenta contra el buen
funcionamiento del mercado tnico, porque a menudo estamos hablando de malas praxis en el
ambito de la compraventa digital.

El plan de accién de la Comision ENVI para resolver este problema es claro: una mejor
implementacién del Reglamento; sanciones para los agentes que se involucran en este trafico
ilegal: veterinarios, comerciantes, vendedores, publicidad; instauracién de un sistema europeo de
identificacion de gatos y perros; animar a los ciudadanos a que adopten animales como alternativa
ala compraventa; y mejor cooperacién y formacion de las autoridades aduaneras.

Este es el camino. Ademds, no debemos olvidar que el bienestar de los animales va estrechamente
ligado al bienestar de las personas. Traficar con animales, muchos de ellos no vacunados o sin las
certificaciones necesarias, significa también traficar con enfermedades.

Una sociedad que protege los derechos de los animales es una sociedad mas humana.

2-439-0000
Suncana Glavak (PPE). — Postovana predsjedavajuca, procjenjuje se da se mjeseno medu
drzavama ¢lanicama Europske unije trguje s oko 46 000 pasa od kojih vedina nije registrirana,
mnogi su bolesni, nisu cijepljeni i imaju krivotvorene ili nikakve dokumente, ne zna se njihovo
podrijetlo i mnoge Zivotinje umiru kratko nakon prodaje.

Nezakonita trgovina Zivotinjama najunosniji je kriminal na svijetu nakon droge i oruzja. Osim
zastienim i divljim Zivotinjama, nezakonito se trguje kuénim ljubimcima. To ima negativne
posljedice za javno zdravlje, dobrobit Zivotinja i zastitu potrosaca. Zato su identifikacija i
registracija svih macaka i pasa prvi korak u borbi protiv njihove nezakonite trgovine.
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U zakljuécima Vijeca iz prosinca prosle godine, usvojenih tijekom predsjedanja Finske, Vijece je
dodatno pozvalo Komisiju na procjenu potrebe za novim zakonodavstvom o dobrobiti Zivotinja.
U Hrvatskoj je takvo zakonodavstvo dobro regulirano.

Kolegice i kolege, ovi podaci tuzna su realnost koju svi zajedno moramo promijeniti.

2-440-0000
Isabella Adinolfi (NI). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, I'articolo 13 del trattato di
Lisbona sancisce che gli animali sono esseri senzienti e come tali devono essere trattati e tutelati.
Eppure ancora oggi vengono considerati soltanto come degli oggetti. Qui parliamo di commercio
illegale, con cuccioli stipati in camion e stive come qualsiasi merce o bagaglio per essere venduti
illegalmente in diversi paesi dell'Unione europea, riportando traumi di natura fisica e psicologica.

Ma vorrei sollevare anche il problema del trasporto dei nostri animali domestici. Per molti
cittadini europei viaggiare con i propri amici a quattro zampe ¢ impossibile, in particolar modo se
si tratta di un viaggio aereo. Non tutte le compagnie aeree infatti permettono di viaggiare con
animali domestici, e quelle che lo prevedono pongono dei limiti di peso e di numero per I'accesso
in cabina, e trasportando in stiva, come oggetti, gli animali in eccesso.

Dobbiamo aggiornare le norme, obbligando tutte le compagnie ad accettare gli animali e a
prevedere che essi viaggino in tutta sicurezza. Viaggino, non che siano trasportati come dei
pacchi. Adottate, non comprate!

2-441-0000
Spontane Wortmeldungen

2-442-0000
Jifi Pospisil (PPE). — Pani predsedajici, pani komisaiko, Vy jste fekla ve svém tivodu, Ze nelegdlni
obchod se zvifaty v zdjmovém chovu je véci ndrodnich statG. Promiiite, ale to povazuji za
alibismus.

My se v Ceském parlamentu pokousime prosadit tvrdsi Gpravu trestntho zakoniku, postih
mnoZiren, postih tohoto obchodu a ty debaty jasné ukazuji, Ze Zadna ¢lenskd zemé neni schopna
tento problém zcela vyfesit. Jednd se o organizovany mezindrodni zloc¢in, to zde kolegové jasné
fekli, jednd se o statisice $ténat a kotat, jedna se o obrovské utrpeni téchto zivych tvorti a bez toho,
ze EU a jeji organy, konkrétné Evropska komise, pfipravi i¢innd celoevropska opatfeni, tak zZadny
¢lensky stat tento problém sam nevyfesi, byt bude mit sebelepsi vili.

Ja Vas prosim, vénujte se pofadné tomuto tématu. Vase odpovéd byla vyhybava. Snazte se najit
feseni, které efektivné postihne tento organizovany zloc¢in, kde unikaji miliardy na danich, ale
hlavné trpi nevinnd zvifata.

2-443-0000
Petras AusStrevi¢ius (Renew). — Gerbiama pirmininke, komisijos nare, kolegos. Europa
uzdraudé vergy prekyba devynioliktame amziuje. Taciau dvideSimt pirmajame amZiaus jo
pradzioje negalime sudaryti normaliy salygy miisy maziesiems draugams, apribodami nelegalig
prekyba. Europos Sajunga, kuri sugebéjes sukurti pasaulinio lygio ekonoming gerove, pirmauja
technologiniy iSradimy srityje, taciau tebestokoja valios sukurti privalomg Suny ir kaciy
registracija ir Zenklinimg. ISkilmingai kalbédami apie skaitmeninj amziy, apie biitinus pasiekimus,
mes neturime vieningos registracijos duomeny sistemos misy Sgjungoje. Rizikuodami gyviiny
gerove, apgaudinédami neinformuotus pirkéjus ir paZeisdami visuomenés sveikatos reikalavimus,
mes palaikome nelegaly ir ne$vary verslg. Kvie¢iu Europos Komisija nedelsiant imtis privalomy
sprendimy, kurie ir sukurs Europing gyvensenos pagrindus gyviiny gerovés srityje. Baikime
Siuolaiking vergove.
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2-444-0000
(Ende der spontanen Wortmeldungen)

2-445-0000
Stella Kyriakides, Member of the Commission. — Madam President, I'd like to thank you all for this
important debate. I have heard your interventions very carefully. What you don’t need to do is to
try and convince me that we need to do more. I am a very proud owner of a companion animal. I
have myself been following what has been going on for the last few years online, and really I must
admit that I share with you that a lot of what we are seeing is, to say the least, extremely sad and
even shocking. So you don’t need to convince me that more needs to be done.

Now I'm going to restate that the Commission, and myself personally, are committed to look at
finding ways to end the illegal trade of cats and dogs.

I do believe that the new Animal Health Law will address many of these issues. It does have
compulsory registration, finally, of establishments breeding cats and dogs, and we do now have, if
not all the necessary measures, a great deal more necessary measures to help Member States
prevent and detect this unacceptable practice. But it is also important that we enforce the rules,
and I think we all need to understand that these are not being enforced. All the stakeholders have
an important role to play in this by developing guidelines, and I was very interested and I agree
that we need to also have more public awareness campaigns of this problem.

The new Official Controls Regulation provides far stronger penalties and more tools to address
online sales, and I believe that by working together we can stop the illegal trade of companion
animals. It is a threat to the internal market and public and animal health, as well as animal
welfare, and what [ can commit to, as a Commissioner, is that I will be looking at this even more
closely and seeing how the Animal Health Law is implemented and, if necessary, what else we can

do.

2-446-0000
Nikolina Brnjac, President-in-Office of the Council. - Madam President, to conclude, I wish to thank
you for this useful debate on the protection of the internal market and consumer rights from the
negative implication of illegal trade in companion animals. This is a complex issue which has to be
tackled by Member States’ competent authorities, which remain primarily responsible for
ensuring, together with the Commission, enforcement of the rules adopted by the co-legislators.
The recently-adopted Council conclusions on animal welfare are an important contribution for
making further progress in this area.

Finally, let me also emphasise that we are looking forward to the continued discussion in the
context of the EU Platform on Animal Welfare in the Working Group on e-commerce.

2-447-0000
Die Prisidentin. — Gemifl Artikel 136 Absatz 2 der Geschiftsordnung wurde ein
Entschliefungsantrag eingereicht?.

Die Aussprache ist geschlossen.

Die Abstimmung findet am Mittwoch, 12. Februar 2020, statt.

Schriftliche Erklirungen (Artikel 171)

2 Siehe Protokoll.



11-02-2020 190

2-447-2500
Miriam Dalli (S&D), in writing. — The illegal trade of companion animals is a highly organised
criminal activity that puts animal and human lives at risk. The illegal dog trade alone impacts on
approximately 8 million puppies annually, is the third most profitable organised crime network in
the EU, and poses a massive public health risk to European citizens. Illegally bred pets are seldom
vaccinated. They can spread infectious diseases and cause a re-emergence of once-eradicated
diseases. They are also subject to unequal and appalling living conditions, leading to genetic
defects and behavioural problems.

To fight the criminal trade in pets the EU must create a common definition of puppy and kitten
farms. A common definition would eradicate differences in animal welfare standards, price
inconsistencies and pet exploitation. We must also implement a mandatory, EU-wide system for
pet identification and registration. All Member States should provide registers of authorised pet
breeder and sellers. I also encourage people to adopt animals instead of purchasing them. Finally, I
call on the Commission to implement tougher sanctions for criminals participating in the illegal
pet trade. Member States must shut down these crime networks for the sake of our citizens’ health
and the safety of our pets.

2-447-3125

Sirpa Pietikiinen (PPE), kirjallinen. — Arvoisa puhemies, eldinten kaupan laajennuttua verkkoon
yhd useampi ostaa lemmikkinsd netistd. Jo 2017 EU-maissa tehdyn kyselyn mukaan yli puolet
ostivat lemmikkinsa verkossa.

Suurimmassa osassa EU-maista ei kuitenkaan ole lainsadddntod eldinten verkkokaupalle.
Saintelyn puute ruokkii laitonta kauppaa ja helpottaa epirehellisten myyjien toimintaa.
Lemmikkieldinten laiton kauppa lisdd sairauksien riskid sekd eldimilld ettd ihmisilld. Eldimen
alkuperan ollessa epavarma on mahdotonta varmistua rokotuskorttien ja passien aitoudesta. Jos
rokotuskortti onkin vddrennetty, voi ulkomailta jasenvaltioon tuotu eldin levittda eldinsairauksia,
joita jasenvaltiossa ei ole tavattu. Lemmikeilld voi olla perinnollisid sairauksia, pennut syntyvit ja
kasvavat huonoissa olosuhteissa, eikd kasvattaja myoskdan aina valitd, millaiseen kotiin pentu
pdatyy. Kaikki tdimd myos kostautuu usein kdrsimyksend ja taloudellisena menetyksena
omistajalle.

Jokainen kissa ja koira ansaitsee arvoisensa eliman — kuten me kaikki muutkin elolliset — ilman
kipua, kauhua ja kirsimystd. Me tarvitsemme EU:n tasolle seuraeldinlainsddadinnon, johon
siséltyisi lemmikkien sirutuspakko ja eurooppalainen rekisteri.

2-447-3750
Peter Polldk (PPE), pisomne. — Nelegdlny obchod so zvieratami znamend Casto tryznenie, bolest a
kry. Po¢uli sme o ilegdlnom obchodovani vo viacerych &lenskych krajinich EU, napriklad v
Spanielsku ¢ Grécku. Nase ¢clenské krajiny potrebuja silni legislativu a pomoc. Ilegdlny obchod so
zvieratami je porovnatelny s inymi formami ¢iernej ekonomiky, napriklad s obchodom s drogami
a zbranami. Odhaduje sa, Ze hned po tychto nelegdlnych oblastiach nasleduje prave predmetny
sektor. Chcem upozornit aj na predaj suvenirov, ktoré maja zvieraci povod. Stdle sa kvoli
slonovine, kozusine ¢i inym artefaktom zvieratd zabijaju. Je potrebné, aby sa Eurépska tnia
zamerala aj na tato formu nekalych praktik.

2-447-5000
Emun Panes (PPE), ¢ nucmena dopma. — OrnaBHa npysoBaBaM 3a MO-CTPOrM Mepku B Gopbata ¢
HACWIIMETO Cpelly >KMBOTHM M HeNerajlHaTa MM Thprosust. KoHtpabaHmara 1 HereramHusT Tpaduk ce
CBBP3BAT C HAPKOTMLIM 1 OpbKue. VIcTMHATA e, ue IpyT He3aKOHeH OM3HeC M3KMBsIBA OYM - ThPTOBUSATA C
moMalHy nobumuy. 3a ned B Epona nma 6m3o 400000 o6siBu 3a mpomakOm Ha Kydeta. Ilpemsun
LIeHaTa OT CTOTULY €BpO, SICHO € KaKBM ca romuunute nedan6bu. Ilo gaHHM Ha EBpomon, mmmbpute Ha
HApKOTULM NeYensT 24 MIpH. eBPO TOVIIHO, CyMUTE OT He3aKOHHATA ThProBYs Ha Ky4eTa ca NMOIOOHM.
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CepuoseH mpoOrieM e JuIcaTa Ha 3aIbLKUTENIHA OOLIOEBpOINENicka CUCTeMa 33 MICHTUQUKALMS 1
perucrpauys. Tst 61 orpaHMYMIIa He3aKOHHATA NMPOTAk0a Ha TOMAIIHY KMBOTHY, 3alIOTO IPOBEpKaTa
CTaTyTa Ha >KMBOTHOTO € I0-JIeCHA - KOTa € PONIeHO, KOJi e COOCTBEHNMKa, KaKBM BaKCMHY nMa. ToBa 1ie
CIIOMOTHE 3a MO-J0OpYUsi KOHTPON Hall OOLIECTBEHOTO 3[IpaBe ¥ MO-HoOpara 3almTa Ha MoTpebuTernure.
Cucremara TpsiOBa 1a ObIie 00BbP3aHa ¢ MACMOPTUTE HA XKMBOTHUTE, 3a [1a He MOXKe [1a ce Garumuimpar.
BaxHo e 00uiecTBOTO Ia Hanara rpakmaHCKM KOHTPOIN M M1a HACTOSIBA 33 CMIA3BAHETO HA 3aKOHOBUTE
M3MCKBAHMS 32 XyMaHHO OTHOLIEHNME KbM XMBOTHUTe. ToOBa JIeiicTBa KaTo HBUIaTell 3a BbBEKIAHETO Ha
mpoMeHn. [Ipyu30BaBaM BCUYKM OTTOBOPHM MHCTUTYUMM QA M3pabOTAT eBpomeficka NMpaBHA pamKa 3a
3alIMTa HA NOMAUIHNUTE JIOOMMIN ¥ Oe3IOMHMTE KMBOTHY, UMSTO LN € CIpaBsHe C HE3aKOHHATa
ThPTOBMSL.

2-447-7500
Edina Toth (PPE), irdsban. — A kiséllatok illegalis kereskedelme hatalmas méreteket 6lt az Eurdpai
Unidban, nem dll meg az orszaghatdroknal és rengeteg allat pusztuldsat okozza évente. A legtobb
esetben elmondhato, hogy az illegdlis dllatkereskedelem a hazidllatok szaporitdsahoz vezet. A
szaporitok a kolyokkutyakat és cicakat gyakran akdr 4-5 hetes korban is elvalasztjak az anyjuktdl,
megfel regisztracio és oltdsok nélkiil adjdk el Gket egyik tagdllambol a masikba. Tovabba a
kereskedelmi célbdl kutydt vagy macskat tenyésztd véllalkozdsok pedig a kedvtelésbdl tartott
allatok nem kereskedelmi célt utazasara vonatkozé unios el8irdsokat hasznaljak ki jogosulatlanul.

Az ilyen illegilis dllatkereskedelem a benne rejlé kozegészségiigyi, allatjoléti és fogyasztovédelmi
kockazat mellett rdaddsul a nemzetkozi szervezett blindzés szdmadra is jelentds bevételforrssa
vélt. Eppen ezért az dllatok illegdlis kereskedelmének azonnal véget kell vetni! Felszimolni a
jelenséget azonban nagyon nehéz feladat. Ugy gondolom, hogy erre az évek 6ta tarté probléméra
kizarolag egy Unids szint(i szabalyozassal taldlhatunk megoldast, amellyel sok ezer kisallat életét
menthetjitk meg és biztosithatunk szdmunkra jobb életet. Szitkség van szigoritasra és a biintetések
bevezetésére.

18. Genehmigung des Protokolls dieser Sitzung: siehe Protokoll
19. Tagesordnung der nichsten Sitzung: sieche Protokoll

20. Schluss der Sitzung

2-451-0000
(Die Sitzung wird um 22.47 Uhr geschlossen.)
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